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Beryn

VY cyyacHMX YMOBax TMOCTIHHOTO 3pocCTaHHS iH(pOpMaLiiHUX
MOTOKIB Tpo0JieMa aBTOMATHYHOI'O OINPAIIOBaHHS TPHUPOTHOMOBHOT
indopmarrii HaOyBae Bci OUTbIIOT0 3HAYeHHA. Ko roTepHi
TEXHOJIOTi{, NPUHIIOBIIM B JIHIBICTHKY, 3alpONOHYBaJd CBOI
TEXHIYHI MOXKJIMBOCTI JUIsl OTpAIfOBaHHs, 30€peKeHHS 1 BigOOpy
MOBHOTO Matepiany. [le nano momrToBX 10 3apO/KEHHS Ta PO3BUTKY
HOBOi Tally331 MOBO3HAaBYMX JIOCIHIPKEHb: KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH.
Bazytouncer Ha BHKOPHCTaHHI BEJIMYE3HHMX MAaCHBIB E€MIIPUYHOTO
Marepiaiy Ta 3aJy4eHHI KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH AJISl OTpUMaHHS
00’ €KTHBHMX BHCHOBKIB TIPO (DYHKITIOHYBaHHS MOBHHUX OJMHHIIb,
JHTBICTUYHI KOPIYCH IIBHIKO TEPETBOPWIKACA Ha HEOI[iHCHHHM
THrBicTHYHUHR pecypc. OTpuMaHi B pe3yibTaTi KOPIYCHOTO aHawi3y
JaHl COpUAIOTh POPMYIIOBAHHIO SIKICHO HOBHX BHCHOBKIB IIPO MOBY
Ta OKPECIIOIOTh TaKi HANMPSMH JIHHTBICTHIHUX TOCIHIIHKCHB, SIKi 110
MOSIBU KOPIYCiB HE NMPHUBEPTAIM yBard NOCHIIHHUKIB. CIHMparoyuch
TOJIOBHMM YMHOM Ha peanbHUl «GKUBHIT» MOBHHUI Marepiai, a He Ha
MOBHY IHTYIIif0O Ta IHTPOCHEKIIif0, KOPIYCHI JOCHiIKeHHS
JO3BOJISTIOTh  a0CTparyBaTHCS Bifi CyO’€KTHBHOCTI JOCHiTHUKA 1
HAOIM3UTHUCS 10 00’ €KTUBHOTO BUBYEHHS MOBH.

3 yacy CBOT'O CTaHOBIICHHS JO CHOTOJHI KOPITyCHA JIIHT'BICTHKA
TIpOWIIIIa CKIATHUN MUISIX BiJ] MTOBHOTO HEMPUHHATTA Y 60-Ti poKu
XX CTONITTS A0 MaricTpajibHOTO HANpsIMY CYy4acHOI'O MOBO3HABCTBA.
IIpo nomymnsipHicTe Ta IHTEHCHBHICT PO3BUTKY KOPITyCHOI
JIHTBICTHKH Yy CBITi CBIJUUTD SK YMMaJe YHCIO HAYKOBUX PO3BIJOK Yy
MPOBIIHUX  MDKHAPOJHWX HAYKOBUX BHJIAHHAX, IIOCIOHUKIB,
MIPYYHUKIB, TaK 1 CaMUX KOPIIYCiB pi3HUX THINB. BiTunsHsIHE
KOpIIlyCHE MOBO3HAaBCTBO IIe INepedyBae Ha eTali CTAHOBJICHHS.
BimuyBaeTscsi HecTaua IPYHTOBHHUX YKPaiHOMOBHHMX HaBYaJIbHUX

MOoCiOHMKIB, sIKi O O3HaWOMWIN MaHOyTHIX (iloyoriB 3 6a30BUMH
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IPUHIUIAME Ta METOJaMM IPOBEACHHS KOPIYCHHX [OCHIKEHb.

HaBuanenuit mociOHMK «BCTym 10 KOPIYCHOI JTiHTBICTHKH»

MOKIMKAaHUK  3a0e3nmeunTH  JIeKUiiHMH Kypc 3  HaBYaIbHOL

quciuIuTiag «KopItycHa JTiHTBICTHKAY, IO BUKJIAIAE€THCS CTYIACHTaM

Mmarictparypu cremiansHocTi 8. 02030302 Mosa 1 mitepaTypa

(anrmiiiceka)*.

Meroro mMoOCiOHMKAa € O03HaOMHUTH CTYACHTIB (UIOJOTiYHHX
cremianpHOCTeH 3 0a30BHMH TOHSATTSMH KOPITyCHOI JIIHTBICTHKH,
OoXapakTepu3yBaTH 1i MeTy Ta 3aBIaHHS, OIMCATH METOAU
JOOCHIDKEHHsT B Wi Traiy3i, NOpeICTaBUTH OCHOBH KOPIIYyCHHX
TEXHOJIOTIH Ta TOKa3aTH TEOPETUYHE W MPaKTUYHE 3HAUYCHHS
KOpIyCiB IS TPOBEACHHS HAYKOBUX JOCTIIDKEHbh B Tamy3i
JHTBICTUKY Ta JUIsl HABYaHHS i BUBYSHHSI iIHO3€MHOI MOBH.

Buxonsun 3 moctaBieHOI METH, MOCIOHMK CHIPSMOBAHO Ha
PO3B’sI3aHHS TAaKUX 3080AHD.

1) o3HafOMHUTH CTYIEHTIB i3 IPEeIMETOM, 3aBJAHHIMHU, METOJAMU
W TMOHATIHHMM (TEpPMiHOJOTIYHMM) amapaToM KOPITyCHOI
JIIHTBICTHKH,

2) TpeACTaBUTH ICTOPIF0 KOPIYCHHX JOCII/KEHb BiJ TMEPIIHX
[arnepoBUX KOHKOPJIAHCIB 10 Cy4acHOCT;

3) Hamatu iHpOpMaLil0 TPO KOMIT'IOTEPHUIl 1HCTpYMEHTapiii
KOPITYCHOI JTIHTBICTHKHU;

4) mpoaHaNi3yBaTH OCHOBHI THITH iCHYIOUHX KOPIIYCiB;

5) 03HaHOMUTH CTYACHTIB i3 MPAKTUKOIO YKJIAJaHHS KOPIYCIB;

6) cdopMmyBaTH HABHYKH POOOTH i3 MPOrpaMHUMHU 3acobamu W
iHpOpMaLiTHUMU pecypcaMu KOPITYyCHOI JTIHTBICTHKH,

7) TPOIEMOHCTPYBATH MOXIIMBOCTI POOOTH 3 KOPIyCHUMHU Oazamu
AaHUX B JHHTBICTHYHUX HOCIIHKEHHAX Ta 3 METOIO HAaBYAHHA 1
BUBYEHHS 1HO3€MHOT MOBH;

Criz 3ayBayKUTH, 10 3alPOTIOHOBAHUN MOCIOHUK HISIKUM YHHOM

HE TPETeHJy€ Ha TOBHOTY Ta BHYEPIIHICTh OMHCY aKTyalbHUX
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mpobjaeM y TapuWHI KOpIycHOi JHrBicTHKH. IIpoTe aBTOp
CHOJIIBAETHCA, 10 BUKJIAICHUI Marepiall cupusTuMe GOpMyBaHHIO Yy
MaiOyTHIX (i0NOriB OUTBII LITICHOTO Ta NOTIUOIEHOTO CBiIOMIICHHS
npodeciiiHol  iSTBHOCTI, HAOMIDKEHHIO i OO0 CyYacHOTO piBHS
HAyKOBHUX JIIHTBICTUYHHUX 3HAHb, PO3BUTKY KOMIICTEHIIIH CaMOCTIHHOTO
30IMCHEHHS] HAayKOBHUX IOCIIDKEHb Ta OTPUMAaHHS HOBHX 3HAaHb 3a
JOTIOMOTOI0 KOMIT FOTEPHHUX TEXHOJIOTIH.
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Po3zain 1.
Kopnycna JiHrBicTHKa fIK rajiy3b NPUKJIaJHOT0O MOBO3HABCTBA

1.1. Cymnuicms, npeomem i 3a60anHs KOPRYCHOT NiH2GICIMUKU

KopmycHa niHTBicTHKAa € OZHUM i3 HaAHONBII MEPCTIEKTUBHHUX
HaNpPSMKIB CYy4acHOTO TEOPETHYHOTO 1 MPUKIATHOTO MOBO3HABCTBA.
s BiZHOCHO HOBA JIIHTBICTMYHA Taly3h pO3MOYana CBOE AKTHBHE
cTaHoBJeHHA ¥ 60-X pokax XX CTONITTS y 3B’S3KY i3 iIHTEHCHBHUM
PO3BUTKOM KOMIT'IOTEPHUX TexHoJoriH. CaM TepMiH «KOpIycHa
JIHTBICTHKa» MIIHO BBIMIIOB JI0 HAYKOBOTO BXKUTKY JIMIIE B OCTaHHI
TeCATHITTS XX CTONTTA 3 mmyOmikamiero y 1983 pomi 30ipHHKA
HaykoBux mpanb «Corpus Linguisitcs: Recent Developments in the
Use of Computer Corpora in English Language Research» 3a
Mmatepianamu koHdepenuii [CAME “Conference on the Use of
Computer Corpora in English Language Research”. 3Buuaiino,
3aCTOCYBaHHS KOMIT'IOTEPiB Ta  CIELiaJIbHOTO  [POrPaMHOro
3a0€3MeYCHHS CYTTEBO 3MIHHMJIO CIIOCIO JIOCITI/PKEHHS MOBH Ta
3HaYHO MOJIETHIMIIO poOOTy MO 300py JIHTBICTUYHUX NaHUX. bes
3yCHJIb, JIMILE 33 JEKUIbKAa CEKyHI, CTaJ0 MOJIMBUM 3IiHCHIOBATH
nomyk y 6araToOMiTbHOHHHUX TEKCTOBHUX MacHuBax (JIHIBICTHYHHX
Kopmycax), OyIyBaTh KOHKOpAaHC M OyAb-KOTO CIIOBa,
OJIEpKyBaTH JAaHi MPO YacTOTYy CI0BOGOPM, JIEKCEM, I'paMaTHYHUX
KaTeropif, CHHTaKCUYHWUX KOHCTPYKIIH, BiACTEXKYBaTH 3MIiHU Y
4acTOTi 1 KOHTEKCTI MOBHOI OJIMHUII Y Pi3HI XPOHOJIOTIYHI Mepiojy,
OJep)KyBaTH [aHi NpO JIEKCHMYHY (KOJOKALil0) Ta TpaMaTHYHY
(xomiramiro) CHONMy4dyBaHICTh 1 T.1H. CTBOpPEHHA eMHipu9HOi 0azu
TOCITIKSHHS TAaKUM CITOCOO0OM 3a0e3Ieuy€e MiHIMyM BUTPAT 3YCHIIb 1
yacy Ha 3i0paHHS JaHMX, O0OCAr SAKHX BOJHOYAC CYTTEBO

301IBLIYETHCS.
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Croromui maHi KOPIYCiB MacITadHO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B
nexcukorpadii, CTHIICTHIN, CYAOBIA JIHTBICTHIl, JIHTBICTUYHIN
BapiaHTOJNIOTi{, TEPEKIa03HABCTBI, COIIOMIHTBICTHUIN, METOIMIII
HaBYaHHA 1 BHWBUYEHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ta B 0araThOX IHIIUX
JHrBiCTHYHMX mociimkenusx [Baker, 2006: 2-3].

OToX, WO > CTaHOBUTH COOOI0 KOpIyCHa JIHIBiCTHKA?
[lepenycim, KoOpmycHa JIHTBICTHKAa SIK Taly3b MPHKIAJIHOTO
MOBO3HABCTBa 3aliMaeThCcs BU3HAUCHHSM 3arajbHUAX IPHUHIIUIIIB
o0y 10BH, 00OpOOKH Ta eKCIUTyaTalii JaHUX JIIHTBICTHIHUX KOPIYCiB
(KOpIycCiB TEKCTIB) i3 BHKOPUCTAHHSIM CYyYaCHHX KOMII IOTEPHHUX
TEXHOJIOT1H, PO3POOJICHHSIM METOAMKH 300py peallbHUX MOBHHUX
SBUIIl — TACEMHUX Ta YCHHX TEKCTIB, a TaKOX CITOCOOIB iX
30epexkeHHs Ta aHamizy. llin kepnycom mexcmie po3yMmieThes
3HAYHUH 3a 00CATOM, MpPEACTaBICHUH B €JIEKTPOHHOMY BHIJIAMI,
yHipiKOBaHM,  CTPYKTypOBaHW#, poO3MideHHH,  (LIOIOTIYHO
KOMIIETCHTHHI MacuB MOBHHX JaHHMX, CTBOPEHHH IUIS BHUPIIIECHHS
KOHKPETHHX JIHTBICTHYHUX 3aBJaHb [3axapos, 2005: 3].

KoprycHuii anani3 BHPI3HSIETHCS HU3KOIO XapaKTEpHHUX O3HAK:
1) eMmipu9HAA MAXIA 10 aHAMI3y MOBHHX MaHUX (IOCHIIKYIOTHCS
peasibHI MoJieNi MOBHOI peajizamii y TpPHUPOJHHX TEKCTax);
2) BUKOPHCTAaHHS BEJIMKUX 32 00CATOM, CTPYKTYPOBAaHHX KOJICKIIii
NPUPOJHUX TEKCTiB (KOPIYCIB) SIK OCHOBU JJIsl aHaNi3y; 3) HIMpOKE
3TYYCHHS] ~ KOMIT IOTEPHUX  TEXHOJNOTIH I JOCIiDKCHHS
JMHTBAaJBHOTO  MaTepianmy; 4)3acTOCYBaHHS KBAJNITATUBHUX i
KBAaHTHUTATUBHUX aHAJIITHYHUX METOIOHK, 3 CYTTEBOIO IIEPEBArOI0
OCTaHHIX (BUBYCHHS YaCTOTH BXKUBAHHS JIHI'BICTUYHHUX OJIUHUIIb,
CTaTHCTUYHI JOCHIJDKEHHS CHOJMYy4YyBaHOCTI 1 T.iH.). OTpumani B
pe3yabTaTi KOPIYCHOTO aHamily MdaHi HE TUIBKH CHPHSIOTH
(OpMyTIOBaHHIO SIKICHO HOBHUX BHCHOBKIB IIPO MOBY, aje i
OKPECIIOIOTh TaKi HAMPSIMKU JIOCIIKEHb, SKi IO MMOSBU KOPIYCIiB HE

MIpUBEPTAI yBaru AOCHiTHUKIB. CIparodnch TOJIOBHUM YHHOM Ha
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peanbHUH «CKWBHiI» MOBHHI Marepiayl, a HE Ha MOBHY IHTYIIlif0 Ta
IHTPOCTIEKIIif0, KOPITYCHI JOCIIIXKSHHS JI03BOJIIIOTh a0CTparyBaTucs
BiJl Cy0’€KTHBHOCTI JOCIHITHHKA 1 HAOMM3UTHUCA 1O 00’ €KTUBHOIO
BHBYCHHs MOBHU. I, sk cTBepmkye JI. PuukoBa, MaTtepian Kopiycy
JI03BOJISIE HE JIMINE ONTHMI3yBaTH 1 OO'€KTHBI3yBAaTH JIiHTBICTHYHI
JOCHIDKEHHsI, ajie 1 MO-HOBOMY OKpPECIUTH 0arato TpaauLiiHUX
JTHrBiICTHYHUX TOHATH [PuukoBa, 2003: 185]. KopmnycHi po3Biaku
MIePEOPIEHTOBYIOTh TPANWIIMHUNA MiAXiJ JO BHBYCHHSI MOBH, a
pe3yabTaTH aHajdi3y NaHUX KOPIYCY CIPHAIOTH MEPEOLiHII HHU3KH
JiHrBicTHYHUX Teopiit [MacEnery, Hardie, 2012: 1].

BnacHe KaxxyuW, 4YHCIEHHI pO3BIIKM B Taly3li Cy4acHOTO
KOPITyCHOTO MOBO3HABCTBA BiJOYBAIOTHCS Y NIBOX MAariCTpallbHUX
HanpsMKax. [lepmwmii HarpsiM 30cepeKeHH Ha po3pobui npobiiem,
IO CTOCYIOTHCSI TEOPii Ta MPaKTHKH CTBOPEHHS KOPIYCiB, 1HIIUMH
CIIOBaMH, KOHIIETITyasli3amii KOpITyCcy: THIIOJNOTIS KOpIycy, HOro
MpU3HAYEHHSA, 00cAr, TMapaMeTpu3allisl MPeAMETHOI  Tamy3i,
pEeNpe3eHTaTHBHICTh, CTPYKTYPYBaHHS Ta MPHHLUUIM BiIOOpy
0a30BUX OOWHHMI, 30epiramHs 1 T. iH. A [Opyrufi Hampsam
CIIPSIMOBaHUI Ha JOCTIDKEHHS caMe JIIHTBICTHYHUX KOPITYCiB, TOOTO
BHUBYCHHS MOBHM 3a JONOMOroro KopmycHux wMeroniB [Komortes,
Mycraiioku, 2008: 12]. [Ipore ciij 3ayBasKUTH, IO YiTKOI MEXKI MiXk
3a3Ha4eHUMH HampsMaMu He iCHY€, aJpKe MPaKTHYHO BCi yKIaaadi
KOPITyCiB B TOW e 9ac 3MIHCHIOIOTH 1 JIIHTBICTHYHI JOCTIKSHHS Ha
iXx ocHOBi. Taka JBOBEKTOPHICTb KOPIIYCHOI  JIIHTBICTHKH
3YMOBJIOETECSI NOABIMHOIO NPUPOAOIO 06’°ckma i NTOCTIIKECHHSI —
TEKCTOBOTO KOPIYCY, SIKH, 3 OJHOrO OOKYy, BUCTYIA€ B SIKOCTI
BHXIJHOTO MOBJIEHHEBOTO MaTepiany Al KOPITyCHOI JIIHTBICTHKH, a
3 HIIIOTO, € Pe3yILTATOM MisUTEHOCTI ITbOTO MOBO3HABYOT'O HAIIPSAMY.
Ilpeomemom KOpIYCHOI JIHIBICTUKM BHUCTYNAlOTh TEOPETHYHI
OCHOBH 1 PaKTHUYHI MeXaHi3MH CTBOPEHHS Ta eKCIUTyaTalii MOBHUX
kopryciB [3axapos, bornanosa , 2011: 10].

10
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lonmoBHE 3ae0anna KopIyCHOi JIHTBICTHKH BOAYa€ThCA Y
MMOBHOMY U CHCTEMHOMY BilOOpa’keHHI 3MICTOBHOTO CITIIKYBaHHS
MOBOIO.  BaxmuBolo  ocoOmuBicTIO  1BOro  iHQOpMamiiiHoO-
CEMIOTHYHOTO HANpsIMy JIHTBICTHYHHMX JOCHIIKEHb € MiAXim 10
pO3MIISIMy TPUKIAAHUX TPOOJIeM JTHTBICTHKH KOHKPETHO B
KOMyHIKaTHBHUX mpouecax. Ilpm 1mpoMy B ULEHTpi yBaru
BUSIBIIIETHCSI HE MOBaA SIK CUCTEMa, 1 He mpobiiema ii ¢popmaizaiii, a
TIPOIIEC 3MICTOBHOTO CITUIKYBaHHS MOBOIO, 1 TT0 MOYKJIMBOCTI TOYHHI
il ommc, sIKU Moke OyTH BUKOPUCTAHWI /ISl PO3B’sI3aHHS HAYKOBO-
TeXHiuHUX 3aBaaHb iHpopmaTuku [B.B. Puxos'].

[lepmoueproBoro  mMemoro  1iel MOBO3HABUOI raimy3i €
00’ €KTHUBHHUM JIHTBICTHYHUNA OMHC MOBHOI CHUCTEMH, MPUIOMY [0
IBOTO OMKCY KOPIYCHA JIHTBICTHKA IIAXOAWTHh BiJA BUBYCHHSI
KOHKPETHO1 JIOACHKOI KOMYyHiKamii. Y fKOCTi ApyropsiiHoi wimi
po3rAgaeThCsl BUPOOIEHHS O0COOJIMBOTO CHOCOOY BimOOpa)KeHHS
MOBHOTO Marepiaixy B Kopiyci TekcTiB. Llel crmocid, y cBoro uepry,
MOX€  BUKOPDHCTOBYBATHUCS W  IHIIMMHA  JIIHTBICTUYHHMU
JUCHUILTIHAMH.

TeopeTHyHHM  MIATPYHTSM  KOPIYCHOI  JIHTBICTHKH €
CTPYKTypami3M, SKWUH JeKiIapye TNpuMaT peajbHOTO TEKCTy B
JHTBICTUYHOMY JOCIHi/pKeHHI. JIJI1 KOPIIyCHUX PO3BiOK TOJIOBHUM
€ TIOCTYJIAT, IO MOBa SIK 00’€KT NOCITIHKEHHS MO)Ke OyTH BHBYCHA
nvme y GopMi nmuceMHuX Ta ycHHUX TekcTiB [[lembcka 2010: 6]. V
TEKCTi, sK QopMi IiCHyBaHHS MOBJICHHS, ICHy€ JIUIIE Te, IO
rnepeadadyeHo CHUCTEMOI0 MOBH, TOMY KOPIIyCHA JIIHTBICTHKA
pO3TIsiIae TEKCT SIK 3aci0 eKCIUTiKamii crerudiku MiKeIeMEHTHUX
MOBHUX 3B’s13KiB. JIOCHiIP)KEHHS TEKCTY MOTIHOIIOE PO3YMiHHS CYyTi
npupoaHoi MOBHU. [l KOPITyCHOTO MOBO3HABCTBa NMPHUTAMaHHUM €
JIEII0 BiAMiHHA BiJ{ TPAIWIIHHOTO TPaKTyBaHHA DELEMIlis TEKCTy,
3riAHO SIKOI TEKCT € THM, IO JAaHO JIHIBICTOBI A JOCHIIKEHHS

! http://corpora.iling.spb.ru/theory.html
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BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

MOBH, MOBHOIO JIHCHICTIO, PealbHICTIO, SIKa MiTA€ThCS HAYKOBOMY
CIIOCTEPEKEHHIO, 2 HE 0COOJIMBOI0 MOBHOIO ojuHHMIEt0. KoprycHuit
MiAX1A 10 TEKCTy MepeTBOPIOE NMPOLEAYpY iHBEHTapU3alil TEKCTy Ha
HayKOBHI METOJ, OCKIJTbKM 0a3y€eThCA HA IMPUHIIHII, 3T1HO 3 SKUM i3
TEKCTY MO’XHA BHIUIATH Ti pUCH (O3HAKH, IMapaMeTpH), Ha OCHOBI
KOTpUX peanbHO 30yAyBaTH MEBHY MOJENb 00 €KTa ITOCTIIKEHHS.
Kopryc TpakTye TEKCT miJ TaKUMH KyTaMu 30py: a) €IUHE, [0 AaHO
JOCTITHUKOBI MOBH SIK BUXIJHWW MyHKT y CBOIil HEpPO3UICHOBAHIH i
aOCONIOTHIA MINICHOCTI — 1€ TeKcT; O) JIHrBICTUYHA Teopis
MOYMHAETHCS 3 TEKCTY SIK €JMHOTO JAHOTO W HAMarae€ThCsl AOCSTTH
HECYIEPEWINBOT0 ¥ BHYEPITHOTO OMHCY IIbOTO TEKCTy ILISIXOM
aHaji3y YW IMOCHIOBHOTO PO3MOMAUTY; B) Uepe3 Te, IO TEKCTH
MPUPOTHOI MOBHM HAA3BUYAMHO BEIWKI YHCIOM 1 TPUBAIICTIO,
JIOLJIbHO ~ 3a/IOBOJILHATHCS  TICBHOIO  BHOIpKOO 3 HHUX abo
YJIeHYBaHHAM TEKCTOBOTO KOHTHHYYMY Ha TBOPH OKPEMHUX aBTOPIB,
OKpeMi TIpalli, po3miyid, maparpadu TOIIO, a BilTaK Ha CKJIATHI ©
MIPOCTi peueHHs Ta cJIoBa. T0OTO KOPIYC, PO KU MU TOBOPHMO,
TIJIBKU TEKCTOBUH, TEKCT Y HHOMY MOXXE TBOPUTH OKPEMHUH KOPITYC
(mampukian, kopryc biomii) abo, wacrimre, okpeMuii TekcT, abo Horo
(hparMeHT € CTPYKTYpHUM €JIEMEHTOM 3i0paHHs TEKCTIB YU KOPITYCY
TeKcTiB. OCKUIBKM A0 KOPIyCYy HE MOXYTh YBIHTH BCi TEKCTH,
CTBOPEHI y pIi3HI ICTOPHYHI TEPiOaH, TO 3aCTOCOBYIOTH MPHUHOM
IUTHOBOTO BITOOPY TEKCTIB abo (parmenTiB TekcriB. KoprrycHuit
TEKCT BIiAPI3HAETHCSA BiJ TaK 3BaHOTO KIACHYHOTO TEKCTY, KpiM
IHIIOTO, HASBHICTIO aHOTAIi: CIHeIiallbHOI PO3MITKH CTPYKTypH
TEKCTy 200 TEKCTiB, KOMITO3UI[IHUX Ta MOBHHUX OJIMHUIIb TEKCTY 200
TEeKCTiB, 1 Taka po3MiTKa HEMOXJIHWBa 0e3 TJIMOWHHOTO
JIHTBICTHYHOTO aHaNi3y TEKCTOBHX OIWHHUIL, IO Iepeadadae
iepapXiyHUi MOMAIN TEKCTy abo TEKCTIB ax 0 BUIIJICHHS HaBiTh
nitTepHoro cumBony [Jlembeka 2010: 6].
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BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

B ocHOBiI KOpPITyCHOT JIIHTBICTHKH JICKHUTH PO3YMIHHS MOBH SIK
MTOBHICTIO COITIaJIEHOTO SIBUIIA, SIKE MOKHA OTMCATH 3aCHOBAHUMU Ha
JOCBiJli JTaHUMH, TOOTO B MOBJICHHEBOMY akTi. SIK couiaabHHA
(heHOMEH MOBA TIPOSABIISIE ceOe caMe B TEKCTaX, SIKi MOJKHA 3aricaTH,
omMcaTH ¥ TpoaHamizyBaTH. BHyTpimiHi, «HIMI» TEKCTH TaKOX €
TEKCTaMH, aje iX He MOXHa CIIOCTEepiraTH i, OTXKE, BOHH HE €
COL[iaJIbHUM SIBUILEM. BiTBLIICTh TEKCTIB 3yCTPIi4alOThCS y BUTIISAL
MOBJICHHEBUX aKTiB, TOOTO SK B3a€EMOJISI MDK YJCHAMH MOBHOTO
cycmizbesa [Teubert, 2007: 112].

Bce Bulie ckazaHe YiTKO OKPECIIOE JOCTIIHUIBKY Mporpamy
KOPITyCHOi ~ JIHTBICTHKH, $Ka, OyIy4d CyTO  EMIIPHUYHOIO
TUCITUTUTIHOO, TIPH aHalli3l JIHTBAJLHOTO MaTepiany IMOKIaIaeThCs
Ha peajbHe (PYHKIIOHYBaHHS MOBH 3 METOI BCTAaHOBJIICHHS IMPaBHUII
Ta BUBYCHHS OCOOJIMBOCTEW MPOJYKYBaHHS MOBH JIIOJMHOIO, Ha
BIIMIHY BiJl THUX JOCIHIKCHb, SKIi ONMUPAIOTHCS HA BUTAIAHI
TIPUKIAAN 9¥ IHTPOCIIEKINif0. 3aCTOCYBaHHS KOMII IOTEPIB TO3BOJISIE
MHUTTEBO OOpOOMTH BeNMYE3HHH OOCSAT MOBHOTO Marepialy i
BigiOpaTh BCi MOXJIMBI Yy KOHKPETHOMY KOPIIyCi TPUKIaIH
BXKMBAaHHS HEOOXIMHMX I aHAi3y OJWHHUIG. Y PO3MOPSIKCHHS
JIHTBICTa HAJAIOThCS OO0 €KTHBHI KINBKICHI JdaHi, 3a0e3nedyroun
JNOCATHEHHST OUIBIII TPYHTOBHHUX Ta MEPEKOHIMBHX BHCHOBKIB.
KopmycHa JiHTBICTMKAa JO3BOJISE BUEHHUM MIATBEPIUTH  abo
CIIPOCTYBaTH TINMOTe3W Tpo (GYHKIIOHYBaHHI MOBH, a TaKOX
OKPECIIMTH HOBI HaNpsMH JOCIIDKEHHS, $Ki J0 3aCTOCYBaHHS
KOPITYCHUX METOZIB HE Momaany 10 GOKyCy YBaru JOCTiTHUKIB.

1.2. Kopnycna ninzeicmuka 6 cucmemi Mo60O3HAGUUX HAYK
HesBaxkaroun Ha 3HAYHI JOCATHEHHS Ta TOMYJSPHICTH, CTATyC

KOPITyCHO{ JIIHTBICTHKH Yy Cy4YacHiii MOBO3HABYIH MapagurMi e He €
OJHO3HAYHO BM3HaYeHuM (auB. Hanpukian: [Biber, Conrad, Reppen,
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BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

1998: 3; Kennedy, 1998: 2; McEnery, Wilson 2001: 2; Meyer 2002:
xi]. Tak, T. MakEnenpi, E. Binscon, P. Kciao Ta iHmi nmiHTBiCTH
XapakTepu3yloTh ii K ocobmuBy «Mmeromonorito»y (methodology)
JNOCHI/DKEHHsT MOBHOI'O — MaTepially, Ha TpPOTHBary TaKUM
TPaIMIIIHHAM Taly3sM JIHTBICTUKH, SIK (OHETHKa, CHHTAKCHC,
CeMaHTHKa 4YM TIpaMaTHKa. 3a3HaueHi MOBO3HaBuUi  Traiysi
JOCTI/DKYIOTh OKPEMHI acleKT MOBHOI CHCTEMH, HaTOMICTh
KOpITyCHA JIIHTBICTHKAa HE OOMEXYETHCS BHBUEHHSM JIMIIE OJHOTO
aCTeKTy MOBHOI peaitizamii. biTemn Toro, KOpIycHi METOIN MOXYTh
BUKOPUCTOBYBAaTHCS JUIi BHBYCHHS MOBHUX OJWHHILB OYIb-SKOTO
MOBHOTO piBHS. Hampukinan, CHHTakcH4HI SIBUIIA MOXITUBO
TOCITITATH SIK 13 3aCTOCYBAHHIM KOPIIYCHHX METOJHWK, TaK i 03 HUX,
TaK caMO iCHYIOTh KOPIYCHI i HEKOPIYCHI CEMaHTHYHI JOCIIKEHHS
[McEnery, Wilson, 2001; McEnery, Xiao, Tono, 2006: 6].
Big3znagaetbcest, Mo KOpITyCHA JIIHTBICTHKA SIK CHCTEMa METOMIB 1
MIPUHLWIIIB BUKOPUCTAHHS KOPIYCiB IJs1 BUBYCHHS MOBHU Ta UL
BHBYCHHS/HABYaHHS MOBI Ma€ TEOPETHYHE MiATPYHTS, aje caMme Mo
co0i TeopeTHYHEe MIAIPYHTS I HE € HAyKOBOK TEOpi€w. 3BiIcH,
KOpITyCHA JIIHTBICTUKA BH3HAETHCS METOAOJIOTI€I0 BUBUEHHS MOBH 3
LIMPOKMMH MOKJIMBOCTSIMH 3aCTOCYBaHHS B 0araTboX JIHI'BICTHYHUX
Hanpsimax Ta Teopisix [McEnery, Xiao, Tono, 2006: 7].

[IpoTe OinMpIIiCTh BITYM3HAHUX Ta 3apyOLKHUX JIHTBICTIB HE
MOTO/DKYETHCS 3 III€I0 TOYKOI 30py 1 pO3MIIIAae KOPIYCHY
JMHTBICTUKY  SK  CaMOCTIHHY  IUCIUIUTIHY  TPHUKIATHOTO
MOBO3HaBCTBa 3 BIIACHUM IPEIMETOM, OO0’€KTOM 1 METOI0
JOCHIDKEHHsI, TepMiHOAamapaToM, TEOPETHUYHUM 1 NPaKTUYHUM
HiATPYHTSM, BIACHUMHU JOCTiAHUMU npuitomami [[emceka, 2005: 8,
12; bBapamos, 2001: 112-117]. Ha mnepekoHaHHS pOCIHCBKUX
miarBictiB  B.IL 3axapoBa Tta C.}O. bormanoBoi, kopmycHa
JMIHTBICTUKAa Ma€ MPUHAMMHI J[BI O3HAKH, IO JAIOTh I MiJICTaBy
MpeTeHAyBaTH Ha CTaTyC CaMOCTiHOI muchuruiiHu: 1) xapakrep
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aHATI30BaHOTO CIIOBECHOTO Marepiany; 2) crienudika

iHCTpyMeHTapito [3axapos, borganosa, 2011: 9]. CyvacHa kopmycHa

JMIHTBICTHKA BX€ «BUHIULIA 31 CTaTycy METOJOJOTii» Ta cTaja

OKpEMOIO «ITUCIUTLTTHOIO [Tognini-Bonelli 2001: 1],

chopMmyBamacs B CaMOCTIHHUN HAyKOBHHM HAIPsIMOK, IOCSITHECHHS

SKOrO 3HAMEHYIOTb HOBHH €Talm pPO3BUTKY HAayKOBOI JYMKH

[Konmakosa, 2011: 1]. Pocilicbkuii BYCHUH, YICH-KOPECIIOHICHT

PAH, 3aBimyBau Bigmily KOpITyCHOI JIHTBICTUKH IHCTHUTYTY

pociiicbkoi MoBu iM. B.B. Bunorpamosa PAH, mpodecop MY

iMm. M.B. JlomoHocoBa Bonogumup  OmnekcangpoBuu  [ImyHrsx

MEPEKOHAHUM, 110 KOPIYyC — II€ HE MPOCTO HOBHU 1 MOTYXHHM

IHCTPYMEHT: 3a BHUKOPHCTAHHSIM KOPIIYCY CTOITh IIEBHA 1JCOJIOTis,

OCHOBHI TEHJICHIIiT SIKO1 3apOoArIUCs e B Kiacu4Hii ¢imomorii XIX

CTOJIITTSI, ajie¢ 3HA4YHO iHTEHCH(IiKyBaluCs B OCTaHHI AECATHIITTA.

I'oioBHUME TpiopuTETaMH €T 11€0IIOTI €:

1) yBara He [0 CJIOBa YHM pEUEHHS, a 10 mekcmy (IUCKYpCy), TOOTO
JI0 peaNbHOro IHCTPYMEHTY KOMYHIKallii B LiJIOMY, a HE 0 HOTOo
OKpeMUX (PparMeHTiB;

2) yBara 10 KBAHMUMAMUEHO20 KOMNOHEHMA MO8uU, TOOTO
BpaxyBaHHs B MEpLIy dYepry OuIbLI YacTOTHUX EJIEMEHTIB
MOPIBHSHO 3 MEHII YaCTOTHHMH, BH3HAHHS KBaHTHTATHBHUX
BiJTHOIIIEHb CYTTEBUM (DaKTOPOM Y MOBHil €BOJIONIT 1 CTPYKTYpi
MOBHUX IIPaBUII;

3) yBara ;o cumxpouiunoi eapiamuenocmi Mo6u, TOOTO BU3HAHHS
TOTrO (hakTy, MO HE ICHYE €JUHOI KOPCTKOI CHCTEMH 3aco0iB
BUPaXCHHS 3MICTY, a iICHYIOTS ii pi3Hi peanizalii, B TOMy 4HCIi
3aJICKHI  BiJ IICUXOJOTIYHUX, OIOJOIIYHUX 1 COIIAJIBHUX
(bakTopis;

4) yBara 10 OJiaxpoHiuHoi eapiamusHocmi Mo8u, TOOTO BU3HAHHS
TOTO (haKTy, 10 MOBA MOCTIHHO 3MIHIOETHCS Y Yaci 1 OBHICTIO

BIJBOJIIKTHCS BIJ Ii€] HECTAOLIBHOCTI HE MOXKJIMBO, B KOXKEH
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MOMEHT 9Yacy B MOBi CIBICHYIOTh «IPOTPECHUBHI» 1

«KOHCEPBATUBHI» JIIJISHKY;

5) 3MiHa BIiAHONICHHS 0 TOHSTTS MOBHOT HOPMH 1 MOBHOI
MpaBWJIBHOCTI, TOOTO  MeXa MK  IIOMHJIKOIO»  Ta
«MapriHaTbHAM BapiaHTOM» BH3HAETHCS OUIBII PYXOMOIO Ta
xutkoto [[Inynrsa, 2008: 7-20.].

TakuMm YMHOM, JIHTBICT BU3HAE, MO0 KOPITyCHA JIIHTBICTHKA — 1€
HE MPOCTO HAyKa IPO Te, SK CTBOPIOBATH KOPIYCH 1 SIK HUMH
KOpHCTYBaTHCA, a TieBHa ineosoris. KopmycHe MOBO3HaBCTBO
MIPOIIOHY€E HOBUH MOTJISI HA MOBY, SIKa, IO CYTi, 1 caMa € KOPIyCOM
[[layursa, 2008: 7-20] [muB. #Horo ommaiH nekiiro «Ilouemy
COBpEMEHHAs  JIMHTBUCTHKA  JIOJDKHA  OBITh  JIMHIBUCTHKON
Kopiycos?”?].

KoprmycHa miHTBicTHKA SIK €MITipHYHUN MOBO3HABUWH HAIPSIM
CYTTEBO BIJIPI3HSETHCS BiJI TPAJAUILIAHOL JIIHIBICTUKYU MiJX0JAaMHU Ta
METOJaMH  BHBYEHHS MOBHOro Mmatepiamy. Lli BiaMiHHOCTI
CHCTEMAaTH30BaHO pociiickkuM pocimigankom B.B. Puxosum® (1ms.
Tabm.1):

Tabauys 1
BigMinHOCTI MiK KOPIyCHOIO Ta TPAAMUIHHOIO JiHIBiCTHKOI0
No KopnycHa JiHreictuka Tpanuuiiina JiHrBicTHKA
1. | OcHoBHa yBara — BuBYeHHs | OCHOBHa yBara -
MOBJICHHS BHBYEHHS MOBHU
2. | Mera - omumc MoBH y TOMy | MeTa — onuc Ta MOSICHCHHS

BUTIISAI, SIK BOHA IMpOsSBHIA ce0c | MOBU
B MOBIICHHI, MPEACTaBJICHOTO Y
BUTJISIII CITEIiabHO BimiOpaHOTO
KOPITYCY TEKCTiB

2 http://www.polit.ru/lectures/2009/10/23/corpus.html
3 http://www.rykov-cl.narod.ru/
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No KopnycHa JiHreictuka Tpanuuiiina JiHrBicTHKA
3. | YV cBOiX IOCIiIKEHHAX V CcBOIX JOCHTIIKEHHIX He
CIIUPAETHCS HA JaHI KOPITYCY BiJl Teopii 1o ii mosicHeHHs
TEKCTY 1 mATBEpIKEHHS y PaKTax
MOBJICHHS
4. | Hanae nepeBary kBanTuTaTUBHUM | Hanmae mepeBary
MeToaM KBAJITAaTUBHUM METOJaM
5. | Bbauae cebe vactuHOO Tpamuilii, | Boauae cebe yacTHHOIO
10 6a3y€eThCS HAa eMITIPUIHNAX TpaauIii, mo 6a3yerbcs Ha
MeToHax parioHaTiCTUIHIX
MeTo/ax
6. | TekcT po3riasaaeThes sIK MEBHA TeKkcT po3rianaeTbes K
¢i3n4Ha CYyTHICTH neBHa a0CTpaKIis
7. | YknageHHs TpaMaTHKH BuBuae MoBHi yHiBepcaiii
KOHKPETHHUX MOB
8. | OcHoBHa yBara NpUALISETHCS l'onmoBHa yBara — He JuIIe
dhopmi dopwmi, aie i 3micTy
9. | Posrnsaae TekcTy y riaodanbHii Posrasnae Teketu y
MIePCIEeKTUBI JIOKAJIbHIN TIepCIEeKTHBI
10.| doxkycye cBOIO yBary Ha sikomora | AHalli3ye IeBHY
OUTBIIOMY TIOTJISA/I Ha TEKCT, HE KOHKPETHY, IITyYHO
00MEKEHOMY HIsIKUMH AOTMaMH | 0OMeXeHY, IPOOJIeMHY
obJacTpb
11.| Y cBOIX BHCHOBKaX CITHPAETHCS CrmpaeThes Ha IHTYIMIIO Y
Ha CIIOCTEPEIKEHHSI MOBJICHHEBOI | BiJOOpi MOBJIIGHHEBOTO
TUSUTBHOCTI, IO TIPOSIBISIETHCS Y Martepiaiy, y Bigoopi
BHTJISI/TI TEKCTIB EMITIPUYHUX MaTepialliB
CBOIX JOCIIUKEHD
12.| YacTo xopHuCTy€eTbCS Hanae nepeBary noriunum

HMOBIpHICHUMH METOJIaMH 1
CTAaTHCTUKOIO JIJISl IEPBUHHOT
00p0oOKU MOBIICHHEBOTO
marepiaiy

po3ayMam
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No KopnycHa JiHreictuka Tpanuuiiina JiHrBicTHKA
13.| I[IpoBoautscs poboTa 3 Hanae nepeBary mry4Hum
JHTBICTUYHUMY JaHUMHU MPUKJIagaM 3 130JIbOBaHUX
(CITOBOBXKMBAHHIMU) Y TOMY BiJ] TEKCTY CIIOBOBKHBaHb
BUTJISI, B SKOMY BOHU
3YCTPLUTUCS B KOHTEKCTI
14.| Hamae mepeBary iHIyKTHBHIM Hanae nepeBary
MeToJ1aM 00pOOKH eMIIipUYHOTO JeAYKTUBHUM METOJIaM
CIIOBECHOTO Matepiaiy, BBaXxae iX | 00poOKH eMImipHyHOTr0o
CYTTIO HAyKOBOT'O METOY CJIOBECHOT'O Matepiaity
15.| Biputb y HayKOBi BiIKPHUTTS, Biputh y BigkpuTTS,
0a3oBaHi Ha 00poOIIl eMmipHUHUX | Oa30BaHi Ha MpoLEeaAypax,
JaHUX OIliHKAaX, MOPIBHSIHHSX 1
T.iH., SIK pe3yJbTaT
0araToBIKOBHX JOCHIKEHD

Sk BUIHO 3 BHIIEHABEIIEHUX BiIMIHHOCTEH, KOPIYCHiI CTymil
3MIHIOIOTh MPIOPUTETH CyYaCHHUX JIIHTBICTUYHUX JOCHIKEHb 1
JEMOHCTPYIOTh BUpPA3HY IEPEOpPi€HTAII0 00’€KTa IOCTIIKEHHS 3
«CHCTEMN» Ha «y3YC», 3 «KMOBI» Ha «MOBJIECHH».

llle omHa BiOMIHHICTP Yy MIOXOAaX MDK TPaJAULIHHOIO
JIHTBICTUKOIO 1 KOPIyCHOIO TIOJSITa€ B TOMY, IO TPaIUIliiiHe
MOBO3HaBCTBO BHBYAJIO  MOJICIUBICHID (possibility) abo

HEMOJKJIMBICTh SIKOTO-HEOY/Ib JIIHTBICTHYHOTO sBUINA. Hampuximan, y
TpaguLiAHOMY MiAPYYHHUKY AaHIJIHCHKOI MOBH OyjAe CKa3aHoO, IIO
KOHCTpPYKIist I'M nNot Mo>ximBa B JiTepaTypHOMY aHTIIHCEKOMY, a OT
koHcTpykitist | ain't He icHye. Kopmycha miHrBicTHKa J0JaTKOBO
BHUBYAE W imogipuicme (probability) nmiurBicTHYHEX sBUII. T0o0TO, 3
MOTJISITY KOPITYCHOi JIIHTBICTHKH, MH HE MOXXEMO CKa3aTd, o
BxkuBaHHs | ain't y miteparypHiii MOBI 30BCiM HEMOXJIHBO. BoHO
BCHOTO JIUIIIC MAJIOMMOBIpHE.

OCKIUTBKH KOPITYCHI JOCTIIKEHHS TPOBOIATHCA 13 IIMHPOKUAM
3aTy4eHHIM CIeLianbHO

KOMIT'IOTEpiB  Ta po3polneHnx
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KOMIT FOTEpHUX  TporpaM,  KOPIYCHa  JIHTBICTHKA  YacTo
OTOTOXKHIOETBCSI 3 1HILOIO Tally33l0 NPUKIAJHOI JIHIBICTUKH —
KOMIT IOTEpHOIO JIIHTBICTHKOIO. XO04a IIi JBa HAaIpsIMA MalOTh Oararo
CIIFHOTO, TIPOTE BOHU HE imeHTHYHI. A.M. bapanoB po3MexoBye
3a3HadeHI AUCIMIUIIHA HAa OCHOBI (PYHKIII MOBH (KOMYHIKaQTHBHOI,
emicTeMiuyHOi (THOCEONOri4HO1), KOTHITMBHOI, iH(OpMamiiHOi 4u
COLiaNIbHOT), $Ky BOHH ONTUMI3ylOTh. Tak, KOMII IOTepHa
JIHTBICTHKA, TIOPSA 13 TAKMMH HaIpAMaMH{ MPUKIIAJTHOT JIIHTBICTHKH
SIK KBaHTHUTATWBHA JIIHTBICTHKA, TICUXONIHTBICTHKA ¥ adaziororis,
JHIBICTHYHA KPUMIiHOJIOTiS, MOKIMKAaHa ONTHMIi3yBaTH KOTHITHBHY
(YHKLII0O MOBHM, IIO TMOB’s3aHa i3 MHCJICHHSAM JIIOAMHH Ta 3
Mi3HaHHAM  fgificHocTi.  KopIycHa  JNHTBICTHKA — ONTHMI3yeE
emicTeMiuHy (YHKIIiIO, 1[0 TIOB’s3aHa i3 30epexeHHIM 1 Tiepeaadeto
3HaHb, a TaKOX 13 BIJOOpaKCHHSAM CHEIU(IYHOT HANIOHAIBLHOI
camocgigomocri [bapanos, 2001: 7-8].

KoM’ roTepHa JiHTBICTHKA, K OKpeMa MPHUKIIaTHA JTIHTBICTHIHA
OUCLUIITIHA, XapaKTepU3yeThCsl O00OB’A3KOBICTIO BHUKOPUCTAHHS
KOMIT'IOTEpHUX 3aco0iB A0 OOpOOJICHHS JIHTBaJbHHX [aHUX, 1€
mUpoKa cdepa BUKOPHUCTAHHS KOMIT IOTEPHUX I1HCTPYMEHTIB —
mporpaM, KOMIT'FOTEpHUX TEXHOJIOTiH opraHizaiii Ta o0poOkH
JaHuX — JUIS MOJENIOBaHHS (YHKIIOHYBaHHS MOBH B PI3HHX
yMOBaX, CHTyallisiX, NpPOOJIEMHHX Taly3sX, a Takok cdepa
3aCTOCYBaHHS KOMIT FOTEPHUX MOJICIICH HE JIUIIIE B JIIHTBICTHII, a H y
CYMDKHUX i3 Hero mucnuruiiHax [bapanos, 2001: 13]. Komm’torepna
JMIHTBICTUKA 3aiiMaeThCS BUPIMIEHHAM TaKUX MpoOieM, 5K
ABTOMATUYHUH NEpeKiIaj], aBTOMaTU30BaHe N00yBaHHA iH(popMmaii 3
MIPUPOIHUX TEKCTiB, KOHCTPYIOBAaHHS 3pyYHUX IHTEpQeiciB Mix
JTIOMWHOI0 Ta MAIIWHOIO, KIUTBKICHHM OIUC CHUIKYBaHHSA Ha
MPUPOAHUX MOBaX.

Jns KOpIyCHOi JIHTBICTHKH 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEpHHX

IHCTPYMEHTIB HE € BH3HAYAJIbHUM KpPHUTEpieM, aje, Ha BiAMIHY BiJ
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KOMIT FOTEpHOI JIIHTBICTUKH, KOPIIYCHA JIHTBICTHKA IOKJIHMKaHA HE
MOJIeTIOBaTH (PYHKIIIOHYBaHHS MOBH B PI3HHUX yMOBax, CUTYyaIlisiX,
MPOOJIEMHUX TATy3sX Ta MOCIYTOBYBAaTHCS [IMMU MOJCISMHU, a JIUIIIC
¢ikcyBatu Bci acrnekTd (YHKIIOHYBaHHsS MOBH, 30epiraroum sk
IHTpa-, TaK 1 EKCTPATIHTBICTHYHY CHeIudiKy, 3a0e3medyroun
ONTUMANIBHY aJIeKBAaTHICTH JIIHTBaIbHUX AaHuX [Jlemcbka, 2005: 14].

[Iporenypa KOpIyCHOTO aHaji3y BKIIIOYAE TPH KPOKH: 1)
imeHTudiKamiss MOBHHAX JaHUX 3a JOIOMOTOI0 KaTeropiabHOTO
aHamizy; 2) CIIBBiIHOIIEHHS MOBHHMX JaHHX 32 JOMOMOTOIO
CTaTUCTUYHUX  METOHiB; 3) IHTeNeKTyaJbHa iHTepHpeTaLis
pe3ynbraTiB. SIKIo mepini JBa KPOKH MOBUHHI OyTH HaWOLIBIION
MipOI0 aBTOMAaTH30BaHWMH, TO OCTaHHIH BUMAara€ JIOJCHKOT
pPO3yMOBOi CYTHOCTi, amke OyIp-siIKa IHTEpIpETalis € aKTOM
3allyuyeHHS pPO3yMOBUX 3II0HOCTEW, a TOMy HE MOXe OyTH
IepeBe/ieHa B alroOpuTMiuHy mnpouenypy. Came y 1poMy
MPOSIBISIETBCS.  TOJIOBHA ~ BIAMIHHICTE MK~ KOPIYCHOIO i
KOMIT IOTEpHOIO JTIHIBICTUKOIO, IO 3BOJUTH MOBY 10 Habopy
mnporexyp [Teubert, 2007: 113].

Omnak B TIEBHHX AaCleKTaX KOMII'IOTEpHA 1 KOpPIyCHA
JHTBICTUKA TICHO B3a€MOJIIOTH 1 JOTOBHIOKOTH OJHA OJHY. Tak,
KOMIT'IOTepHa JIHI'BICTUKAa CTBOPIOE HEOOXigHI IHCTPYMEHTH IS
KOPIIyCHOI  JIIHIBICTUKHM, TOOTO CIeEI[iaJli30BaHi  KOMIT IOTEpPHI
TIpoTpaMu IS aHaTi3y Ta 0OPOOKH BEIMKMX MAacHBIB MOBHUX JTaHUX.
Lle Tax 3BaHi mapcepu, Terepy, KOHKOPAAHCEPH Ta iHIIL.
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1.3. Tunonozin oocnioxncens y uapuni KOpRycHo20 MOBO3HABCMEA

ChOTO/IHIIITHS KOPITyCHA JITHIBICTHKA — II¢ TeTEPOreHHA 00J1acTh
JOCITIKCHHSI MOBH, BCEPEIUHI SKOi BHOKPEMITIOIOTHCS OKpeMmi
MiTHATIPAMH, IO  PI3HATBCS  MiAXOAaMH O  KOHCTPYKIIIi,
eKCIUTyaTanii KOpHycCiB Ta aHaji3y KOPIYCHMX AaHUX. B OCHOBI
BUAUICHHS UUX TiJ HaOpsAMIiB 3HAaXONAThCS Taki MapaMeTpH
[McEnery, Hardie 2012: 3-21]:

- ¢opmam npeocmaenenns mexcmie y kopnyci (mode of
communication). Kopiycu MOXyTh MiCTUTH TEKCTH, IIPE/ICTABIICH] B
yCHIil un nuceMHii ¢popmi. B 3anexHocTi Big popMu npeacTaBieHHS
TEKCTiB BHUIAIOTH KOPIYCH YCHOTO MOBJICHHS, KOPITYCH IMCEMHOTO
MOBJICHHSI Ta KOPITYCH 3MIIIaHOTO THITy. HOBI THIIH KOpITyCiB, Taki
SK MYJbTHUMEIHI KOPIYCH Ta KOPIYCH KIHETUYHOTO MOBIICHHS,
PEECTPYIOTh TaKOX 1 MapasliHTBiCTHYHI 3ac00H, SIKi CYIPOBOIKYIOTh
CHUIKYBaHHS a00 € 0e3Mocepe/iHiM CIIOCOOOM  CIIIJIKYBaHHS.
BigminHocTi 'y  dopmi TpeAcTaBICHHS TEKCTiB Y  KOpITycCi
O0OyMOBIIOIOTH OCOONMMBI migxomu A0 Bixdopy Ta 0oO0poOKku
JIHTBAIBHOTO Mmarepiaiy, BUKOPHUCTaHHS CHeLianbHOTO
MporpaMHOro 3a0e3ledeHHs] Uil aHaNi3y JaHHX Ta BHUSBISIFOTH
CYTTEBI IIHTBICTMYHI BIIMIHHOCTI MIX OTPUMaHUMH JaHUMH B
pe3yabTaTi aHali3y meBHOro Tuly Kopmycy. Hampuxknaza, macitaOHi
KOHTPACTHUBHI JOCHIUKCHHS YCHOIO 1 IHCEMHOTO0 MOBJICHHS
TTOKAa3aJId, IO BOHU CYTTEBO Pi3HATHCSA HA TPpaMaTHIHOMY PiBHI (IHB.
nocmimkenns J[.baiioepa ta inmn. (1999) [Biber, Johansson, Leech,
Conrad, Finegan 1999], P. Kaprepa i M. Makkapti (1995) [Carter,
McCarthy 1995], /1. bpasin (1995) [Brazil 1995];

- Kopnycnoobazoeani (corpus-based) Vs. kopnycnoxepoeani
(corpus-driven) oocnidxcenn. 4 KOpITyCHO0A30BaHUX
JOCII/DKEHHSIX JIaHI KOPIyCy BHKOPHUCTOBYIOTHCS JUIS JIOBEACHHS,

CIPOCTYBaHHs YM YTOYHEHHS BU3HAHOI HA IIEBHOMY €Tarli PO3BUTKY
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HayKOBOI AYMKH Teopii uu rimote3n. Llelf THIT KOPIYCHHUX PO3BIIOK
TPaKTy€ KOPIYCHY JIHIBICTUKY SK METOA JOCIHI/DKCHHS MOBH.
HatomicTe KopmycHOKepoBaHa JIiHTBICTHKAa BiMOBISAETHCA Bij
BH3HAHHSA KOPIIYCHOI JIHTBICTUKH SK METOMY 1 CTBEPIKYE, IO
KOpIyC caM 1Mo co0i € €IWHHM JDKEPEJIOM TilloTe3 MPO MOBY Ta
BT1JIIO€ CBOIO TEOPil0 MOBH;

- pexcum naxonuuenns oanux y kxopnyci (data collection
regimes). BinGip maHux 10 Kopmycy Ta iX KiIbKiCTh Oe3mocepeiHbo
3aJeXXaTh BiJl TUX JIHTBICTUYHHX 3aBJaHb, 3apaJy BUPIIICHHS SKUX i
CTBOPIOETBCS ~ KOpIycC.  3Bijck  muTaHHs  oOMexeHocti  /
HEOOMEXEHOCTI 00CATY KOPIYCY € OJHHMM i3 BaXXIMBUX NHTaHb
KOPIyCHOi JIIHTBICTUKYA. BHIINAIOTH JBa LIMPOKI MiAXOAU JO
PEXUMY HAKOTIMYCHHS JaHUX Y KOpIyci: 1) miaxia MOHITOPHHTOBOTO
xoprycy ([x. Cunkmep [Sinclair, 1991]), 3rigHo siKoro po3mip
KOPIyCy TPOMOPIIHHO 3pOCTaE 3 IUIMHOM 4Yacy; 2) Hiaxia
craruunoro kopmycy (1. Baitbep [Biber,1993] ta k. Jliu [Leech,
2007]), 3rigHO SKOrO pETENbHO OpraHi30BaHHN KOPIyC Mae
KiHLEBHH pO3Mip 1 3acBiguye CTaH MOBH Ha MEBHOMY CHHXPOHHOMY
3pi3i;

- eukopucmanna amnomoeanux (annotated) / uneanomosanux
(unannotated) kopnycie. TOIOBHOIO BIAMIHHICTIO CYy4acHOTO
KOPIYyCY € HasBHICTh aHOTaIii, TOOTO CHemiaJbHUX MITOK, IO
MNPUIUCYIOThCA CJIOBaM Yy TEKCTaX KOpIycy Ta I03HAYaloTh
pI3HOMAaHITHI JIIHTBICTHYHI KaTeropii, HamNpUKiIajJ, TpaMaTH4Hi,
CHHTAKCHYHI 1 T.iHII. AHOTaIis MoXe OyTH BHEeCeHa Oe3mocepeHbo
0 KOpIyCy, a MOXe CYIpPOBO/UKYBaTH KOPIYC OKPEMHM
nokyMmeHToM. Crifi 3ayBaKUTH, IO caMe MO OO0l BUKOPUCTAHHS
AQHOTOBAHMX YU HEAHOTOBAHHUX («CHUPUX» KOPIIYCIB) HE € HACTUIbKH
3HAUyIOIMM, 100 pPO3MEXOBYBAaTH OKpeMi HAmpsSMH KOPITyCHHX
nocmimpkeHb. Ilpore ToW Qakr, MmO JesKi JIHCBICTH B3araii
HECXBAJIBHO BIHOCATHCS IO TMPOIECY aHOTYBaHHS KOpITycy,
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0c00JIMBO 10 BHECEHHS aHOTAllil B KOPIIYC BPY4YHY, HaJa€ BKa3aHOMY
KpPHUTEPiI0 0COONIMBOI Baru. ApryMeHTH NPOTH KOPIYCHOI aHOTaIii
3BOJIITHCS IO JIBOX TBEpIUKeHb. [lo-mepie, 3ailicCHEHa aHOTAIlis
NEBHAM YHHOM HaB’sI3y€ KOPUCTYBAayeBl KOPIYyCY TOTOBHIA
JIHTBICTUYHUK aHami3 [JaHuX, 3IIMCHEHMH Ha OCHOBI II€BHHUX
HAyKOBUX No3uLiil yxnamauiB. Ilo-mpyre, Oynp-ska aHOTamis He
no30aBieHa 00’€KTMBHUX HETOYHOCTEH Ta mpoTupid. Came uepes
OCTaHHE 3ayBaKeHHs Oararo JIHTBICTIB HaIalOTh IepeBary
BHKOPUCTAaHHIO HEAHOTOBAaHUX KOPIyCiB. Xoua IIe He 03Hayae, 10 1Ii
JNOCTIIHUKA HE aHaNi3ylTh JIHTBICTHYHO JaHi, SKUMH BOHH
KOPUCTYIOTBCSI, MPOCTO BOHM HE BHOCATh I[IE€H aHali3 N0 JaHUX
KopIycy;
- noene gpaxysanns (total accountability) Vs 6i06ip danux (data
selection). 3rimHO BOrO MPOTHCTABICHHS KOPIYCHI JOCHIIKEHHS
BapilOIOTHCS 3aJI€KHO Bifl criocoly ekcruryaTanii kopiycy. [Ipuniun
MOBHOTO BpaxyBaHHS JaHUX KOPITyCY MOJSTaE B TOMY, IO 3aJUIs
00’€KTHBHOCTI pE3yJbTATIiB TEPEBIpKH TIEBHOI  JIHTBICTHIHOL
rimore3un/Teopii HEOOXiAHO BUKOPHCTOBYBAaTH BECh KOPIYC Ta
aHaJi3yBaTH BCi AaHi, OTpUMaHi B pe3yJbTaTi aHali3y KOpIycy, a He
HaJaBaTH IMepeBary 4 CBiAOMO BiAOWpaTH JWIIE Ti MPUKIAAH, IO
MiATBEPIUKYIOTh BJIACHY TilOTE3y MOCTIIHHUKA, a MPUKIand, IO
cynepedaTh BHUCYHYTiH TinoTte3i, He Opartu g0 yBaru. [HmmMun
CIIOBaMH, TPHHLUI TOBHOTO BpaxyBaHHS B  KOPIIYCHOMY
JOCITI/KEHHI TIOJIATAE Y HEMPHUITYCTUMOCTI BMOTHBOBAHOTO BilOOPY
JMaHUX 13 KOPITyCY 3 METOI YHUKHEHHS (aibcudikallii BimoMocTe
JUTSL T ATBEPPKEHHS JIOCITIPKYBaHOI TioTe3n/Teopii.

3riiHO MPHUHIUMY BiAOOPY MOMIYK y KOPITyCi 3MiHCHIOETHCS 3
METOI0 TiAOOpy CHenu(pivYHOTO TPHKIATy YH HHU3KH PETEIHHO
BiliOpaHUX TPUKIAAIB IS CHPOCTYBaHHS BHCYHYTOI TilOTE3H.
Takuii cnoci® excrumyaramii KOpIycy € CyMiCHHM 13 TPUHIUIIOM
MOBHOTO BpaxyBaHHs. T0X BHKOPHUCTAaHHS JIMIIE MEBHUX YaCTHH
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KOpITyCy B SIKOCTI OaHKy NpPHKIAIIB JUIS LIIOCTparlii Teopii, Imo
PO3BUBAEThCA JOCIHITHUKOM (Tak 3BaHI KOpPIycHOiH(OpMOBaHi
nociipkenas (corpus-informed)), 6e3 BpaxyBaHHsS pEIITH JaHHX
KOPITyCY MOXKE CIIOTBOPUTH peajbHUN CTaH pedeldl 1 JT03BOJIHTH
TOCIITHUKY MaHIyJTI0BaTH TaHUMUA KOpITyCy 3apaan
MiATBEPKEHHS BIIACHOT (MOXKJIIMBO i XMOHOT) Teopii,

- oazamomosni (multilingual) vs oonomosni (monolingual)
Kopnycu. [HIIMM KpuUTepieM, MIO PO3pPI3HSIE TUMNH KOPIYCIB €
KUTBKICTh MOB, TPEACTaBICHUX Y KOpIyci. BUTBHIICTH KOPHyCiB €
OJJHOMOBHUMH, B TOMY CEHCi, IIO BOHH pENPE3CHTYIOTH
JHTBICTMYHY BapiaTuBHICTH NeBHOI oxHiel MoBu. s mpuxnany,
the International Corpus of English — e Bemukuii 0gHOMOBHHIA
KOpIyC, TIO HaJae MOXIJIHMBICTh 3IIHCHIOBATH KOHTPACTHBHI
JNOCTI/DKEHHS ~ HAIllOHANBHUX  BapiaHTIB  aHTIINACHKOI  MOBH.
HatowmicTe GaraToMoBHiI KOpIycH — ILie KOpIYCH, 10 0Oy 10BaHi Ha
Mmarepiaigi JBoX abo Oimpmie MOB. Y  BY3bKOMY PO3YMiHHI
0araTOMOBHHMM KOPITyCOM B3arajli BBa)Ka€ThCsS KOPITYC, YKIIaJCHUH
NpPUHAHMHI Ha TPHOX MOBaX, a KOPITYyCH, IO MICTATh J[aHi JBOX MOB,
HasuBaoThes aBomoBHumu (bilingual) kopmycamu. BaratomoBHi
KOPITYCH y CBOIO Yepry MiJIpO3AUISIOTHCS Ha MOPIBHSIbHI KOPITyCH
(comparable) Ta napanenshi (parallel) kopmycu.

[Tix mOpIBHATIBHUM KOPITyCOM PO3YMI€THCS TaKHi KOPIYC, IO
MICTUTh KOMIIOHEHTH, $Ki BiJOMpaIOTHCS 32 TaKUM KpHUTEpieM:
OJIHaKOBI BHOIPKH TEKCTIB 3 OJHAKOBHX JKaHPIB 3 OJHAKOBHUX
KOMYHIKaTHBHUX c{ep 3 JOCTIUKyBaHHX MOB 32 OJHAaKOBHH
yacoBuil nepion. [lapanensHuil KOPIyC BU3HAYAETHCA K KOPITYC, IO
MICTUTE TeKCTH 3 MoBH-mkepena (L1) ta ix mepexmamm (L2) (the
CRATER, EMILLE, MULTEXT, P-ACTRES). IlopiBusubHI Ta
napajeiabHi  KOPIYCH  BHKOPHCTOBYIOTBCS  JUIi  HPOBEICHHS
nepexiajaibKuX  Ta  KOHTPACTUBHHX  JOCHiIKeHb.  Jlns

MOPIBHAJIBHUX  KOPIIYCIB BaroMUM € CyBOpe JOTPUMAaHHA
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METOAOJOTii BimOOPY TEKCTIB 3 MOCTIKyBaHUX MOB: BimiOpaHi
TEKCTH TTOBUHHI TOBHICTIO CITIBITAJIaTH 332 00CATOM, KaHPOM 1 9acoM
cTBOpeHHs. IS TeKCTiB-TiepekiIafgiB y mapajelbHOMY KOpHyci mi
napaMeTpd HE € BaXJIMBHUMHU, OCKUIBKM BOHH € TOYHHMH
MepeKyiaflaMi TeKCTiB 3 MOBH-Kepena. L[iHHOI0 XapaKTepUCTHKOIO
mapanejbHOr0 KOPMyCy € Tak 3BaHe BHpiBHIOBaHHs (alignment)
TEKCTy-IDKepena Ta MOro MmepekialiB, MO Nependadac aHOTYBaHHS
BIJIMOBIAHOCTEW MK HUMH Ha PiBHI pEYEHHS YH CJIOBA.

Takum 4YHHOM, TIpOAHANI3yBaBIIA THIIOJIOTII0O KOPIYCHUX
JOCTI/DKEHb, MM BCTAHOBHIIM ICHYFOUI BIIMIHHOCTI y MiAX0oJax J0
KOHCTPYIOBaHHSI Ta €KCIUTyaralii KOPIyCiB Pi3HUMH KOPIYCHHUMH
HanpsmaMu. OKpeciieHHI KpuTepii OyAyTh JAeTaabHIIIE BUCBITICH] ¥
HACTYITHUX PO3JIijax MOCiOHHKA.

1.4. Kpumuka Kopnycrnux po36iook

OpHMM 13 HAWIMONMIMPEHININX KPUTHYHUX 3ayBaXKeHb, IO
3BYUHTh Ha aJpecy KOPIYCHHX CTyZIii, Iie oO0cir KopIycy.
3ayBaxXyeThCS, MO CydacHI KOPITYCH € 3aHAATO MACIITa0OHUMH, IO
HE JT03BOJISIE TOCIITHUKY TPaIlOBaTH 3 MIOBHUM TekcToM. [IpoTe, sk
BIy4YHO 3ayBaxye A.llapTiHrton, HapikaTu Ha BeJUKUH o0Ocsr
KOpITyCcy — 1€ T€ X came, M0 1 CKap)KUTHCS Ha TEJIECKOIl, Y KU
MOXHa TIOOAYUTH JIMIIE PO3TANIOBaHI Ha Ay)KE BENUKIA BiACTaHi
00’€KTH, a He Ti, IO 3HAXOIATHCS MPSIMO IEpell HaMHu, K Yepe3
Mikpockor [Partington 1998: 144].

A . lImenboB y craTti «SI3bIKOBBIE (DAaKTBI M KOPITyCHBIC
JNaHHBIC», pO3MillleHIH Ha odimiiiHoMy caliti  Pocilicekoro
HAI[{OHAJIFHOTO KOPIycy®, BHCTYHae 3 JOBOJi TOCTPOIO KPHUTHKOIO
nmyOumikarii pociticekoro minrsicta H.B. IleprmoBa «K cyxaenusm o
(hakTax pPYCCKOro $S3bIKa B CBETE€ KOPITyCHBIX HaHHBIX» [[lepmos

4 http://ruscorpora.ru
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2006]. YV miit myOmikarii OOTOBOPIOIOTHCSA 3arajbHI TEHICHIIIT
PO3BUTKY CYYaCHOT JIIHT'BICTHKH Ta BAXKJIUBY POJIb KOPITYCHUX JaHUX
y LOMY PO3BHUTKY. Y noBoli piskux cymxkeHHsx A.[l. llImensoB
cTBepIKye, mo «mnadoc H.B. IleprioBa mo BiIHOIIECHHIO IO KOPITYCiB
TEKCTIB 3HA€ThCS JEM0 TepelimpneHnMy» (mepekiman Ham — JK.B.).
Ha miaTBepmxeHHS 1IbOMY aBTOpP HABOAWTH HU3KY apryMEHTIB, SIKi
Mo CyTi 3BOIATBCA 1O HAcTymHuX. JIIHTBICT He 3amepedye
JIOTIUTBHOCTI 1 BATOMOCTI €MITIPUYHO OTPUMAHUX HA OCHOBI BEITMKUX
KOPITyCiB TEKCTiB JaHWX, aje 3acTepirae Bif iX imgeamizamii Ta
0e33acTepexHOl eKcTpanosinii Ha BCio MoBY. HaykoBelps 3a3Hauae,
0 JUTSL I€SKHUX JIHTBICTUYHUX JOCIHIKCHb BUKOPUCTAHHS KOPIIYCiB
TEKCTIB € HEOOXITHWM 1 JOIIILHUM, HANPUKIAI, IS JOCIiIHKCHHS
JaBHIX MOB, IHIHMBIyaJbHOTO CTHIIIO IMHCHMEHHHKA, PO3MOBHOIO
MOBJICHHS 1. T.iH., IPH SIKHX MOBHA KOMIIETCHIlis (iHTYilis) HE €
HaAIMHUM KpWUTepieM s 00 €KTHBHUX BHCHOBKIB. AJje TIpH
TOCITIKEHHI )KHBUX MOB HEMae HEOOXITHOCTI OOMEXyBaTHCS JIUIIIE
aHai30M MPHUKIALIIB i3 Kopiycy. KOHCTpytOBaHHS BHCIIOBIIIOBaHb Ta
OIliHKA 1X MPaBHJILHOCTI HA OCHOBI MOBHOI KOMIIETEHIIIT HOCIiB MOBHU
JI03BOJISIE OE3IMOCEPEeTHRO OTPUMATH MOBHHUH Martepiaj, SKHi MOXe
OyTu BimiOpaHWil i3 KOpITyCy JIHIIE OTMOCEPEIKOBAHO i 3 CYTTEBO
MEHIIIOK MipO0 JIOCTOBIPHOCTI. JIOCITITHUK TaKOXK CTBEPIKYE, 1110 Y
OyAb-SIKUX pEaTbHUX TEKCTaX € PI3HOTO pPOAY OrpiXu (TMIOMMUIIKH,
OTIVICKH, BIIXWJICHHS BiJl HOPMH, HEMPABWIHHOCTI 1 TOMY TOi0OHE),
SIKi TIPUCYTHI 1 B KOPITycax TEKCTiB. 3BiJICH, TPOCTUI (PakT HASIBHOCTI
TaKWX JIHTBICTHYHHUX BiXWJIEHb Y KOPIIyCi Ile HE € TapaHTI€ iX
MPaBWILHOCTI Ta MiJICTABOKO YIS CTBEPPKEHHS, IO i OJUHUIN YH
KOHCTPYKIIii iCHYIOTh B MOBI. J[7151 MATBEp/HKCHHS TPABUILHOCTI IH
JOITEHOCTI BUKOPHUCTAHHS TaKWX OJUHHUII> MOBH JIIHT'BICT IIOBHHECH
3BEPHYTHCS 10 MOBHOI KommeTreHuii HociiB MoBu. Kpim Toro, 6e3
3BEpHEHHS JI0 MOBHOI KOMIICTEHIII HOCITB MOBH HE MOXJIHMBO

OTPUMATH TaK 3BaHUM «HETaTUBHUII MOBHUI Marepiam», TOOTO maHi
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Mpo Te, SAKi MOBHI ONWHHUIN 1 KOHCTPYKIII € HEMPUHHATHUMH IS
JaHOi MOBHU. BwupimmanbHe CIIOBO TpO BHU3HAHHS NMPUHHITHOCTI 4H
HENPUUHATHOCTI TIEBHOI MOBHOI OJIMHUII 3QJIMIIAETHCSA 32 HOCIEM
(aocisimu) MoBH. HasiBHICTP 4M BiICYTHICTH TOTO YH 1HIIOTO SBHIIA Y
KOpITyCi IIe HIiYOor0 He O3HAadYae€, SKII0 HOCIi MOBH BiJIMOBIISIOTHCS
BH3HABATU II¢ SBHINE NPAaBUIbHUM. BaromuM apryMeHTOM MO0
MOTEHIIHHUX HEAOMIKIB KopmycHux jgocmimxkensb A.Jl. llIMensoB
BBO)XA€ TaKOX 1 TOW (aKT, MO BHUKOPUCTAHHS EIICKTPOHHOTO
KOPITYCY CIIpHsI€ NIBUAKOMY OTPHMAaHHIO JJAaHHX, alie He IOTIOMarae y
BCTAaHOBJIEHHI TOrO, sIKl came AaHi It JOCILIKEHHS HeoOXigHl, Ta
HE HaJae MOXKJIHMBOCTEH aHaji3y OTPHMaHHX pe3ysbTaTiB. Takox
BIICYTHICTh peTeabHOi poOOTH 31 300py MOBHOTO MaTepially MOXKe
MIPUBECTHU A0 TOCIIIIHAX BUCHOBKIB.

TakuMm wmHOM, TOromXxyrounch i3 aymkoro A.Jl. [lImenwoBa,
3a3HAYMMO, 1110 BHKOPHUCTAHHS KOPIYCY MOXKE BUSBHUTHCS 3HAYHO
MIPOIYKTHUBHIIINAM, SIKIO JIHTBICT KPUTHYIHO OIIHIOE MaHi, OTPUMaHi
3 KOpITyCy. 3BEpHEHHS JI0 BJIIACHOI MOBHOI KOMIIETEHIIII JOMOMOXKE
JOCTIIHAKY BUSBUTH JAKyHH Ta HETOYHOCTI B ICHYIOUHX OIHKCAaX
MOBH. 3BijJcH, Opi€HTalisi Ha JaHi KOPIyCy Ta BJAacHy MOBHY
iHTYillif0 HE cylepeyaTrh OJAWH OJHOMY, a HIBHJIIE IOTOBHIOIOTH
OJIMH OJHOTO.

BusHanHsg TOro (akTy, 10 KOPIyCHa METOJIUKA JOCIIIKCHHS
JIHTBAIBPHUX JaHWX MAa€ K MMO3WTHBHI, TaK 1 HETATUBHI CTOPOHH €
BXIMBUM, aJK€ JIHTBICT MOBHHEH YIiTKO YCBiIOMIIOBAaTH, A€ il
JIOLIITHHO BUKOPHUCTOBYBATH, a JIe 3aCTOCOBYBATH iHIIII METOJIH.

3anuTaHHA i 3aBIAHHS IS caMoNepeBipKu
1. TlosiCHITE CYTHICTh KOPIYCHOI JIIHTBICTHKH.

2. SlkuM YMHOM 3aCTOCYBaHHS JIHTBICTUYHUX KOPIYCiB 3MiHHIIO
crocid AociiKeHH MOBU?
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CdopmymroiiTe mpeaMeT i 3aBIaHHs KOPITYCHOI JIHTBICTHKA SIK
JHTBICTUYHOI HAYKH.

OxapakTepu3yiTe 3B’sI3KM KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH 3 1HIIUMH
MOBO3HAaBYMMH HAYKaMH.

[Ilo € TeopeTHUYHUM TIAIPYHTSAM KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH?
HaBeniTe aprymeHTH Ha KOPHCTh BH3HAHHA KOPIIyCHOI
JMIHTBICTHKH ~ OCOOJIMBOIO  METOJOJIOTIE0  TOCHIKEHHS
JHTBAJIFHOTO MaTepiany/ caMOCTIfHOIO MOBO3HABUOIO HAYKOIO.
Y YoMy mMONATarOTH OCHOBHI BIJIMIHHOCTI MiXK KOPITyCHOIO
JIHTBICTHKOIO Ta TpPaAWLiHAM MOBO3HABCTBOM; KOPILyCHOIO
JIHTBICTHKOIO 1 KOMII FOTEPHOIO JTIHI'BICTUKOIO?

[lepemiuith mapaMeTpH, IO JeKaTb B OCHOBI BHIUICHHS
MiTHATPSAMIB Y KOPITYCHUX JOCIIKEHHSX.

Uu nmorogxyerecs Bu 3 HaBeAeHUMMM — KPUTHYHUMU
3ayBOKCHHSAMH IOJI0 TEpeBar KOPIMYCHHUX  JIOCIHIJIKEHB?
[TosicHITE Bamty TyMKY.
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Po3zain 2.
KopnycHi cTyqii: icropnyna nepcneKkTHBa Ta cy4acHMil cTaH

2.1. Icmopia cmanosnenns KOprRycHoi 1inzeicmuku. 6io
nanepoéux KOHKOpPOAHCi6é i KapmomeK 00 NePpuIux e1eKmpoHHUx
Kopnycie

TpagumiiiHo BBaKaeThCS, MO0 KOPIIyCHAa JIHTBICTHKA MOYaia
akTUBHO (opmyBaTHCs sIK camocTiiiHa ramy3p y 60-x pokax XX
CTOJIITTS, KOJHM 3’SIBUJIMCA TEpIIi KOPIYCH Yy KOMII IOTEPHOMY
¢opmati. Hanpuknan, pocmigauns E. Torwini-Bonemni ictopiro
KOPIIyCHUX  CTYAiil TOB’s3ye 3  O€3MocepemHiM  PO3BUTKOM
KOMIT FOTEpHUX TEXHOIOTIH 1 BUIJISAE TaKi €TaIu:

Eman 1 (cepeanna 60-x — movyarok 80-x pokiB XX CTONITTS) —
nepioq HaOyTTS 3HAHB PO OPTaHi3aIliio Ta MATPUMKY KOpIyciB A0 1
MJTH.  CIIiB, XapaKTepH3Y€ThCA  BIICYTHICTIO MaTepialiB B
€JIEKTPOHHOMY (opMaTi Ta moTpedoro HabOpy TEKCTIiB BPYUHY.

Eman 2 (1980-2000 pp.) moainseThcs Ha IBa MEPIOAN TIO IECAThH
POKIB:

a) 1980-Ti pokn Bim3HAYMIKCS TOSBOIO CKaHEPiB, KOJHW HaBIThH 13
NPUMITHBHUM CKaHEpOM yKnagaiucs kopmycu y 20 MiH.
CJIOBOBXKHBAaHB;

06) 1990-Ti pokd O3HAMEHOBaHI PO3IMIMPEHHIM MOXKIUBOCTEH
KOMIT FOTEpPHOTO Ha0OPY, IO MOJETIIHIIO TOCTY JI0 BEIUKHX 32
00CATOM TEKCTOBHX MaTepialiB B €JIEKTPOHHOMY ¢opmMarti i
CHPUSUIO 3HAYHOMY 301JIbIICHHIO PO3MIpiB KOPIYCiB.

Eman 3 (3 mouatky 2000-ro poky i 110 CLOTOAHIIIHIN IEHB) — TI&
Tepio eNeKTPOHHUX (BIPTYabHUX) TEKCTIB, SKI HIKOJIW HE MaJH
MaTepiadbHOi (OpPMH, IO HAAAE€ BEIUYE3HI MOMIHMBOCTI IS
CTBOPEHHSI KOPITYCiB OyIIb-KOT0 HeoOMex)eHoro po3mipy [Tognini-
Bonelli, 2010: 16-17].
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Y. MakEnepi ta A. BibcoH 3HAYHO BiIIaNsAIOTh y Yaci maTy
3apOJDKEHHSI KOPITyCHOI JIHIBICTHKH. BueHi BHOKpEMIIIOIOTH Ba
nepiofy B KOpPIycHUX po3Bigkax. [lepmmmii mepiog — 1e cramis
panHboi kopmycHoi inrBictuku  (1910-1960-ti  pp.), Kouim
BimOyBaeThcss  (OpMyBaHHS  TCOPETUYHOrO  MIATPYHTS  Ta
MparMaTHYHUX MEepeAyMOB BHUHHKHEHHS HalpsMy i CTBOpEHHSA
TEKCTOBHX 310paHb JJIS JIIHTBICTUYHOTO JIOCIIIJKCHHS IIEPEBAXKHO Ha
narnepoBux Hocisx. [pyruii mepion (moumnaetses 3 1960 pp.)
XapaKTepPU3y€EThCSl IHTEHCUBHUM ITiTHECEHHSAM KOPITYCHHUX CTYIIH i
Oe3nocepeqHbO MOB'SI3aHUN 13 3HAYHHM PO3BHUTKOM KOMII IOTEPHHUX
TEXHOJIOT1H.

MacoBo KOMII'FOTEPHU30BaHi KOPITYCH CTAJIA JOCTYITHUMH JIHIIIC
3 cepenuan 90-x pokiB XX CTONITTS, KOJNU JIHTBICTHKA ParTOM
nepeinia BiJi CTaHy «rojojay ajaekBaTHuX aanux» [Sinclair, 1991: []
0 cTaHy, 3amoBHeHoro mannMu. Came y el mepiof KOpIycHa
JIHTBICTHKA OCTaTOYHO c(hOpMyBajlach K OKPEeMHH PO3IiT HAYKH
PO MOBY.

4 A\

While it is natural today to take ‘corpus linguistics’ to
mean ‘electronic corpus linguistics’, we must not forget
that there were language corpora BC, i.e.‘before
computers’. [Sinclair 2007: 12].

& J

HpOTe, SKIIO KOPITYyCHA JIHTBICTHUKA — o€ BUBYCHHSA MOBH, 11O

0a3yeThCs Ha MPUKIANaX pEaJbHOTO BxHBaHHSI MoBu [MCEnery,
Wilson 2001 :1], To HeoOXimHO KOHCTaTyBaTH, WO MaciiTalHi
eMIIpUYHI JOCTIKEHHSI MOBH 3 BUKOPHCTaHHIM BEJIHKOTO O0CATY
peaTbHUX MOBHHUX JaHUX 3AIHCHIOBAJIUCS 1 B OUTBII paHHI Nepionu
PO3BUTKY MOBO3HAaB4Oi Haykd. Hayka mnpo MOBY IOCTYIOBO
Ha0mKajmacst 1o iflei TEeKCTOBOTO KOPIYCY i JO camMoro KOpIycy B
TakOMy BUTIISI, B SIKOMYy MH 3apa3 HOro 3HaeMmo. Sk IOTermHO
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sucnoBuBcs . Ceaprtsik [Svartvik, 2007: 12], B icropii kopmyciB
cro4yarky OyB Tak 3BaHHMH «KaM’ SHUH Bik», a00 JTOKOMIT FOTepPHHUI
nepios, KOJIM KOpIIycH YyKiajaimucs BpyduHy Ha mamepi. Lli meprmri
MarepoBi JTOCIEKTPOHHI KOPITyCH IO CyTi Oyl KOHKOpJAHCAMH,
TOOTO andaBITHUMH CIHACKAMH BCiX YXHTHX Y IICBHOMY
TEKCTI/TeKCTax CIiB y IX KOHTEKCTHOMY OTOUYCHHI. YKJIQZaHHS TaKUX
MarnepoBUX KOPITYyCiB-KOHKOPJAHCIB 3aiiMano Oarato yacy Ta
BAMArajo Hampy>XeHOTO aHalli3y, SKHi 3/IHCHIOBABCS BpYYHY.
HaiiBarominry posib J0ENEKTPOHHI KOPIYCH BiJliTpald B TaKUX
JMIHTBICTHYHHUX TPOEKTaX, sSIK YKJIaJaHHA KOHKophaHnciB biOmii i
JITEpaTypHUX TBOPIB, a TAKOK HAIMMCAHHS TPAMATUK 1 CIOBHUKIB
[Meyer, 2008: 1].

Konkopnancu bibmii Oynu nmeprmmMu cepiio3HIMH KOPITYCHUMH
JOCIHIPKEHHSIMU JIIHTBicTHUHOTO Martepiaiy. Jocmigauku biomii Ta
iXHI MOMIYHUKN YBAKHO MPOTIISAAIN CTOPIHKY 3a CTOPIHKOIO, PAIOK
3a pAOKOM 1 BpYydYHY IHAEKCYBadu BCi cioBa. ETtumoioris
JATHHCHKOIO clIoBa concordantia — 3200a, éionosionicms (CON — Bif
npuiiMeHHUKa CUM o3Hadae ,,;3”; COr — ,cepAme”’) TOB’s3aHa 3
ITOYaTKOBUM  IMIEOJIOTIYHUM  TIATEKCTOM  IIi€l  TPYIOMICTKOI
IiSUTBHOCTI, a caMe. miaTBepauTd, mo bibmis — 1e rapMowiiiHe
00’KeCTBEHHE TIOCJIaHHS, a He 30ipKa TEKCTIB 13 pO3pi3HEHHX JKepell
[McCarthy, O’Keeffe, 2010: 3].

Im’st ppanmmckanns Antonis Ilagyancekoro (1195-1231 pp.)
TOB’SI3YEThCS 3 TEPIIUM BiqOMHM (QaHOHIMHHUM) KOHKOPIAHCOM
bionii (the Concordantiae Morales), yknameHoro Ha OCHOBI
Byneratu (ylatuHchKOTO TIepeknany biomii 5 cr.). Bigomoro mpaueto
TOTO X TIepiony € KoHKopaaHnc kapamHana Xwioro e C. Kapo, sxuit
y 1230 pomi 3a momomoror 500 MOHaXiB-JIOMiHIKaHIIIB Y MOHACTHP1
Cenr-/IxeiimMc y Ilapmki yknaB mokakuuk ciiB Byneratu. 3 toro
gacy OyJ0 yKimaaeHo Ine Hu3Ky KoHkopmaaHciB biomii: a Hebrew
Concordance, yxiaaenuii Icakom Haranom Oen-Kamonimycom y XV
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CTOJITTI, a TakoXx KOoHKopmaHc Anekcanapa Kpynena (A Complete
Concordance to the Holy Scriptures) (XVIII cronmitts) Ta
konkopaaHc lakosa Crponra (Exhaustive Concordance of the Bible),
omy6iikoBanuil y 1890 pori.

3-OMDK IIUX KOHKOPJAHCIB 3a OOCATOM Ta JOCTYITHICTIO
BUpI3Hs€TbCS KOHKopaaHC A. Kpymena (1737 p.), mo MicTus
2 370 000 cimiB, 110 3a KITLKICTIO CIIiB Oinblne, HixK cama biomis. Sk
HEe JWBHO, WOTO YKIANaHHS 3aifHsI0 TOPIBHSHO HEBEIUKHIA
MPOMDXKOK 4Yacy. SIKmo ais ykimagaHHsS KOHKOpPAAHCY KapAHHaia
Xproro HeoOximHa Oyna momomora 500 monaxiB, To A. Kpynen
BUTPATHB Ha YKJIaJaHHS KOHKOPJAHCY JIMIIE JBA POKH, MPALIOI0YH
mo 18 romun Ha nens [Fraser 1996].

Jemo 3romom ycmix 3a KOHKOpAaaHcamu biOmii  mowamu
3’SBJIATUCS KOHKOPAAHCH JiTepaTypHuUX TBopiB. Hanpuknan,
koHKopaanc npais Y. [ekcmipa Exapro Bekera (A Concordance of
Shakespeare) (1787 p.), xoukopmanc mpanpb k. Yocepa, 1mo OyB
yknagenuit y 1871 poui, mpoTe, 3Ba)kaloUd Ha TPYAOMICTKICTh,
omy0JikoBanuit e y 1927 por.

KpiMm koHKOpnaHciB 3Ha4HI 32 OOCSTOM BHOIPKH TEKCTiB
BUKOPHCTOBYBAJIUCS 1€ JUIS YKIQJaHHS pPaHHIX TpamaTuk. Sk
3a3Havyae Y. Meiiep [Meyer, 2008: 3], HaBiTh mepiui paHHi Bizomi
rpaMaTUK{ KIACHYHUX MOB TaKOXX MOKHA BBa)KaTH HAaNMCaHUMH Ha
OCHOBI KOpITyCiB TecTiB, Hampukmax, y IV cromitri mo H.e.
rpamatuka [lanini omucyBama MoBy BenmiB (caHckpur), sKka
30eperiacs JMIie B KOPIyCi BEIWYHMX TEKCTiB. APHCTOH
Anekcanapiiicbkuii, rpeupkuii yueHuid | crtomitrTs, y cBoiii mpami
«Heepamamuuni  crnosa»  ommcaB  HEPETYISPHI  TpaMaTH4HI
KOHCTPYKIIii B KOpIyci TekcTiB ["'omepa.

PanHi rpamMaTuku aHTIIACHKOT MOBH TakoX OaszyBanmcs Ha
KJIACUYHINA TpaauIllii BUKOPUCTAHHS B SKOCTI MPUKIAIIB IUTATH 3

pearlbHUX TEeKCTiB, OCOOIMBO 3 XYAOXHIX TBOPIB, SK, HAIPHUKIA,
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rpamatuka PoGepr Jloyca «A Short Introduction to English
Grammar» (1762 p.). OgHa 3 HaAWBIAOMIMIMX TpaMaTUK I[HOTO
nepiogy — cemuromua mnpaist Orro €cnepcena (1909-1949 pp.) «A
Modern English Grammar on Historical Principles» Ttakox
moOyoBaHa BHUHATKOBO Ha MpHUKIAgaX, BimiOpaHUX 3 BeTHUIE3HOI
KUTBKOCTI TEKCTIB HMHCEMHOTO BapiaHTa aHrmidcekoi MoBu. OTTO
€cniepceH HanexaB JI0 Ti€l TUIESAN JIHTBICTIB, K1 OyJIM IepeKOHaHi,
110 JIIHTBICTUYIHHUH OIHC TOBUHEH 0a3yBaTHUCS HE HA BUTQIAHMX, a Ha
peaTbHUX TPHUKIANAX i3 TEKCTiB peasbHOI MOBH. TeHIeHIis 1o
LUTYBaHHS JIITEPaTypHUX TBOPIB SK NPUKIAMIB JO TPaMaTHYHUX
MIpaBUJ MPOAOBXKMIACS B rpamarukax KiHI XIX — cepenunn XX
CTOJIITTS TakuMu aBTopamy, sk Jx. Kepm, H. [loytcma, Y. @pis.

4 N

It is impossible for me to put even a remotely accurate
number on the quantity of slips | have had or still have: a
lot of them have been printed in my books, particularly
the four volumes of Modern EnglishGrammar, but at least
just as many were scrapped when the books were being
drafted, and | still have a considerable number of drawers
filled with unused material. | think a total of 3-400,000
will hardly be an exaggeration [Jespersen 1938: 213-215;
translation by D. Stoner]. J

&

Hampuknan, y Bimomiii rpamaruni ['enpi Csita «A New English

[Ipore He BCi TpaMaTUCTH NPUTPUMYBAIHCS i€l TpaaMIIii.

Grammar» (1892 p.) mnsa imocTpanii aHali30BaHUX TI'paMaTHYHUX
KaTeTOpiil BUKOPHUCTOBYIOTHCS BUTAJAH] TOCIITHUKOM TIPUKIIAIH.
JlocaiKeHHs. BEJIUKHX MAaCHBIB TEKCTIB TAaKOX 31HCHIOBAIIACS
3 METOI0 YKJIaJaHHS JOCTYHHHMX CJOBHHUKIB. IloumHatounm 3i
ciopanka Camyenss [JxoHcona (1755 p.), nekcukorpadu
BUKOPHCTOBYBAJIM ITUTATH 3 TEKCTIB BiJOMHX MUCHMEHHHUKIB, 1100

MPOLTIOCTPYBATH 3HA4YEHHsI CIiB Ta OCOONMBOCTI X Y>KHBaHHS.

33



BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

Jlexcukorpad 3i6paB 150 000 imroctparmBamX murar mis 40 000
3aronoBHux ciiB cnoBHuka. OcHoBoro Oxford English Dictionary
(OED), mo crBoproBaBcs mia kepiBHHUTBOM JIxeiimca Myppes
(1880 p.), craB 5 muH. Kopmyc ImraT Ha Kaprtkax [McCarthy,
O’Keeffe, 2010: 4; Meyer, 2008: 8].

Barato cnoBHHKIB MEPTBUX MOB BHKOPHUCTOBYBAJIM IIUTATH i3
TEKCTIB, M0 TPEJCTABISIA CIIOBO B KOHTEKCTi, B SKOCTI
UTFOCTpAaTHBHUX NPUKIIAAIB. Y CydacHId KOPITyCHIH JIHTBICTHII IeH
MeToJ1 moaioHuit 3a popmoro 10 korkopaancy KWIC (Key Word In
Context). HesBaxkaioun Ha Te, IO Cy4YacHi KOMII'IOTEPH CYTTEBO
CIOPOCTHIIM TIOIIYK Ta KiacuQikalilo TNPUKIAIIB BXKUBaHHSA
KOHKPETHOTO CJIOBa B TEKCTaX PI3HUX CTHIIB 1 >KaHpIB, imel
BUKOPHUCTAHHS TEKCTIB i3 KOPIYCYy BCE IIE JYKE CXOXKi 3 THMH, IO
BUKOPUCTOBYBAIMCS PaHHIMH JIeKCHUKOrpadamu i Qisojgoramu, o
HE MaJ¥ JTOCTYITY A0 KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIMH.

Iami mMacmTabHI JTHTBICTHYHI JOCTIKEHHS, IO BiIOyBaJIHCS
Ha 3HAYHUX 32 00CSIroM MacuBax TeKcTiB y mepion 3 1890-x no 1950-
X, 3AIMCHIOBAIUCS JIMIIE 332 (IHAHCOBOI MIATPUMKH Ta 3aITyYeHHS
BEIIMKOI KUTBKOCTI KBami(ikOBaHWX TOMIYHWKIB. Hampukian, 3
METOI0 BJIOCKOHAJICHHS METOJIIB CKOPOTIHCY B CYI . Kaminr (1898
p.) 3aIyduB 3HAYHY KiJIbKicTh momiuHuKiB Ilpyccekoi nep:kaBHOI
ciyx0u, 1100 MpoaHali3yBaTH 4acTOTy BXHBaHHA CIiB B 11 MIIH.
KOpIyci HiMeIbKOi MOBH. 3 HaB4YajbHOIO MeTO y mepiog 1920—
1940 pp. Topupaiik Ta Jlomk migpaxyBaid 4acTOTy CIIiB y KOpHyci
aHrmidcekoi MOBH 00csAroM 1o 18 MIH. ChmiB Ans  YKIaJACHHS
YacTOTHOTO CJIOBHHMKA CliB. Lleil CIIOBHMK BHKOPHCTOBYBAaBCS JUIS
HaBYaIBHUX Mijed. BrumBopuii (BaknmBuii) General Service List,
ykmafgennii Becrom (1953), Takok moOyqoBaHH 32 YaCTOTHHM
TIPUHITAIIOM.
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4 A\

Like most facts of interest and importance ... information
about the speaker-hearer’s competence ... is neither
presented for direct observation nor extractable from
data by inductive procedures of any known sort

Corpus Linguistics does not exist [N. Chomsky yum. 3a
Tognini-Bonelli, 2010: 14]

& J/

HaiiBaxmBimmM  Ta  HaWBIUIMBOBIIIMM  JOCNEKTPOHHUM

koprycom BBaxkaetrbesi The Survey of English Usage, yknamenwit
Pernmonmedom Keipkom y 1959 p. B University College London.
Kopnyc mpezcraBinsiB co0or0 BenuKy 0a3y DaHMX Ha KapTOHHHX
KapTKax, SKi MICTHIM 3pa3Kd MIOACHHOTO CHUIKYBaHHSA (SIK
MMMCEMHOT0, TaK i YCHOT0) 3BHYalHUX rpoMaasH. Llei mpoekt craB
MEPEeXiTHAM €TaroM Yy CTAaHOBJIEHHI KOPITyCHOI JIiHTBICTHKH.
Crioyatky 30epeXeHHs [OaHUX B eJIEKTpOHHOMY ¢opmarti He
nepeadavanocs i Juine uyepe3 0araro PoOKiB MO TOMY BiaOyJocs
TIEpEHECEHHS JaHUX KOPIyCy B eleKTpoHHY dopmy. ChoromaHi 6a3y
JaHUX KOPIYyCy MOKHa TMEperNITHyTH Ha OQiliifHOMYy caifTi
TIPOEKTY".

2.2. Kopnycna ninzeicmuka 3 60-x pokie XX cm. 0o nocm 2000-x

[lepeBarkHa KINBKICTh  JOCHIIPKEHb Yy I[ApUHI  CyYacHOL
KOPITyCHOI JIHTBICTUKM PO3MOYMHANACS HAa Marepiali aHrTiHChKOI
moBu. Sk 3aszHauae C.A. [lapor [Iapos, 2003: 14], npudmHOIO
uporo OyB HE CTUIBKM aKTUBHUM PpO3BUTOK KOMIT IOTEPHUX
texHonorii 'y CIHIA, CKiTBKM IHTENEKTyanbHHHA KIIMaT Yy
OpuraHcekiil miarBictuni B 60-80-x pokax XX cromittsa. Y CIHA

> http://www.ucl.ac.uk/english—-usage
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repion GpopMyBaHHS 3acam KopirycHOi JiHTBicTUKH (60-Ti pokm XX
cT.) OyB  O3HAMEHOBaHHWH  PO3KBITOM  TpaHChOpMaIliitHOi
renepatuBHoi rpamaruku (TTT). KoprycHi cTyaii Oynu HecxBalbHO
CHPUHHATI B TOTOYACHIM HAayKOBill CIUIFHOTI Ta 3a3HAJH CYTTEBOI
KPHUTHKH BiJ 3aCHOBHHKA TreHepaTuBizMy H. Xomcekoro. JlocmimHuk
Ha3BaB  KOPIYCHUH cmoci0  HAKONMMYEHHS  MOBHHX  JaHUX
HeaJleKBaTHUM 1 XHOHUM MJJISl OMHUCY TOPOJUKYBAJIBHOI 31aTHOCTI
MIPUPOIHOI MOBH, OCKUIBKH 1HTYIIiISI MOBIISI € TOCTAaTHIM KEPEIOM
MmoBHoro Mmarepiany [McEnery, Wilson, 2001: 6; Cenisanosa, 2008:
668; McCarthy, O’Keeffe, 2010: 14].

Iumi npencraBauku TI'T Takoxk 06e3 3aiiKaBJIEHHS MOCTABUIUCS
JI0 MOKJIMBOCTI BUBYATH JaHi MPO peaiabHe (YHKIIOHYBaHHSI MOBH,
i, IK HaCIIOK, IPOBiJIHI JIHTBICTU-TEOPETUKH TOTO Yacy MPaKTHIHO
HE WIATPUMYBaJM W HE NPOSBISUIM 3alliKaBICHOCTI A0 HOBHUX
kopryciB. Y 1960-80-x pokax KOPIyCHY JIHI'BICTHKY B3arajii 0yJio
BHTICHCHO Ha TepHQepiro JIHTBICTUIHOI MOCTIAHOI MapagurMHu
CILIA.

Ha Bigminy Bim CIIIA, y OpuraHcbkiil niHTBicTHII Oynu
CWIPHUMH EMITIIPUYHI TEHICHINi, AKi Tmepemndadaii BUKOPUCTAHHS
peTbHUX TIPUKIAJIB JJs TIEPEBIPKH JIHTBICTHYHHUX TirmoTe3 (y
nepury uepry pociimxenus Jxona @ropca ta iforo yunis — ['peropi,
Cunkiiepa, Xenines ta innt.) [Illapos, 2003: 15]. Ile ¥ npuseno o
CTBOPEHHS 0aratboX KOPIYCiB Ta pO3pOOKH KOPITyCHHX JOCHTIIKEHb
Ha Marepiai aHTIiiChKOI MOBH.

IIpote, He3BaxarOud HA  HENOMYJSIPHICTb  KOPILYCHHX
nociaipkens y  CIIA, Bce-Taku mepmuii  KOMIT IOTSPU30BaHUIMA
KOpITyC, 1[0 CTaB CTAHAAPTOM i OaraThOX IHIIMX KOPITyCiB, OYyB
VKIaJACHUH caMe y il KpaiHi.

Kopnycu nepwozo nokoninna. 1nes ctBopeHHs Kopnycy (yxe B
CydacHOMY Horo po3yMmiHHi) 3apoauiacst B 60-x pokax XX CTONITTS

M 3HAYHUM BIUIMBOM 3MIMCHEHHX MACIITA0HUX EMIIIpHIHUX
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TOCITIIKEHB, TIPO SKi MU Bke 3a3Hadanu. [lo kiamsa 1960-x icHyBaio
JEKiTbKa HEBEIIMKUX KOPITyCiB, YKIAJIEHUX Ha PI3HUX MPUHIIHIIAX.
Came 3Ha4Hi JOCATHEHHS B cepi KOMIT I0TEPHUX TEXHOJIOTIH, a He B
JIHTBICTHIIl JTaNH TIOIITOBX IO CTBOPEHHS NEPIINX EIEKTPOHHUX
kopmyciB. Y cepeaudi XX CTOITTS KOMIT IOTEpH JIUIIE BXOIUIH Y
3arajbHUN BXKHUTOK. Lle Oynm mepir mpUMITUBHI MAalllMHH, 3 SKUMH
OyJ0 BaXXKO MpaIfOBaTH, aje iXHIM BEIUYE3HMU MOTEHIliaNl OyJo
BiJpa3sy pO3MI3HAHO 1 3aJy4eHO IO JHTBICTUYHHMX JOCHIIKEHb.
Komm’rotepu3aniisi TekcTiB po3nouanacs 3 Father Busa’s Index
Thomisticus e g0 1950 poky (3aBepmieno y 1978 p.),
MPOJIOBXKYIOUM HAyKOBY TPAAHUIliI0 YKIAJaHHA KOHKOPIAHCIB [0
mpars 3HAYAMHX y KyJbTYpHOMY acmekTi. [lepmri JHHTBiCTHYHI
KOPITYyCH TEKCTIB Ha MAIlMHHUX HOCIAX 3’sBrymcs B 60-X pokax XX
cTopiyusl. 3a Cy4acHUMH CTaHAAPTaMHU BOHH OYyJIM Jy>Ke MaIUMHU, ajie
BHPI3HSUTHCS PETEIHHO MPOTyMaHOI0 OpPTaHi3alli€ro.

Ha mouatky 60-x pokiB XX CT. pO3MOYaIHCS IBa MPOEKTH TIO
o0uBa OOKM ATIAHTUKU 110 CTBOPEHHIO KOPIYCIiB B €IEKTPOHHOMY
¢dopmarti. L1i mpoekTn 3MiHCHIOBAINCH OJJHOYACHO 1 HE3AJIC)KHO OJIUH
Bix omHoro B ymiBepcutetri EnunOypra B lloTmanzii ¢popmyBaBcs
KOPITYC YCHOTO MOBJICHHS, IO BKJIIOYaB TPAaHCKpHOOBaHI Bepcii
MOBCSAKICHHUX PO3MOB HOCIiB OPHUTAHCHKOTO BapiaHTy aHIITIHCHKOI
moBH. [lei kopmyc pocsar posmipy smire y 300 000 ciis. [Ipuyunoio
IEOMY CTaJdl TPYIOMICTKAN TpoIlec 300py Ta TPaHCKPHUOYBAHHS
YCHOTO MOBJICHHSI T4 BiZICYTHICTh KOMIT FOT€pa B YHIBEPCHUTETI.

V ueit e yac y BpayHniscekomy yHiBepeuteti (CIIIA) Henmbcon
@pencic ta ['enpi Kyuepa posnouanu yknaganHsi 0XHOMiTBHOHHOTO
KOpIyCy, SKWid OyJi0 Ha3BaHO 3a MICIIEM WOro CTBOPECHHS
Bpaynischkum koprycom (the Brown Corpus)®. Cteopenns kopmycy
MaJlo0 Ha MeTi [JOCHIMKEHHS IJIHIBICTHYHHX  OCOOJIMBOCTEH
aMEpPUKaHCHKOTO BapiaHTy aHImiichkoi MoBU. Bin wmictu 500

6 http://www.helsinki.fi/varieng/CoRD/corpora/BROWN/index.html|
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TEKCTOBUX ypHBKIB 00csroM 1mo 2 000 cIoBOBXKHMBaHbL 3araJibHUM
oOcsirom Oinmst 1 mumH. cmiB. Tekctu Oymi BimiOpaHi i3 M'ATHAAUATH
HaWOIBII MacOBHUX JKaHPIB aHTTIOMOBHOI ApyKoBaHoi nipo3u CIIIA, 1o
Oy omy6:ikoBani B 1961 porii: ra3eTHi cTaTTi (penopraxi, neperosi
CTaTTi, OMIANM), peJiriiHa JliTeparypa, mpodeciiHa JiTeparypa,
HayKOBO-TIOMYJISIpHA JIiTepaTypa, OeJIeTpHCTHKA, 3pa3KH ALTOBOI IPO3U
(y ToMy umcmi ypsimoBi JOKYMEHTH), HayKOBa JITEpaTypa, XYMOKHS
po3a, AETEeKTUBH Ta HayKoBa (haHTACTHKA, MPUTOJHUIbKA JiTepaTypa i
BECTEPHH, pOMAaHTHYHA IITepaTypa, TyMOPHCTHYHI pO3IOBIII Ta
OTIOBiaHHS (IUB. Ta0IL. 2).

Tabnuys 2
Kareropusauist TekcriB y BpayHiBcbkomMy kopmyci
Code Text category No. of Proportion
samples (%)
A Press reportage 44 8.8
B Press editorials 27 5.4
C Press reviews 17 34
D Religion 17 34
E Skills, trades and hobbies 38 7.6
F Popular lore 44 8.8
G Biographies and essays 77 154
H Miscellaneous  (reports,  official | 30 6.0
documents)
J Science (academic prose) 80 16.0
K General fiction 29 5.8
L Mystery and detective fiction 24 4.8
M Science fiction 6 1.2
N Western and adventure fiction 29 5.8
P Romantic fiction 29 5.8
R Humour 9 1.8
Total 500 100
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Kopriryc cympoBomKyBaBcsi 3HAUHOIO KUTBKICTIO MaTepiaiiB HOTO
MIEPBUHHOI CTAaTUCTUYHOI OOpPOOKM — dYacTOTHWI 1 andaBiTHO-
YaCTOTHUH  CJIOBHMK, PI3HOMAHITHI  CTaTHCTHYHI  PO3MOJLIH.
VY. ®pencic ta I'. Kydepa craBuim cobi MeTy NpPEACTaBUTH KOPITYC
TEKCTiB, IO BIAMOBIZaB SCHUM 1 YITKAM KpHTEpisM BimOopy.
30kpema, yKiIaiayaMyd BpaXxOBYBAIIUCS TaKi XapaKTEPUCTUKY, SK:

N

In 1962, when | (W. Nelson Francis) was in the early
stages of collecting the Brown Standard Corpus of
American English, | met Professor Robert Lees at a
linguistic conference. In response to his query about
my current interests, | said that | had a grant from the
U.S. Office of Education to compile a million-word
corpus of present-day American English for computer
use. He looked at me in amazement and asked, ‘“Why in
the world are you doing that?’ | said something about
finding out the true facts about English grammar. |
have never forgotten his reply: ‘That is a complete
waste of your time and the government’s money. You
are a native speaker of English; in ten minutes you can
produce more illustrations of any point in English
grammar than you will find in many millions of words

\ of random text.’[Francis 1982: 7-8]. /

1. noxooxcennss i cxrad mexcmy (aBTOp TOBHHEH OyB OyTH

VPO/DKCHIM HOCIEM aMEpUKAHCHKOTO BapiaHTy aHTIIHCHKOI MOBH,
JianoriyHe MOBJICHHS TIOBUHHO OyJI0 3aiiMaTH MEHIIE MOJOBUHU
BCBOTO OOCSTY TEKCTY);

2. yacoea sionecenicms (BC1 BiliOpaHi 10 KOPIYCY TEKCTH Oyiu
Briepie omyomikoBani y 1961 pormi);

3. 36anancosane NPeoOCmMAagieH A Pi3HUX HCAHPIS,;

4. Odocmynnicmeb 01 Komn 'romepHoi 06podxu  (CrelianbHi
MOMITKH JUTA Tiepeiadi rpadiqHuX 0coONMMBOCTEH TEKCTY 1 T. IL.).
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Ilepma Bepcis  kopmycy Oyia TIpeAcTaBlieHA MPOCTHM
TEKCTOBUM (OpMATOM (3 HEBEIUKOI KUIBKICTIO CTPYKTYypHOL
pPO3MITKM s BUJAUICHHS  a03aliB, 3aroJioBKiB, IMTOBAHUX
¢parmenTiB i T. iH.). [Tiznime y 1980 porui kopmyc OyB JONOBHEHHI
PO3MITKOIO YacTHH MOBH Ta MOPGOJIOTIYHHX O3HaK ciiB. Ilossa
BpayHiBcbkoro Kopmyca BHKIHMKaJIa 3aralbHUN 1HTEpeC y HAYKOBil
CIUTBHOTI Ta  CTUMYJIOBala HAyKOBY  MOWCKYCilo, B  SIKIH
00TrOBOPIOBATKCS KPHUTEPIi BiTOOPY TEKCTIB Ta TOTEHITIIHI MOYKITHBOCTI
KOpIIyCy Ajs HayKoBOro aHamizy. Kopmyc HmIBHIKO mepeTBOpPHBCS y
HNOMyJISIpHUI  00’€KT JIHrBICTUYHUX aAochimxkenb. [loctymoBo B
IpoIleci HOro BUKOPUCTAHHS BYCHI JTIHIILIM O PO3YMIHHS TOTO, IO
MIPOBECTH TICBHI MOPIBHSHHSA 1 BUSABUTH KOHKPETHI 3aKOHOMIipHOCTI
MOJKJIMBO JIMIIE LUIAXOM aHali3y 3HaYHUX 3a PO3MIpOM MacuBiB
TEKCTIB, SIKi OpraHi3oBaHi 3a BU3HAYCHUMH NpaBwiaMu. Tak movanu
TIPOBOJIUTHUCS HOBI JTOCHIJDKEHHS MOBU B)KE Ha OLTBII BHCOKOMY 1
HaIifHOMY piBHI B MeXaX HOBOTO HANpsSMYy B JIHTBICTHII, SKHAM
CTaja KOpIyCHa JIIHTBiCTHKA.

BpayHiBCcbKHMII KOpITYC TEPETBOPUBCS y TMEBHHH CTaHIAPT AJIS
CTBOPEHHSI IHIIMX aHAJOTIYHUX KOPIYCiB. YCIiJ 3a HUM 3 SIBUBCA
rioro OpuraHchkuii anamor — JlaHkacrepcbpko-Ocno-bepreHcbkuii
xopmyc (the Lancaster-Oslo-Bergen Corpus’), mo 6ys Ha3paHmii 3a
MicIeM itoro cTBopeHHs. Moro ykimanaui mpuTpUMyBaIuCh OCHOBHUX
NPUHIMIIB yKJIaAaHHS bBpayHiBCbKOro KopIycy — Taka X cama
cepemHs JOBXKHHA TEKCTIB, Taki XK caMmi cmocobm Horo
MIpE/ICTaBJICHHS Ha MamMHHOMY HOCIi (15 >kaHpiB Bke OpUTaHCHKOL
MacoBO1 JpyKOBaHOI mpoaykmii — 1961 poky BumaHHs). AHOTOBaHa
Bepcis Kopmycy 3’ sBunacst y 1985 poui.

7 http://www.helsinki.fi/varieng/CoRD/corpora/LOB/index.html
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Komn tomepna obpodra 60 000 crie y 1950 pokax 3avimana

oinvute 24 200. Cb0200Hi — MIKPOCEKYHOU.
I\ J

CrBopennst bpayHniBcpkoro Ta JlaHKacTepchbKoro KOpIyciB Jaio
MOXIJIUBICTh TIPOBOAWTH PI3HOACTIEKTHI (PUTOJIOTIUHI TOPIBHIHHSI
IBOX  BapiaHTIB  aHIJIMCBKOI  MOBH  (aMEpUKAaHCBKOTO i
OpUTAaHCHKOTO) HA  TEKCTaX  PI3HUX  KaHPiB, JOCTYNHHUX
KOMIIT FOTepHiil 00poOIi.

VY 1970-i 3a mogem o OmM3bpKOI0 10 bpayHIBCEKOTO KOpIycCy
OyB CTBOpEHMI YaCTOTHHUI CIIOBHUK POCIICbKOT MOBH, YKJIaJCHUI Ha
OCHOBI KOPITYCY TEKCTIiB 00CSITOM Tako B 1 MJIH. CJIiB, 1[0 BKJIIOUAB
MpHOIM3HO B OJHAKOBOMY CHiBBITHOIIEHHI CYCHIIBHO-TIONITHYHI,
XYJIO’KHI, HayKOBI Ta HAyKOBO-TIOMYJISIPHI TEKCTH 1 IpaMarypriro.
Kopmyc micTuB BHeceHy BpydHy JeMaTH3alil0 Ta YacCTHUHOMOBHY
PO3MITKY.

3a ¢opmarom bpayniBcekoro Ta  Jlankactepcbko-Ociio-
Beprencbkoro xopryciB 3 JesKUMU MOIUQIKaIisasMu OyII0 YKIaJIeHO
HU3KY iHIMX KopmyciB, cepen skux the Kolhapur Corpus of Indian
English, the Wellington Corpus of Written New Zealand English, the
Australian Corpus of English, the Corpus of English-Canadian
Writing, the Standard Corpus of Present-day English Language
Usage, the London-Lund Corpus (LLC) (meTanbHimie auB.:
http://www.uow.edu.au/~dlee/CBLLinks.htm ).

70-1i poku XX cTomiTTs OyiM MepiooM YHOBUTLHEHHS TEMITiB
KOPIlyCHUX JOCHi[pKeHb. KpiM HecnpuiHATTA igeil KOpIycHOI
JIHTBICTHKY NPEACTaBHUKAMH TTaHIBHOTO HA TOW Yac JiHI'BICTUYHOTO
HaIpsAMy: TCHEPAaTUBHOI TPpaMaTHUKH, 1 SK HACIIIOK HEMOMYJIIPHICTh
KOPITYCHHUX CTyJil cepell OLIBIIOCTI JIHTBICTIB, HE MEHII BaroMoro
OPUYMHOI  Takoro craHy Oyim  oOMeXeHI  MOXKJIMBOCTI
KOMIT ToTepHOi TexHikn. Komm’iotepu Bce mie Oynn BeNTHYE3HHUMH
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KJIBKYJIATOpaMH 3 MajJuM 00’€éMOM TaM’sTi, a MporpamMHe
3a0e3reyeHHs HE BIAMOBIJAI0 HAraabHUM TOTpedaM OCIiTHUKIB.
HesBaxkatoun Ha 1i 00’€KTHBHI TNPUYMHH, Yy KOPIYCHOMY
MOBO3HAaBCTBI BCE-TakM OyiIM JOCATHYTI TI€BHI pe3yJbTaTH.
Hacammepen, 1ie cTBOpeHHS KOPIYCiB, IO TEPEBHINMIN IOPIr B
1 MyH. cOBOBXHBaHb. KOPIyCHUM JOCIHITHUKAM CTaJI0 OYEBUIHUM,
1[0 KOPIYC B OJWH MUIBHOH CIIB € HEJOCTaTHIM IS aJIeKBaTHOTO
BioOpakeHHS JIEKCHYHUX 1 TpaMaTHYHUX BJIACTUBOCTEH MOBH.
AJpKe, SIK BIZIOMO, 31 CTATUCTUYHOI TOYKH 30pY MOBa € BEIUKHM
Ha0OpOM HEYacTHX MO, TOOTO CIOBa 3 HHU3BKOK YacCTOTOIO
BXXKHMBAHHS € OUIBII YMCEILHUMHM, HIXK CJIOBA 3 BHCOKOIO YacCTOTOIO.
Jist oTpuMaHHA HamiMHUX JaHUX TIPO OCOOJHUBOCTI B)KWBAHHSI
MOBHOi OJWHHIIl HEOOXiHO IpOaHaNi3yBaTH INPUHANMHI COTHIO
NpUKIaniB, 3BiAcH AaHi Npo (YyHKIIOHYBAaHHS HWU3bKOYACTOTHHX
OJIMHUITb HA HEBEIHMKHX 332 PO3MIPOM KOPITyCax MOXYTh OyTH HE
MOCTOBIpHUMHU. 3 M€l NMPUYMHHM, a TaKOX y 3B’SA3Ky 13 POCTOM
TEXHIYHUX TIOTY>KHOCTEH KOMIT'IOTEpiB, SKi CTamd 3IaTHUMH
00pOOISTH BENUKi 00CSTH TeKCTiB, Y 80-Ti pokrt XX CTONITTA y CBiTi
Oyio 37ilficHeHO [ekiabka crnpo0 CTBOPUTH KOPIYCH 3HAYHO
OLTBIIIIX PO3MIpIB.

Kopnycu o0pyzozo nokoninma — 1e nponyktu [HTepHeTy i
XapaKkTepu3yIThCsl 3HAUYHUM oOcsroM. Tak, y kiHIi 80-X pOKiB y
BenmukoOpuranii OyB CTBOpEHHH MepIIHii Mera-KOpIryC, IO 3a/aB
HOBHUH CTaHIAPT JJS IMPEICTaBHUIIBKUX KOpITyciB — BpuTaHChKwmid
HarionansHuii kopmyc (British National Corpus®). Ileit xopmyc
xapakTepu3yeTbes 0ocsirom 100 MITH. CITiB, BHKOPHUCTAHHSAM MTOBHUX
TEKCTiB, a HE BUOIPOK 3 TEKCTIB, MiJKOPITyCOM yCHOTO MoBIeHHs (10
MJIH. CJIiB), HASIBHICTIO YAaCTUHOMOBHOI PO3MITKH Ta IOCTYIIOM 4epe3
IaTepner. [ng xopmycy BUKOPUCTOBYBaIacs AeTalbHa KiIacu(ikamis
JOKYMEHTIB 3a JeKiTbKOMa ITapaMeTpamMH: BH] MOBJICHHS (ITHCEMHE,

8 http://www.natcorp.ox.ac.uk/
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YCHE TIpUBaTHE i yCHE ITyOJlivHE), I MHCEMHOTO 3a TEeMaTHKOIO,
TUTIOM BHJAHHS (KHUTH, MEPiOAWKA, MAITHHOMHUCHI TEKCTH 1 T.IL.),
napaMeTpoM YTBOPEHHS OUiKyBaHOI aynuTOpii (BHCOKHM, cepenHii
9 JIOBUTRHUN) Ta CKJIAMHICTIO MOBH (CKIAAHHWH, CEpemHii,
TIPOCTHA).

4 N

Yinaoaui BNC 0Ons  nopisusnus — cnpoOysanu
npedcmasumuy KOpnyc y 8ueiadi 36UtauiHoi KHUNCKOBOT
npooykyii i odepacaru 6padicaroyi nokaswuxu. Axuo
BUOPYKOBY8AMU  KOPNYC HA MOHKOMY nanepi 3
pospaxyuky 400 ciieé Ha cmopiuKy, Mo 8ecy 1020 obcse y
OPYKOBAHOMY 6U2AA0l  3aumamume NPOCMIp OAUZLKO
10 M%. JIna mozo, wo6 npouumamu yio npooyKyilo 3i
weuoxicmio 150 cnie Ha xeunuwny, sumpavarouu Ha ye 8
200un wWoOHs, 3Hadobunocs 6 4 poxu [Kapninoscvka

2006: 76]
. /)

3a 3amaHuM  bpUTaHCRKMM  HAliOHAIFHUM  KOPIIYyCOM

CTaHIAPTOM OyNHM yKIaJeHI MpeIcTaBHUIBKI KOPIMycH OaraTthbox
€BPOTEHCHKUX MOB. 3a Li€l0 MoJe/I0 Oynu CTBOpEHI HalliOHAJbHI
KOPITyCH iCTIaHCBKOI, 1TalmiichbKoi, XOpBaTCHKO1, Y4eCHKOT MOB.
IMoxi6uuit mpoekt bank anrmificekoi moBu (the Bank of English)
posmouaBcs y 1980-1 pp. Y 1989 pori #ioro o6csr 6yB 20 MITH. CIiB,
ay 2012 — 650 mnH. cmiB. baHk aHTTiCEKOI MOBH — i€ TaK 3BaHUN
MOHITOPHHIOBUI KOPITyC, IO MOKIMKAHUKI BiJCHiAKOBYBaTH MOBHI
3MiHM IIUISXOM PETYJISPHOTO TOIMIOBHEHHS HOBUMH TEKCTaMH Ta
MTOPIBHSAHHSA YaCTOTHUX TapaMeTpiB, HANPHUKIAA, TaKWX, SK 3MiHA
YacTOTH CJIiB Ta TPaMaTUYHUX KOHCTPYKIIiH, TOsBa HOBUX CJIB 1 T.iH.
BiH oxorutioe aHrmiicbKe MHCEMHE Ta YCHE MOBJICHHS, a TAKOXK Pi3Hi

TEepUTOpialbHI BapiaHTH aHMIiHChKoi MoOBH. Lleit kopmyc €
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mpomosxkenasm  COBUILD  (Collins  Birmingham  University
International Language Database) xopmycy bBepMmiHreMchkoro
YHIBEPCHUTETY, 110 OyB po3novaruii panime —y 1980 p. Lleit kopmyc
craB ocHoBoro st cioBHuka Collins COBUILD English Dictionary
Ta HU3KU aHITTIHCHKUX I'PaMaTHK.

Bank anrmiiicbkoi MoBH Ta BpuTaHCHKMI HALllOHANBHUI KOPITyC
MaJli MOTCHIIWHY MiTPUMKY BijJi BHJABIIIB, 10 BUKOPUCTOBYBAJIH
KOpITyCH JUIsl YKIIQJaHHS CIOBHUKIB 1 TrpamMartuk. TakuMu XK
xoprycamn € Kem6pumxepknii® a JIonrmanisepknii ™’ koprmycn, mo
€ 3aKPUTHUMHU Uil BUIBHOTO JOCTYIYy 1 BHKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIIE
aBTOpaMU Ta yKJiaJlauaMH HaBYaJIbHUX MaTepiajiB BHIABHHLITB.

lle omwH BHI KOPITyCiB TMPEACTABICHHWN [HTEepHAIIOHATEHUM
KOpITycoM aHriiicekoi MoBH (the International Corpus of English™).
Le# i mpoekt posmowaBcst y 1990 pomi 3 MeTow 3IiHCHEHHS
MOPIBHAUIBHOTO  JOCHI/DKEHHSI ICHYIOUMX BapiaHTIB aHIITiIKHCHKOI
MOBH. JIBaAIATh IEHTPIB Y BCIX KyTOUYKAaX CBITY MPAMIOIOTh Hal
CTBOPEHHSM  IIAKOPIIYCiB  BJIACHOTO  HAIIOHAJIBHOTO  YH
TEPUTOPiaIbHOTO BapiaHTy aHITIMCHKOI MOBH, JOTPUMYIOUYHCH
€IMHOTO MPUHLUITY TTOOYA0BH Ta rpaMaTUYHOI aHOTAIli].

Ycnix bputaHChKOro HamioHANBHOTO KOPITYCY Y JOCIIMKEHHI
OpUTAaHCHKOI'O BapiaHTy aHIJIIICbKOI MOBH [aB MOIUTOBX JUIS
CTBOPEHHSI aMEpHUKaHCHKOro BiamoBizHuka. Y 1999 poui Oyno
3aCHOBAaHO KOHCOPIiyM AMEPHUKaHCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO KOPITYCY
(the American National Corpus)*?. V 2003 poui 6yna BumymeHa
nepiia vactuHa (O6au3pko 10 MIIH. CrtiB) KOpIyCy, a 3a JeKiibKa

Shttp://www.cambridge.org/gb/elt/catalogue/subject/item2701617/Camb
ridge-International-Corpus/?site_locale=en_GB
Ohttp://www.cambridge.org/gb/elt/catalogue/subject/item2701617/Cam
bridge-International-Corpus/?site_locale=en_GB

11 http://ice-corpora.net/ice/

12 http://americannationalcorpus.org/
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pPOKiB IO TOMy OyJa BHITyIIEeHA i Apyra dactuHa (01m3pko 20 MITH.
ciiB). OcoONMBOIO NPHUKMETOI AMEPUKAHCHKOIO HAalliOHATBHOTO
KOPITyCy € Te, IO BiH MICTHTb KaHpH, SIKi 11e He OyJIM MOMHUPEHUMH
3a "yacy CTBOpeHHsA bpuTaHcpkoro HamioHampHOTO Kopmycy. lLle
OCOOHCTI eNIeKTPOHHI TeCTH, [HTEepHET YaTH Ta BeO CTOPIHKH.

VY komumueoMy PansuHcekomy Coro3i TakuM Mera-poeKTOM
craB  Mammnanii  @oHI  pOCIHCBKOI MOBH, CTBOPEHHH TiX
kepiBHUITBOM A.Il. €pmosa Ta B.M. Anapromenko. ['omoBHEUMEI
iIsIME 160TO (OHTy OyIM YKIIaJaHHS MPEICTAaBHUIIBKOTO KOPIIYCY i
MiAKOPIIYCiB Pi3HUX JKaHPIiB Ta po3poOKa KOMIT IOTEPHHUX MPOrpam
OTIPAaLIOBaHHs MPHPOJHOI MOBHU, 3 METOIO CIPHUSIHHS KOMILICKCHIN
iHQopMaTH3aIlii JIHTBICTUIHUX JOCIIHKCHB, BKIIOYAIOYN CTBOPCHHS
rpaMaTuk Ta CJIOBHHUKIB. Ha Xanb, el NPOEKT HEe 3aBEpLIMBCS
CTBOPEHHSIM BJIaCHE MPEACTaBHULILKOTO KOPITyCYy, Xo4a Oyiu 3i0paHi
KOJIeKIlii TeKCTiB pi3HUX THmiB. Cporomui 3 MammaHOro DOHTY
MOCTYITHI Heski Tekctr XIX CTOMITTSA Ta ra3eTHHHA Kopmyc 3a 1997
pik.

Y 1992 poui Oyma cTBOpeHa opranizaiis €Bponeicbka
kopnycHa imimiatmBa (ECI), meroro skoi Oynm o0’emHaHHA 1
KOOpJAMHAIliS 3yCWJIb JIHTBICTIB Pi3HUX KpaiH, IO TPamioTh Hal
CTBOPEHHSM KOPITyCiB TEKCTIB Ha 1HIIMX, KPiM aHIITHCHKOI, MOBaX.
Ilig i erimoto Oyyo crBOpeHOo OuIs S50 KOPHMYCIB TEKCTIB (KOXCH
ob6csrom Bix 12 TucSY 10 5 MITH. CJIiB) Ha €BPOTEHCHKUX MOBax. lle
0o0’eqHAaHHS TOCTAaBWIO co0i 3a MeTy He JHIIe YKJIaJaHHS
NPEACTaBICHUX KOPITyCiB TEKCTIB Ha €BPOIEHCHKUX MOBax, aie i
CTBOPEHHSI TaK 3BaHMX «IapaJIeIbHUX» KOPITYCiB.

CydacHuil po3BUTOK KOPITyCHOI JiHTBicTHKH (TI0cT 2000-1 pokn)
Iy’)ke OYpXJIMBHH, IMO IMiATBEPIKYETHCS BEIMYE3HOIO KITBKICTIO
HOBHX JOCHTI[KEHb y ramysi. [Ipo momynspHicTh Ta iHTEHCHBHICTb
PO3BHUTKY KOPITyCHOi JIIHTBICTUKH CBIAYUTH SIK YUMaJe YHCIO

TEOPETHYHUX 1 TEXHOJOTIYHHMX TMpalb, MIPYIHHKIB, TaK 1 caMuX
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KOpIyCiB. VIIeThCs PO TOCIIIKEHHS Y rany3i JeKCHIHOI rPaMaTHKH
[Stubbs 1996; Hunston, Francis 2000; Renouf 2001; Nesselhauf
2005; Exploring the Lexis-Grammar Interface 2009], nexcukorpadii
ta HaB4aHHsA MoBi [McEnery, Kifle 2002, Altenberg, Granger 2002;
McEnery, Xiao 2004, Makcumis 2008], KOTHiTHBHOI JIIHIBICTHKH
[Corpora in Cognitive Linguistics 2006; Gilquin 2003; Gries 2003;
Gries, Stefanowitch 2004; Schmidt 2000; Schonefeld 1999],
MparMaTHKH Ta AUCKypc-aHamizy [Aijmer and Stentstrom 2004;
Archer 2005; Baker 2005; Baker, McEnery 2005; Hardt-Mautner
1995; Koller, Mautner 2004; McEnery 2005; Orpin 2005; Partington
et al. 2004; Vivanco 2005; Wang 2005], cruictuku [Burrows 2002;
Charteris-Black 2004; Corpus-Based Approaches to Metaphor and
Metonymy 2006; Deignan 2005; Semino and Short 2004; Stubbs
2005], mepexmamosnaBctBa [Malmkjer 1998; Zanettin 1998;
Incorporating Corpora. The Linguist and the Translator 2008].
KopmycHo-0a30BaHi  JOCTIIHKEHHS BigOYBAaIOTBCSA MJII BHBYCHHS
3HaueHHs cinoBa [Partington 2004], ¢paseonorii [Hunston 2001,
Jlosuuceka 2009], CHHTaKCHYHHUX BJIACTHBOCTEH TIpaMaTHYHUX
ctpykryp [Duffley 2003], nuctpmOyuii rpamatndHuX KaTeropii
[Biber 2001] (meranmphime mauB.: Corpus Linguistics and Written
Language Resources Bibliography®).

V 1meit yac KopIycH CTBOpEHi Ay 0araTbox MOB CBITy (AuB. BeO
caiir JleiiBina JIi', Ha KoMy po3MileHo faHi Mpo iCHyIOUi KOpIycH Ta
PeCYpCH KOPITyCHOT JTIHTBICTHKH).

HaliHoBimni JOCATHEHHS B L@PMHI KOPIIyCHOTO MOBO3HABCTBA
JOPYKYIOTBCSI Yy BH3HAHUX MDKHAPOJHHUX HAYKOBHX IKYypHAJaX:
Corpus (2001-) (Nice: Laboratoire "Bases, Corpus, Langage”,
Université de Nice — Sophia Antipolis)'®; Corpus Linguistics and

3 liceu.uab.es/~joaquim/language_resources/lang_res/biblio_corpus.html
14 http://www.uow.edu.au/~dlee/CBLLinks.htm
15 http://corpus.revues.org/
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Linguistic Theory (2005-) (Berlin — New York: Mouton De
Gruyter)*: ICAME Journal, Journal of the International Computer
Archive of Modern English (1987-) (Bergen: Norwegian Computer
Centre for the Humanities)’’; International Journal of Corpus
Linguistics (1996-) (Amsterdam: John Benjamins)'®; Language
Resources and Evaluation (2005-) (Dordrecht: Springer)®®; Literary
and Linguistic Computing (1986-) (Oxford: Oxford University
Press)?°.

TakuMm dYWHOM, TIJACYMOBYIOUH OIS iCTOpii CTaHOBIICHHS
KODIIyCHUX CTYyAid, 3a3HaYMMO, IO 3 Yacy CBOT'O CTAaHOBJIECHHS [0
ChOTOJIHI KOPIIyCHA JIIHTBICTMKA MPOWIUIA CKJIATHWA MUIAX BiJ
MOBHOTO  HempudHATTS y 60-Ti  poxkm XX cromrTrs 10
MaricTpaJbHOTO HampsIMy Cy4acHOro MOBO3HaBcTBa. Ha croronsi B
HAYKOBill CHIJBHOTI TaKOXX HEMa€e OJHO3HAYHOTO CTaBJICHHA [0
TaKUX JOCITI/KCHb: Y HHUX € SK BiIJaHi NPUOIYHUKHU, TaK 1 cyBOpi
omoHeHTH. lIpoTe HEOOXimHO TamM’sATaTH, MO0 HE3BAXKAIOYH HA
PEBOIIONIHHI MOXIIUBOCTI KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH, BOHA € JIHIIE
YaCTUHOIO YHCIICHHOTO METOJO0JIOTIYHOTO iHCTPYMEHTApio Cy4acHoOi
JiHrBicTHYHOI Hayku. | sk 3a3uauns Y. @inmop [Fillmore 1992: 35],
HaBiTh 3HAYHI 3a OOCSATOM KOPIYCH HE B 3MO31 BiTOOpa3uTH BCe
MOJKJIMBE Y MOBI1, HATOMICTb 1 HEBEIIHKi 32 00CSATOM KOPITYCH MOXYTh
HajaTh iHQopmanito, sKy O HepeampHOo Oylo OTpuUMartH, He
3BEPTAIOYHCH JI0 KOPITYCHUX JaHUX.

16 http://www.degruyter.com/view/j/cllt

7 http://nora.hd.uib.no/journal.html

18 http://www.benjamins.com/#catalog/journals/ijcl
19 http://www.springerlink.com/content/1574-020x/
20 http://llc.oxfordjournals.org
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2.3. KopnycHi 0ocnioscennsa ¢ Ykpaini

Ha croroaHimHii eHb MPAKTUYHO TSI YCiX €BPONEHCHKUX MOB
iCHy€e TIO KiJIbKa KOPITyCiB TEKCTIB pI3HOTO THUIy, OOCITy Ta
cTpykTypu. CTBOpPEHHS HALlIOHAIBHOTO KOPILYCY BB@)KAETHCS
BUSBOM TIOBaru 10 pigHoi wmoBu. Xoua uig  yKpaiHCBKOTO
MOBO3HABCTBA YKJIaJaHHA HaliOHAJIBHOTO KOPITYCYy 1 BIPOBAIKEHHS
KOPITyCHOTO MOBO3HABCTBA IT¢ TiepeOyBae Ha eTari CTaHOBIICHHS, Y
LapHHI BITYN3HSIHOT KOPIYCHOI JIIHTBICTHKH BXeE 3[[IHCHEHO Baromi
nopoOku. Ha pasi y ckmami HamioHanbHOT CIIOBHUKOBOI 0asu
VYkpaincekoro MoBHo-iHpopmaniiinHoro ¢ouny HAH  Vkpainu
(hyHKITIOHY€E 1 TIOCTIHO PO3BUBAETHCS YKPAIHCHKAN HaIllOHAILHHMA
miareictnuand  kopnyc (YHJIK), mo po3pobnserbcst  Tix
kepiBHuUTBOM  akagemika HAH  Vkpaimm  B.A. IllupokoBa
[KoprycHa minreictuka 2005: 103]. Posnopsmpxennsm KabGinery
MinictpiB  Ykpaiam Bim 11.02.2004 p. Ne 73-p HarmionameHy
CIIOBHHKOBY ©0a3y YkpaiHCbKOro MOBHO-iHpoOpMamiiiHoro ¢ongy
HAH VYxkpainu BHECEHO JI0 AEPKAaBHOTO PEECTPY HAYKOBHX 00’ €KTIB,
0 CTAaHOBJIATH HarioHanbHe HanOanas. CrtopenHs YHIIK
nepeadaydae po3B’sI3aHHSA HU3KU BaroMHX 3aBIaHb VIS BITYM3HSIHOTO
MOBO3HaBCTBA!

1) crBOpeHHS TraMH  YKpaiHCbKHX  CJIOBHHUKIB  HOBOT'O
MIOKOJTIHHS, BUKOHAaHUX SIK y IIallePOBOMY, TaK 1 B €JIEKTPOHHOMY
BapiaHTi, BKIIOYarOudn U oOHJaiiHoBuH (me opdorpadivsi,
optoemiuHi, TIyMayHi, €TUMOJIOTIYHI, (pa3eosoTiuHi, rpaMaTHyYHi,
CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, OMOHIMIB Ta Oarato iHmmwux). Jlo peui, Bke
3apa3 'y cepii «CrnoBHUKH YKpaiHW», $SKa CTaHOBHTH OCHOBY
HamionansHoi cI0BHHKOBOI 0a3n YKpaiHu, HaidyeThes OJm3pKo S50
BHJaHb, CEpel SKHUX CIiJ Bia3HA4uTH ABOTOMHI OpdoemiuyHuii
CIIOBHUK YKpaiHcbkoi MOBH Ta CJOBHUK CHHOHIMIB YKpaiHCBKOI
MOBH, I’ SITh BUAaHb OpdorpadidHoro clIoBHHKA YKpaiHCHKOI MOBH,
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a TakoX JCKiTbKa BEpCii  MepIoro  MOBHOMAacCIMITaOHOTO
YKPaiHCBKOTO €JEKTPOHHOTO CJIOBHMKAa Ha IUCKY — IHTerpoBanoi
aekcukorpadiunoi cuctemn «CIOBHHKH YKpaiHW», OHJIAHHOBHH
BapiaHT SKOTO PO3MIIIEHO Ha CaiTi YKpaiHCHKOTO JIIHTBICTHYHOTO
noprany?;

2) yKIamgaHHS HU3KH MEPEKJIaJIHUX JBOMOBHUX CIIOBHUKOBHX
CHCTEM, OPI€EHTOBAHUX MEPEBAXKHO Ha 1HTEIIEKTYyalbHE KOMIT I0TEpHE
OTIpAIfOBaHHS MOBH, HacamIiepesl, Ha MallMHHAN NEepeKIaa 3 Ta Ha
MOBH: aHTJTIMCBKY, HIMEIBKY, GPaHIY3bKY, ICTIAHCHKY, TYPEIBKY, BC1
CJIOB’STHCHKi MOBH Ta PsiI 1HIIIKX;

3) po3pobka Ta CTBOPEHHS KOMII IOTEPHUX, MOP(HOJOTIUHHX,
CHHTaKCUYHHUX i CEeMAHTUYHUX aHaIi3aTopiB, CHUCTEM
aBTOMAaTHU30BAaHOTO PEHAryBaHHS Ta IHTENCKTYAJIbHOI'O IIOLIYKY B
MacuBax MPHUPOAHOMOBHOI iHQoOpMamii, a TakoX psAA IHIIKX
[KopmycHa ninreictuka 2005: 121].

O6car xopmycy moHaxm 100 MutH. cloBOBXHMBaHB. OCKUTBKH
00’extoM mocrimkenHs YHJIK e cydacHa ykpaiHcbka miTeparypHa
MOBa, TO CTpaTerisi (OpMyBaHHS KOPITyCY MOJATae y MakKCHMAIbHO
ITOBHOMY OXOIUICHHI JITepaTypHHUX YKPAiHCHKUX JKEper 13 MOYaTKy
XIX mo mouatky XXI cTOJITTSA, TOOTO 3a ABICTI pOKiB iCHYBaHHS Ta
PO3BHUTKY cCydacHOi YyKpaiHChKOi JiTeparypHoi MoBu. Kopmyc
MpeICTaBICHUI TeKCTaMH Pi3HUX CTHIIIB i JKaHPIB 0e3 30eperKeHHs
mpomopIiii. 3a HEoOXiAHOCTI TOCHITHUK MOXE CaMOCTIHHO
TCHEpYyBaTH MIIKOPIYCH OKPEMUX CTHJIIB 13 BpaxyBaHHIM
CTaTUCTUYHUX MapaMeTpiB.

Hapasi no VHJIK me Hemae BiNBHOrO JOCTYIYy y Mepexi
[HTepHeT, ane AeranbpHIlIE MPO KOPIYC MOXHA JIi3HATHCS Ha CaMTi
YkpaiHChKOro MoBHO-iH(popMaiitnoro douxy HAH VYkpainn®.
KpiM Toro, moctym A0 KOpPIyCy HaJaeTbcsi B Mekax HAyKOBOI

21 www.ulif.org.ua
22 http://Icorp.ulif.org.ua/LSlist/
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criBnparii @oHAY 3 OCBITHIMH ycTaHOBaMH. HallioHaTBHHMHA IICHTP
«Masya akazeMisi Hayk» Npallo€ HajJ IOIIYKOM HOBHX (OopM Ta
3ac00iB  omTHMI3alii HaBYaJIbHO-JOCIITHHUIIBKOI Ta HAYKOBO-
JOCITITHUITEKOI JISUTBHOCTI JITEH 1 MOJIOJI, 3-TIOMDK SKMX anapaTHO-
TIporpaMHi 3aco0H Ta MEpEeXeBi THCTPYMEHTH BiIirpaloTh BAKIUBY
ponb. Hanpukian, npooyKTUBHA CIHIBIpaLs HAliOHAJIBLHOTO LEHTPY
«Mana akagemis Hayk» 3 KOJIEKTUBOM YKpaiHCHKOTO MOBHO-
inpopmarniitnoro pouay (HAH VYkpaiam) Hamae mkonm yHIKadbHY
MOXXJIMBICTh BHKOpHCTOBYBatH pecypcu YHJIK B opranizamii
HaBYAIIbHO-JIOCTITHUIBKOT MisTbHOCTI yuHiB. Y 2012 pomi 3
IHII[IaTHBY JAMPEKIlii HAllIOHAILHOTO IeHTPY «Maia akaieMis Hayk
VYkpainu», YkpaiHcbkoro mMoBHO-iH(opmMmartiiHoro douny (HAHY)
Ta pekTopary JKHTOMHUPCHKOTO ACpPKABHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHI
IBana ®panka Oynmo cTBOopeHO ExcnepuMeHTambHO-TEMAaTHIHHHA
LEHTP HaBYalmbHOI Ta  HAyKOBO-IOCTITHHIBKOI  TiSUIHOCTI.
Hupexropom lLlentpy (ETL) crtama mokTop mNegaroriyHux Hayk,
npodecop kadenpu disororii i maTBoAMTaKTHKA JXXJIY iMeHi IBana
Opanka K. f. KnumoBa. 3 caMoro mo4arky CBOro 3aCHYBaHHSA
LenTp craB iHTEIEKTyaIbHUM OCEPEIKOM, 00'€JHAHHSIM BHKIIAJaviB,
acIipaHTiB, MariCTPaHTIB, CTYJCHTIB YHIBEPCUTETY Ta YYUTEIIB Ta
yuHiB wieHiB MAH y M. XKutomupi Ta o6macti. OJHUM i3 TOTOBHUX
3aBHaHb LleHTpy € momymsApu3auis Ta HaBYaHHS BUKOPHCTaHHIO
pecypciB  YKpaiHCBKOTO HAalliOHANBHOTO JIHTBICTUYHOTO KOPITyCY
JUIsL HAallMCaHHS CTYACGHTCHKHX Ta YYHIBCHKHX HAYKOBUX pOOIT Ta
BUKOPHUCTAHHIO JAHUX KOPITyCY B MPAKTHIII BUKJIAJaHHS HaBYAILHUX
TUCIUIUTIH [auB.: Opranizaiis HaBYaJIBHO-TOCTITHUIBKOT poOOTH
LIKOJISIPIB 13 BHUKOPHUCTAHHAM  YKPaiHCBKOTO  HAlliOHAIBHOTO
JiHrBicTYHOTO Kopmycy 2012]. ¥V LleHTpi TakoX BeJeThCsl aKTUBHA
JUSUTBHICTH 31 CTBOpPeHHS HallioHaabHOrO KOpIyCy HaBYaJIbHO-
MeroanyuHoi itepatypu MAH Vkpainu.
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Ha ninrsictuanomy moprani Mova.info?® (Inctutyry dinomorii
KuiBcekoro yniBepcutery imeHi Tapaca llleBuenka) mpeacTaBieHO
JocnigHuipKuii KopImyc cydacHoi yKpaiHChKOI MOBH 00csirom y 3
MJIH. cJIOBOOpM, SIKUH MOoOymAOBaHHUM sK iH(MOpMAIlitHO-T0BIIKOBA
cuctema. lle TexkcTH B eNEKTPOHHIM QopMi, TpHU3HAYECHI I
3’sCyBaHHs PI3HUX MUTaHb, OB’ SI3aHUX 3 YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Po3pobneHHsiM  MeTOAMKH Ta  HpoHeNypH  OpraHizamii
JleKCUKOrpadigHOTO MaTepially Ha 3acajax KOPIYCHOI JIHTBICTHKH
3aiiMalOThCS HAYKOBIN BIJIUTY JIEKCHKOJOTiI, JeKkcukorpadii Ta
yKpaiHcbkoi MoBHM [HcTUTyTYy yKpaiHcekoi MoBu HAH Vkpainu,
30KpeMa, II€é CTBOPEHHs eJeKTpOHHOro BapiaHta «CroBaps
yKpaincekoi MoBH» 3a pen. b. I'pingenka [banor, Banor 2007]. Hax
CTBOPEHHSIM KOPITyCiB MPaLIOIOTh TAKOX J1abopaTopii KoM I0TepHOT
minrBictukn B HamioHanmbHOMy — yHiBepcuteTi  «OCTpo3bKa
akazemis»®® Ta KuiBchbkoMy HAI[iOHATHHOMY JiHTBiCTHYHOMY
yHiBepcHTeTI >,

B Vxkpaini Bxke Aekigbka pOKiB IMOCIJIb BiIOYBAETHCS IOPITHA
xoHdepenmis MegalLing®, npucesuena pisHOACHEKTHUM KOPITYCHUM
JOCHIDKEHHSIM. Y IIEHTpi yBard KoH(epeHil 3HaxoIThCsl MUTaHHS,
MOB’sI3aHI 3 TEOPETHYHHUMH 3acaZaMH KOPIYCHOI JIIHTBICTHKH,
nekcukorpadii, Tepminorpadii, Hororpadii, koumenrorpadii i T.iH.

3’SBISIOTBCS  OTJISI0BO-03HAHOMITIOIOYI TyOumikaiii 3 MUTaHb
KOPITYCHOTO MOBO3HABCTBA, & TAKOX 3JIHCHIOIOTHCSA TEOPETUYHI Ta
TNPUKIAAHI JOCHDKEHHS y 1mbhoMy piunmii (amB. CHomcok
BHKOPUCTAHUX JDKEPEIT).

3 http://www.mova.info/
Z4http://www.oa.edu.ua/ua/departments/filologist/filol_literature/lexilab/
project3

25 http://www.complinguide.com.ua/Corpora.aspx

26 http://megaling.ulif.org.ua/
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10.

3anuTaHHA i 3aBJIaHHS VIS caMollepeBipKU

Oxapakrepu3syiire ICTODUYHHUH ~ PO3BUTOK  KOPIYCHHX
JIOCIIIKECHb.

Y YoMy BUSBIAETHCSA CHEMU(iKa TOCICKTPOHHUX KOPITYCiB?
Ha3BiTh OCHOBHI JIiHTBICTHYHI MPOEKTH, B SIKMX JOEIEKTPOHHI
KOPITyCH BiirpaJii 3HaAYHY POJIb.

[losicHiTh, YOMy KOpITyCHa JIHTBICTUKAa II0Yajga AaKTHBHO
pO3BUBATHCS Ha MaTepiai aHTIiiChKOi MOBU?

Sk OynauM CHPHHHATI KOPITyCHI NOCTIJUKEHHS B JIIHTBICTHUHIH
HayKoBi# criibHOTI 60-80-X pokiB XX cT.?

OxkpeciiTh TOJOBHI XapaKTEPUCTUKH KOPITYCIB  TEPIIOTO
IMOKOJIIHHS, HA3BITh IX.

Yomy DbpayHiBChKMII KOpIyC CTaB CTaHAAPTOM CTBOPEHHS
KOPITYCiB Ha JIJISl ICKITBKOX IMOKOJIIHE?

Busnaute OCHOBHI  XapaKTepUCTHKHA KOPIYCIB  JIPYroro
TTOKOJIHHSL.

Ha3BiTh HaliBiOMIIII METaKOPITYCH CYYaCHOCTI.
OxapaxTepu3yiTe CydacHHH eTan pPO3BUTKY KOPIYCHHX CTYZiit
y CBiTi Ta B YKpaiHi.

Sxi, ma Bamy aymKy, HepcneKTUBH pPo30YyHOBH KOPIYCHOI

JHTBICTHKH B YKPaiHCBKOMY MOBO3HABCTBi?
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Po3zain 3.
Kopnyc TekcTiB npupoaHoi MOBH

3.1. Koncmumymueni napamempu Kopnycy meKkcmie

LenTpanbHUM IS KOPITYCHOI JIIHTBICTHKH € TIOHATTS «KOPITYC
TEKCTIB». AJDKE, OJTHOTO OOKY, BiH BUCTYIIA€ TOJIOBHOIO IULIIO, SIKY
CTaBUTH Ieper co0OI0 KOPITyCHA JIIHTBICTHKA, a 3 1HIIOTO, MOCTa€e
00’ €KTOM JOCIIKEHHS Ii€] MOBO3HABYOI Taly3i.

B3zarani miHrBiCTHYHUI KOPITyC TEKCTIB — L€ HaA3BUYaiiHa pid,
VHIKQJIBHICTh SIKO1 IMOJISITa€ HE JIMIIE B TOMY, IO L€ BeJHKa 3a
00carom 30ipKa €JIEKTPOHHHUX TEKCTIB, ajie¢ 1 B THX MOMKIUBOCTSX,
SKUX HaOyBa€ KOpITyC, 32 YMOBH, BiH 100pe OpraHi3oBaHui i
MpaBUIBHO YKJIaJeHUH. JIOLiNbHICTH CTBOPEHHS W BUKOPHCTAHHS
KOPITyCiB BU3HAYAETHCS TAKUMH MIEPEIYyMOBaMHU:

1) nocute BenMWKWH (pemlpe3cHTATHBHUI) 0OCAT KOPITyCY
rapaHTy€e TUIOBICTh NaHUX 1 3a0e3redye MOBHOTY IMPEACTABICHHS
BCHOTO CIIEKTPY MOBHHUX SIBHIII;

2) panHi pi3HOrO THUNY TIepe0yBalOTh y KOPIyCli Yy CBOiH
TIPUPOIHIA KOHTEKCTHIH (opMi, IO CTBOPIOE MOXKIHBICTH iX
BCEOIYHOrO i 00'€KTHBHOIO BUBYCHHS;

3) oIHOTO pa3y CTBOPEHHMIA 1 MiATOTOBJICHUI MaCUB JIAHUX MOXKE
BHKOPHCTOBYBATHUCSI Oararopa3oBo, OararbMma JOCHITHHKAMH U y
pizHuX minsx [3axapos, bornanosa 2011: §].

[lepen ThM, SK YBIMTH 1O JIHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOTIi, CIIOBO
«KOPITyC» MIMPOKO BHUKOPHCTOBYBAJIOCS Ha MO3HA4YCHHS 30ipku abo
KOJIeKIi1 meBHUX TeKcTiB. JInme y 1984 pomi /[x. Aaptc ta B. Meiic
y crarti «Corpus Linguistics: Recent Developments in the Use of
Computer Corpora in English Language Research» [Aarts, Meijs
1984]. Bhoepmie BUKOpUCTANM HOro K TEPMiH KOPIYCHOI

niarBicTukh. [{o xiHIg 90-X pOKiB TEPMiH KOPITYC» MIIHO yBIiiIIOB
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JIO JIIHTBICTUYIHOTO BXKHTKY BXKE y HOTO TpaauIliifHOMy 3HAYCHHI SK

CYKYITHICTh CTaHJIAPTHO OPraHI30BaHUX EIEKTPOHHUX TEKCTIB,

OpU3HAYEHUX sl [POBENEHHS KOHKPETHHUX  JIHIBICTUYHHX

JOCHIIKEHb.

Ha crorogai B 00iry KOpPIIyCHOTO MOBO3HABCTBA HAasBHI
JEeKiIbKa TPAaKTyBaHb JIH2EICIMUYHO20 KOpHYcy meKcmie (amen.
linguistic corpus abo text corpus). 3 MeTO0 BHOKPEMIICHHS
KOHCTHUTYTHBHHX THapaMeTpiB KOPIYCy TEKCTiB HaBEAEMO JEKiIbKa
MPUKIAMIB BHU3HAYEHHS TEPMIHY «KOPIYC» BITUYU3HIHUMH Ta
3apyO’KHUMHU KOPITYCHUMHU JIiHTBiCTaMHU:
®  KOpIIyC — Il OpraHi30BaHa NMEBHUM YHMHOM CIIOBECHA €IHICTB,

eIeMEHTaMH SKOI € Ili TEeKCTH YW CHEIlalbHUM YHHOM

BiZiOpaHi ypUBKH 3 TEKCTiB, IO JOCTYIHI IJIsl JTiHIBICTHYHOTO

ananizy [Meyer 2004: xi];

e kopmyc — 1ie¢ 3i0paHHS  TEKCTIB, SKE&  BBa)XKa€ThCA
penpe3eHTaTHBHUM CTOCOBHO AaHOi MOBH, JiaJieKTy abo iHIIOl
IUISHKA ~ MOBM W TIpU3HAauYeHe Uil BUKOPUCTAaHHS B
JIHTBICTHYHMX HocTiKkeHHsx [Francis 1991];

®  KOpITyC — II¢ TIeBHE 310paHHS TEKCTiB, B OCHOBI SIKHUX JIGKHUTH
JIOTIYHUH 3a7yM, JIOTi9HA i7ies, Mo 00’ eaHye 11l TeKCTH. JloriuHa
iZess BTUTIOETHCA B TIpaBWJIaX OpTraHi3allii TEKCTiB B KOPITYC,
QITOPUTMI 1 mporpaMi aHamizy KOPIyCy TEKCTIB Ta B
MOB’sI3aHUX 3 MM 1JIC0JIOTiEr0 Ta MeTononoriero. Kopmyc €
YETBEPTOI0 (PAKTypOIO0 MOBJICHHS (TEKCTH Ha MAITHHHOMY HOCIT)
[PrikoB?];

e  KOpHycC — I 3HauHe 3a oOcsiroM nugpoBe 3i10paHHS TEKCTIB i
TEKCTOBUX YPHBKIB, IO CIYI'YE PENPEe3eHTAaTHBHOIO BUOIPKOIO
JUIT TIEBHOTO, OOMEXEHOr0 Ha OCHOBI pI3HHX IapaMeTpiB
BUKOPHUCTaHHS MOBH, a B 3aralbHOMOBHOMY

27 http://corpora.iling.spb.ru/theory.htm
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JIeKCUKOTpadiTHOMY KOHTEKCTI BHCTYIIAE IIIHOBOIO BUOIPKOIO 3

MoOBH B 1iiomy [Asmussen 2007: 123];
® KOpmyc — 1€ MAaIIMHOYHTaHe, CTaHJIAPTHO OpraHi30BaHe

310paHHs pENpe3eHTaTUBHUX IS TEBHOI MOBH, IiaJIeKTy abo

1HIIOT MiAMHOXHH(M) MOB(M) THCEMHHUX ab0 YCHHX TEKCTIB,

MPU3HAYECHUX AJIS JTIHTBICTUYHOTO aHaJli3y ¥ onmcy, BigiOpaHux

1 BIOPSNKOBAHWX 3TiAHO 3 EKCIUNIMUTHHMH €KCTpa- Ta

iHTpamiHrBabHUMHU KpHuTepismu [[emcbka-Kyapuniska 2005].

OTtxe, aHali3 HaBEJACHUX BUINE ACPIHIMIA MO3BOJSE BUALTUTH
HU3KY JUCTUHKTUBHUX O3HAK, IO BIJAPI3HAIOTH CYYaCHHUU KOPITYC
TEKCTiB BiJ 3BHYAHHUX KOJEKIiH TEKCTIB B eNeKTPOHHIN (opmi
(eexTpOHHHX Oibmiorek, apxiBiB): penpe3eHTaTUBHICTD,
ABTECHTHYHICTh, BiNiOpaHiCTh, 30aJIaHCOBAHICTh, MAIIMHOYUTAHICTB.
3yMUHUMOCS ICTANBHIIIE Ha [IUX 03HAKAX.

1. Penpezenmamuenicmo TIONSITaE B 3IaTHOCTI KOPITYCY
BioOpakaTH BCi BIACTHUBOCTI MpenMeTHOI Trany3i. [lig mpenmeTHOO
rajy33i0 pPO3yMIETbCS PIBEHb peami3allii MOBHOI CHCTEMH, sKa
MICTUTh (PEHOMEHH, IO MiIATaloTh JIHTBICTHYHOMY OIIHCOBI.
[IpenMeTHa ramy3p JUIS KOPIyCy MOXe OyTH SK 3aBTOJHO BEIHKOIO
abo fAK 3aBrogHO Majolo. Tak, AKIO HAETbCS NpO aBTOPCHKHUI
KOpITyC 1 JIHTBICTHYHHH OMHC CTOCYEThCA aBTOPCHKOI MOBH, TO
npeMeTHa rajly3b — aBTOpPChbKa MOBa — HE Oyje HaJITO BEIHKOIO,
HaINpPUKIA, Y TOPiBHAHHI 3 IPEIMETHOIO TATY3310 3araIbHOMOBHOTO
KopIycy. Ale SKIIO 3aBIaHHAM € M[oOyA0oBa HaliOHAIBHOTO
KOPITyCy, TO, BIIIIOBIIHO, TIPEIMETHA Taly3b OyJe 3HAYHO OLIBIIO0
[Memceka-Kympunnpka  2005: 101-102].  SIk  3ayBaxyroTh
T. MakEnepi Ta iHII, penpe3eHTAaTHBHICTH OUIBIIOCTI KOPIIYCiB
BEJIMKOIO MipOI0 OOYMOBIIIOETHCS IBOMa (pakTopamu: Habip *KaHpiB,
BKJIIOUCHHUX J0 KOpmycy (30amaHCOBaHICTB), Ta KPHUTEpid BimOopy
TEKCTIB KOXHOTO jkaHpy (Bimiopanicts) [MCcEnery, Xiao, Tono 2006:
11].
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2. Aemenmuynicms tependadae BigOip peaslbHO CTBOPESHOTO
HOCIEM(SIMH) MOBH TIHCEMHOTO ab0 YyCHOTO TeKcTy(iB), ypuBKa(iB)
TeKcTy(iB) y mporeci peaibHOI KOMyHikawii. JloTpuManHs BUMOTH
ABTEHTUYHOCTI € OJHIEI0 31 CKJIAMOBUX eMITipu3amii (paKTUIHOTO
KOPITyCHOT'O MaTepiairy.

3. Biodiopanicms cTaBUTH BHMOTY OOMEXEHHS (aKTHIHOTO
MaTepially HUIIXOM BinOoOpy MeBHUX ()parMeHTIB MOBH 3 YChOTO
MOBHOT'O KOHTHHYyMy. HaBiTh HaiiOimpmmii 3a oOcCSTOM KOpIyc
MPUPOAHOI MOBHU 3aBXKAM 3AJIMINAETHCS JIMIIE KPUXITHUM B3ipLeM
yCiX YCHHX 1 NHCEMHHX TEKCTiB, CTBOPEHHX yciMa HOCISIMH MOBH
HaBITh YIPOJOBXK OJHOTO JHS, 1 HaBiTh CydYacHI iHQopMariiHi
TEXHOJIOTIi HE MaloTh 3MOTH IOJATH BeCh Ilell MOBHHI Martepiad,
TOMy HeoOXilHa TIeBHa BHUOipKa, fKa Iependadac 3acTOCYBaHHS
YITKHX MpPaBWUJI €KCTparyBaHHS IaHWX, IO BiAMOBIJArOTH OOpaHii
cTpaTterii moOyI0BH KOPITyCYy, MOTHBOBaHI THIIOM KOPITYCY 1 METOIO
HOro CTBOPEHHS.

4. 36anancoeanicms TIONATAE y BBEIEHHI II0 KOPIYyCY
MPOTOPLIAHOT KUIBKOCTI TEKCTOBMX pecypciB. Ha mpaxTuui, ne
TPaIUIiITHO BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI METOAWKH BiOOPY TEKCTOBOTO
MaTepially IO KOpIyCy, OIHHMM 13 [OBOJII CKJIaJHHUX 3aBAaHb €
JOCSTHEHHS 30allaHcOBaHOCTi. J{Isi JOCsATHEHHS 30alaHCOBAHOCTI
KOpITyCcy HEoOXiJJHI MiHIMallbHI KpUTEPii BiIOOPY TEKCTIB, SIKi MAIOTh
BKJIFOYATH  PO3PI3HEHHS MK  XyJOXKHBOIO  JITEPaTypor i
HEXYIOKHBOIO JIITEPaTypol0; KHIDKKOIO, JXKypPHaJIoM alo Ta3eroro;
HOPMAaTUBHUM 1 HEHOPMAaTUBHHM BapiaHTOM MOBH; 3 KOHTPOJIEM
BiKY, CTaTi Ta MOXOJP)KEHHS aBTOPIB.

5. Mawunoyumanicmp € BU3HAYATHHOIO O3HAKOIO [0
CY4YacHOTO €JEKTPOHHOI'O TEKCTOBOI'O KOPIIyCy IPUPOIHOI MOBH.
Kpim enextponnoi ¢opmu mnomaHHs, I BHUMoOra nependadae
HasBHICTh  KOAYBaHHS MEPBUHHUX  KOPIYCHUX  JaHUX Ta

JIHTBICTUYHY aHOTAIl0, XO04Ya Ha CHOTOJHI I BXKE IMapaMeTp «3a
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MIPOMOBUYAHHSIM», TOOTO 1HIITMM Cy9aCHHH KOPITYC HE IOBUHEH OyTH.
Jlo HalOImpIIMX TepeBar KOMIT I0TepH3alii KOPIyCy BiIHOCHUTHCS
LIBUIKICTH OOpOOKHM Ta JIETKiCTh ONepyBaHHsS BEIUKUMH MacHBaMH
MOBHHX JaHuX (TIOMIyK, BiOip, COPTyBaHHs, popMaTyBaHHS i T. iH.).
[To-npyre, KOMIT'IOTepH HAMAOTh TOYHI Ta 00 €KTHUBHI pe3yiIbTaTH
00poOKM  MamMHOYMTaHUX jAaHuX. [lo-Tpete, Komm’roTepu
BHKIJIIOYAIOTh MOXJIMBICTh BIUIMBY JIFOJCBKOTO (hakTOpy Ha aHasi3
JaHWX, [0 CIPHsIE€ OTPUMAaHHIO 00’ €KTUBHUX pe3ynbraTiB. Hapemri,
MAallIMHOYHTAHICTh YMOMIIMBIIIOE TO/AJbITy aBTOMATHYHY OOPOOKY
JaHUX KOpHyCy, IO B CBOIO 4epry 30aradye KOpIIyC
PI3HOMAHITHUMH  MeTaJaHUMHU  (PI3HUMH THIIAMH  PO3MITOK).
3BuyaitHo, 0€3 KOMIT'IOTEPHOI TIATPUMKH OaraTo KOPIYCHO-
0a30BaHMX JIOCIHiKEeHb, IO Oynu 3IiHCHEHI 3a OCTaHHI JBa
necsTuiiTtss, Oynmu O npocro HemoxumBuMu E. TorHini-bonermi
[Tognini-Bonelli 2000: 210]mepexonana, o came KOMIT IOTEP
BH3HAYHMB METOJIOJIOTIYHY MOJIENb JIIHTBICTUIHOTO TOIIYKY.

Kopnyc ¢opmyeTbess 3 pealbHUX YPHBKIB MHCEMHOro abo
YCHOTO MOBJICHHS, He mnepeadavyaroun Monudikaimii MOBJICHHEBOI
TOICHOCTI, MIO TEpPeTBOPIOE HOro Ha KaTeropito eMImipudHy i
JO3BOJISIE  pO3MIIANATH  (aKTHYHUN KOPIyCHMH  Marepialn sk
eMmipuyHy  0a3y  JIHIBICTHYHOTO  JociijpkeHHs  [Jlemcbka-
Kynpuunpka 2003: 41]. 3aBmaHHsM aBTOpIB KOpIyCy € 3i0patu
SIKOMOTa OUTBITY KUTBKICTh TEKCTIB, IO BIAHOCATHCS IO Ti€l MOBU UH
T IMHOXXHHHA MOBH, JUISI BUBYEHHSI IKOi KOPITYC CTBOPIOETHCS. Takum
YMHOM, MOXIIMBO CTBEP/KYBaTH, IIO KOPIIyC — II€ 3MEHIIeHa
MO/JIENIb MOBH YU IiJIMOBH.

Opsiero 13 BaromMux npo0ieM CydacHOi KOPITyCHOI JTIHTBICTHKH €
BH3HA4YEHHS 0OCATY KOpIyCy, JOCTaTHBOTO [UISi OTPUMAaHHSA
HaJIMHUX BUCHOBKIB. Tak, HalOLIbII 3arabHONPUHHSATHHA ITiIXia
CTBEPIXKYE, IO MiHIMAIBHUNA OOCAT KOPITyCY MOBHHEH CTaHOBUTH 1
MIJTBHOH CcIOBOBXHMBaHb. IlpoTe mAeski KOPHyCHI JOCTiTHHUKH
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3ayBaXYIOTh, IO OyAb-IKUI TEKCT UM 310paHHS TEKCTIiB TCOPETHIHO
MOke OyTH BH3HAHHUM KOPITyCOM (BiJ JIaT. corpus — Tillo), a TOMY
KOPITYCHHI aHaJIi3 MOKIIUBO 371 ICHIOBATH HABITh HA JIy)KE MaJKX 3a
o0csroM Tekcrax (Hanpukiaa, mociimkeHHs M. Ctab6ca [Stubbs
1996: 81-100] 3ocepemkeHO0 Ha BUBYCHHI JIHTBICTHIHHX
0c00IMBOCTEH JHIIE JBOX JIMCTIB 00CSITOM Yy AEKiJIbKa COTE€Hb CIIB)
abo konektuBHy MoHorpadiro «Small Corpus Studies and ELT»
[Small Corpus Studies and ELT 2001].

T. MakEnepi Ta E.BincoH KoOHCTaTywoTh, MmO KOPIYC, 5K
MpaBWJIO,  CKIAAA€ThCS 3  BHOIPOK, M0  «MaKCHUMAalbHO
PEIPE3eHTYIOTh AOCHIIKyBaHy o0iacte/chepy) [McEnery, Wilson
2001: 24], a e o3Ha4ae, M0 BiH MOBUHEH OYTH OCTATHHO BEITUKHM,
mo0 HajaTHh JaHi MPO YacTOTy BXKWUBAHHS TMEBHUX JIHTBICTHYHUX
SIBUILl, HAJAIOYU JOCHIHUKAM MOXJIMBICTh BU3HAYHUTH, IO €
TUTIOBUM, a IO pPIAKICHAM SBUIIEM. 3BiACH 3HAaYHA KUIBKICTh
TEMEPINTHIX KOPITyCHUX MOCTIIKEeHb 3TIHCHIOETHCS SK Ha OCHOBI
OaratoMinbiioHHUX KopmyciB [auB.: McEnery 2005; Davies 2009;
Millar 2009 ], tak i Ha Marepiajgi MEHIIMX CHELiAi30BaHUX
kopmyciB [nuB.: Ghadessy and Gao 2001; McEnery and Kifle 2002].

TakyuM 4YHHOM, KOPIYC TEKCTIB — II¢ MallMHOYUTAHE,
30aaHCcOBaHe, pPENpPE3CHTATUBHE 3i10paHHS OCOOJMBO PO3MIYEHUX
(aHOTOBaHWX) TEKCTiB, BiiOpaHUX 3TiIHO (QIKCOBAaHHX TapaMeTpiB
JUTSI TOCSITHEHHS BU3HAYCHOI JIIHTBICTUIHOI METH Ta JOCITIKYBaHUX
HETiHIIHO 32 MPUHIIMIIOM TilePTEKCTY.

f A\

Kinekicme kopnychux 00caiodcensb 30ibuLy8anacs 6086iui
KodiCHI n’amb pokie npomseom 1976-1991 p. [Johansson
1991].

A\ J
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3.2. Tunonozia ma 02110 iCHylOUUX KOPHYCié

CyuacHe  KOpIyCHE  MOBO3HaBCTBO Ma€ Yy  CBOEMY
JOCTITHUIIBKOMY apceHalli 3Ha4Hy KUIbKICTh KOPIYCiB Pi3HUX THIIIB
i po3MmipiB. Take po3MaiTTd ICHYIOUMX KOPIYCiB BH3HAYAETHCS
LIMPOKKAM CIIEKTPOM JOCTIIHULIBKUX 1 NMPHUKIAIHUX 3aBIaHb, IS
PO3B'sI3aHHS SIKUX BOHU CTBOPIOIOTHCS, T4 OCOOJIMBOCTSIMH MOBHOTO
MaTepiaiy, HOKJIaZeHOTO B OCHOBY. OHaK BapTO BiA3HAYMTH, 110 HA
pasi He ICHY€ €IMHOI 3arallbHONPUIHATOI THUIOJOTII KOPIyCiB, a
HasBHI  KOPIYCHI  cHUCTeMaTH3alii  pI3HATBCS  3acaJlHUYUMHU
knacudikanitaumu  kputepisimu. Tak, Hampuknan, T. MakEnepi,
P.Kciao Tta WM. Tomo B kmacudikarii KOpmyciB 3aleKHO Bix
JOCTITHUIIFKOT METH Ta 3aBJIaHHS BUIUISIOTHCA TaKi THIIH KOPITYCiB,
SIK 3arajpHi/crienianizoBaHi KOPIYCH, KOPITYCH MHCEMHOT0/YCHOTO
MOBJICHHSI, CHHXPOHIYHI/MiaXpOHIYHI KOPIYCH, YYHIBChKI KOPIYCH

Ta MOHITOpHHTOBI Kopiycu [McEnery, Xiao, Tono 2006: 59-70].
28

VY tunosnorii kopnyciB B.B. PukoBa BuainsioTecs Taki THOR
1. 3a ctynenem opranizariii if CTpyKTypOBaHOCTI:

»  eNEKTPOHHUH apXiB — Lie TEKCTH Ha €JIEKTPOHHOMY HOCIi, aine
dopma iX TpencTaBICHHS HAa MaIIMHHOMY Hocii He
CTaHIApTHU30BaHA i He YHi(iKOBaHA;

» enekTpoHHa 0i0mioTeka — TEKCTH TYT IpeICTaBIeHi
OJTHOPIJTHUM 1 CTaHJIAPTU30BAHUM CIIOCOOOM;

» Kopryc TekcTiB — ¢opMma CTaHJapTH30BaHa U yHi(ikoBaHa,
TEKCTH TPU3HAYCHI IS BiOOpaKeHHS YaCTHUHH JIHTBICTHYHOI
peabHOCTI;

»  cyOkopmyc — 1e esika aBTOHOMHA YaCcTHHA KOpIIyca.

2. 3a XpOHOJIOT1YHOIO 03HAKOIO:

»  CHHXPOHIYHUH;

»  MOHITOPHHIOBHil (BiZICIIIKOBY€E MOTOYHUM CTAH MOBH);

28 http://corpora.iling.spb.ru/theory.htm
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>
>

TiaXpOHITHHH.

3. 3a IHOEKCALl€lo:

IIPOCTHH;

AHOTOBAHMIA.

4. 3a MOBOIO:

OJHOMOBHUI;

JIBOMOBHHIA;

0araToOMOBHUIA.

5. 3a criocoboM 3aCTOCyBaHHS i BUKOPUCTAHHS KOPITYCY:
JOCIIIIHUILKAM;

LTIOCTpaTHUBHUN;

napaneabHun.

6. 3a ctocoboM iCHYBaHHS KOPIYCY:
JAHAMIYHHUI;

CTAaTUYHUH.

ABTOp pociiicekkoro TmociOHuKa «KopITycHas JIMHTBHCTHKA

B.II. 3axapoB mpomoHye BiacHe OaueHHs Kinacudikamii THIIIB

KOPITyciB Ha OCHOBI Habopy kinacuikaniiHux o3Hak [3axapos 2005:

13]:

Tabauys 3
Kaacndikanisa kopnycis 3a B.II. 3axaposum

O3Haka Tunu xopnycie

Tun JAHHUX INHUCEMHOI'O MOBJICHHA

YCHOTO MOBIICHHS
3MIITIAHOTO TUITY

Mosa TekcTiB pocilicbka

aHIINACHKA 1 T.1H.

«[TapanenbHicTb» OJIHOMOBHI

JIBOMOBHI
0araTtoMoBHi
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O3naka

Tunu xopnycie

«JliTepaTypHicTb»

JiteparypHi
TaJIEKTHI
pPO3MOBHI
TEPMiHOJIOTiYHI
3MimaHi

AKaunp

JiTeparypHi
(donbKIOpHi
JpaMaTypriufi
Ty OTIIMCTHYHI

HocrynHicTh

y BUTBHOMY JOCTYTIi
KOMEPITiitHI
3aKpUTI

IIpusHayeHHs

JOCII THULIBKI
LTIOCTPAaTHBHI

JInnamivyHicTh

JMHAMIYHI (MOHITOPUHIOBI)
CTaTU4HI

Po3miTka

po3miueHi
HEPO3MIYCHI

XapakTep po3MiTKH

MopdoIoTiuHi
CHHTAKCHUYHI
CEMaHTHYHI
MPOCOAMYHI 1 T. iH.

OO0cHr TEKCTIB

IIOBHOTEKCTOBI
«(pparMeHTHO TEKCTOBI»

XpoHoJioriuynuii acnekt

CHUHXPOHIYHI
JiaxpoHiIHI

«CHnijbHIiCTB»

3arajibpHi
OJIHOTO IMMChbMEHHUKA

CTpykTtypa

LEeHTpaJbHI i apXiBHI
simepHi i mepudepiiini

Opucs [emchka-Kynpuunbka MOpONOHYE IHIMKA MiAXix g0

kinacudikaiii KopImycis,
Kynpunmeka 2004: 156-157]:

mo momanuid Ha Puc.l [Hemceka-
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IloBHOTEKCTOBI dparMeHTapHi
(mexcmu 6 kopnyci nooani [ (nooani gppacmenmu
noeuicmio) mexcmia)
Hocainanubki LmrocTpaTuBHi
(3acmocogyioms y (3acmocogyoms 04

JIIHEBICMUYHUX
OO0CHIONHCEHHSX 13 MEMOIO
Gopmyniosants HOBUX

-
\—/

niomeepooicents yice
BUCTIOBTICHUX TEOPEMUUHUX
NONOJICEHb YU 2inomes npo

meopiii, KOHYenyil mowo) M08Y)
Hocainanubki InTepnperaniiini
(nooaromv mexcmu siK (cmarnosnamo

yinicHi 00 exmu, K ghakm
peanizayii MOGHOI
cucmemu)

/N
\—/

inghopmayitino-006i0K086i
ma 00CaiOHUYbKI cucmemut)

JdiaxponHni
(penpezeHmyronms Mogy 6
NOHAO 4aco8OMY 3pi3i)

-

MoHiTopuHroBi
(mrHAMIYHI)
(3abesneuyiomo
MOHCIUGICMb
giocmedicysamu 3MiHU Y
MOS6I, 6pAX08yI04U ACNeKm
diaxpoHii)

CunxpoHHi
(penpesenmyroms mogy abo
MUn Mexcmy neeHo2o
BUBHAYEHO20 YACOB020
NPOMIJHCKY)

-

CraTuuHi
(3aceiouyioms cman mMosu
HA NeBHOMY CUHXDOHHOMY

3pi3i)

3arajabHOMOBHI

(penpesenmyrnomo
3a2a1bHOHAPOOHY,
HAYIOHATILHY MOBY)

N\
\—/

CueuianizoBani
(ckeposani Ha po36 sI3aHHs.
YACMKOBUX, 0COONUBUX,
cneyughiuHux HayKkoeo-
O00CHIOHUX 3A80aHb)

Puc.l. Knacughixayin kopnycie 3a O. /lembckoro-Kynvuuubkoio
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HesBaxaroun Ha pi3HOMAaHITHICTh KOPIYCiB, MOKHA BUIUTHTH
BA OCHOBHI  CIOCOOM  pO3MOMUTY  KOpITyCiB Ha  KIAcH:
1) npoTucTaBlieHHs] KOPIYCiB, 10 YKJIaJalOThCS 10 BCi€l MOBH (Tak
3BaHl HaI[IOHAIBHI KOPITYCH), KOPITycaMm, IO YKJIAJAI0ThCs 10 IEBHOT
miaMoBH  (KaHpy, CTHIIIO, MOBH II€BHOI BIiKOBOi a00 COIiabHOT
Ipyny, MOBH NMUCbMEHHHMKA a00 BUYEHOTO H T.I.); 2) MOALN KOPIyCiB
32 TUNOM JIHTBICTHYHOT PO3MITKH. Xoda iCHye Oe3sid THIIiB
PO3MITKH, OLTBIIICTh peasbHO ICHYIOYMX KOPITyCiB BiIHOCHTBHCS /IO
KOpITyCiB MOP(OJIOTiYHOTO a00 CHHTAaKCHYHOTO THIY (aHTITIHCHKOI0
treebanks, O MOXHa TMeEpeKIacTH K «OAaHKH CHHTAKCUYHUX
CTpyKTyp»). IIpm mboMy CIiJg MiOKPECIUTH, L0 Kopmyc i3
CHHTAaKCUYHOIO PO3MITKOIO EKCILTIITUTHO a00 IMIUTIIIUTHO MIiCTHTH Y
co0i # Mopdooriyai  XapaKTePUCTUKH JIEKCUYHUX  OJMHHIIb
[3axapos, bormanosa 2011: 20-21].

PosrnsHemo  netanpHimie  3a3HadYeHI  THUMH  KOPIIYCIB.
Hauionanvhuit xopnyc — 1e BEIUKHA 32 00CATOM KOpPIyC, IO
mparHe A0 O0’eAHAaHHA y  CBOIM  CTPYKTypi  TEKCTiB
HAMpI3HOMAHITHIIIMX JKaHPiB 1 THUmIB (CydacHi TEXHOJOTil
JO3BOJISIIOTH  BOY/IOBYBaTH B HAIIOHANBHI KOPITyCH ayzio- i
BiflomMarepianu, Hanpukiaz, HarioHanpHHH KoOpmyc pociiichKoi
moBu?®). Umm  Gimemmii  po3Mip TAaKOTO  KOpHyCy, UHM
piI3HOMaHITHIIIAa Ta TOYHIMIA PO3MITKa, YMM e(eKTHUBHIIIe
mporpaMHe 3abe3nedeHHs TAKOTro KOPITyCy, TUM BHILA HOTO LiHHICTb
AK JIHTBiCTHYHOTO pecypcy. Came TOMY JIHTBICTH 1 MPOTPaMicTH,
10 3aiHATI CTBOPEHHSIM HaILllOHAJFHUX KOPITYyCiB, TOJOBHUM YHHOM
BHPINTYIOTh MMUTAHHSI MaTePiabHOTO Ta TEXHIYHOTO OCHAIIEHHS, TS
Toro mo0 Marepianu Kopiycy Oymd AOCTymHI Uit poboTH i
3aJI0OBOJICHHSI 3allUTIB KOPUCTYBauiB. BakiIMBICTH Ta HEOOXIiIAHICTH
CTBOPEHHSI TAKMX KOPITYCiB BaXXKO IMEPEOIIHUTH, aJ[)Ke, TIEePII 3a BCE,
BOHM 30MparoTh i 30epiraloTh MOBY JUISI CyYacHHKIB Ta MalOyTHiX

2 http://www.ruscorpora.ru/
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TIOKOJIiHb, JaHI ITMX KOPITYCiB JO3BOJIIOTH AaHATI3yBaTH CTaH
0araThbOX MOB CBITY Y CHHXPOHIYHOMY Ta JIiaXpOHIYHOMY acHeKTax
(SIKIIO KOpIyC BKJIIOYAE ICTOPUYHI MiJKOPIYCH, a cama MOXKIIMBICTh
MIOTIOBHEHHSI KOPIYCY BiKe Tepeadavae AiaxpoHilo).

Hampuxnan, Hamionansauit xopiryc pociiickkoi mosu (HKPM)
MICTUTH 0n3bK0 200 MJIH. CJIOBOB)KHBAHbB 3 TEKCTIB, K1 BIIHOCATHCS
JI0 BCiX OCHOBHHX c()ep BUKOPUCTaHHSA POCIHCHKOI MOBH (HayKOBOI,
o(iiHHO-AIOBOT,  MyOMIIMCTHYHOI,  IIEPKOBHO-OOTOCIOBCHKOI,
XYZAOXXKHBOI, PO3MOBHO-TIOOYTOBOI, BKJIIOYAIOUYN YCHY W €JIEKTPOHHY
KoMyHikaiito). Pobota 3i cTBopeHHs kopmycy posmodanacs B 2000
poui, a y kBitHi 2004 poxky kopmyc Bxke OyJio po3MillleHO Ha
odimiiimomy caiiTi®. V xoprmyci yMOBHO BHIIISIOTECS IBi YACTHHM —
cydyacHa ¥ miaxpoHigHa. Kopmyc cydacHWX TEKCTIB CTaHOBJISATH
TEKCTH, 1o Oynu cTtBopeHi y mepiox 1951-2007 pokiB. OOcsr i€l
YacTUHM Koprmyca — 97,5 MJIH. CJIOBOBKMBaHb, IPUYOMY ITOJIOBHHA
TEKCTiB BiHOCUTBCs a0 mepiogy micast 2000 poxy. JliaxpoHiuHa
YaCTUHA CTAHOBUTH OJM3bKO 53 MIIH. CJIOBOBXHBAaHb 1 IIOENHYE
tekctn XVIII cromitrs (1,1 MIH. CIOBOBXKHBaHB), XIX CTOMITTS
(23,3 MaH. CIOBOBXHMBaHb MPO3aiYHUX TEKCTiB 1 2,5 MIH.
CIIOBOBXXHMBaHb Y MOCTHYHOMY Kopityci) i 1-1 momoBuHU XX CTONITTS
(25,4 MiTH. CTTOBOBXHMIBAHb ).

OcHoBHUI MacuB TeKCTiB, 3i0pannx y HKPSI, oxommoe nepion
B 200 pokiB, TOMy BiH HaiOiNBII MPUCTOCOBAHMK IS BHBUCHHS
KOPOTKHX (KUTbKa JECATHIITH) 1 cepennix (1-2 cropiuysi) MOBHHX
3MiH.

HamionanpHUiT KOpITyC pOCIHCHKOT MOBH B IIel 9ac BKJIIOYAE
HaCTyIHI migkopiycu (cyokoprycu) [[Imyrrss, Paxummaa 2009: 21-
35]:

30 http://ruscorpora.ru/
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e  MOOKO aHOTOBAaHHH KOPIIYC, y SIKOMY AJISl KOKHOTO PEYEHHS
noOyaoBaHa MOBHa MopdoJioriyHa i CHHTaKCHYHAa CTPYKTypa
(mepeBo 3anexxHOCTEH);

®  mapajenbHUl pOCIHCHKO-aHTIIIHCHKUI KOPIYC TEKCTIB, Y SKOMY
MOJKHa 3HAWTH BCi MEpeKyagu Ijsl MEBHOTO POCiiicbKoro abo
aHTJIIICHKOTO €10Ba 200 CIIOBOCIONyYEHHS;

®  KOpIIYC MIaJICKTHUX TEKCTIB, IO BKIIOYAE 3aIKC JIaJICKTHOTO
MOBJIICHHsI pi3HUX perioHiB Pocii 3i 30epexxeHHsIM iX
rpamMaTu4HoOl crienudiky; nepeadadeHuil crieialbHAl MMOIyK 3
ypaxyBaHHSM [iajdeKTHOT MOp(hOJIOTii;

®  KOpIYC NOETUYHUX TEKCTIB, Y SKOMY MOXIUBHHA IOIIYK HE
TITBKA 32 JIGKCHYHHUMH 1 TpaMaTHYHUMH, aje ¥ 3a
cneuigHUMHU AN Bipmia o3HaKamMu  (TOIIYK — TE€BHOI
KoMOiHamii B coHeTax, B emirpaMax, y BipIIax, HaluCaHUX
amdiOpaxieM, 3 IEBHUM THIIOM PUMYBaHHS i T.I1.);

e  HaBYANBHUH KOPIYC POCIMCHKOI MOBH — KOPIYC 31 3HSTOIO
OMOHIMI€I0, PO3MITKa SKOTO OpIEHTOBaHA Ha MIKUIBHY
porpamy pociiicbKoi MOBH;

e KOpPIyC YCHOTO MOBJEHHS  BKIIOYaE  pO3MWU(pPyBaHHS
MarHiToOHHUX 3alUCiB IyOJIYHOTO W TPUBATHOTO YCHOTO
MOBJICHHSI, a TaKOXK TpaHCKpunTH KiHodimbMiB 2000-X poKiB.
Cepen BiOMUX HalliOHAJBHUX KOPIYCIB TakoX Ha3BeMo the

British National Corpus (o6csar 100 mimH. cioBoBxuBanb)®, the

American National Corpus (22 mmu.)*, the PELCRA Referenc

Corpus of Polish Corpus (100 mun.), the Czech National Corpus

(6impme 100 mma.)*, the Hungarian National Corpus (187,6 mmn.)3,

31 http://www.natcorp.ox.ac.uk/

32 http://americannationalcorpus.org/

33 http://korpus.cz/english/co_je_korpus.php

34 http://corpus.nytud.hu/mnsz/index_eng.html
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the Hellenic National Corpus (kopmyc cydacHOi TpensKoi MOBH,
3aranbHUM o6csroM 47 MuH. cioBopxkuBanb)®®, the DWDS corpus
(o6car 100 man. cnososxuBanb)®, the Slovak National Corpus (339
mnn.)¥’, the Modern Chinese Language Corpus (100 mnn. 3nakiB)®,
Tumi HanionansHi koprycu the FRANTEXT Database for French®®,
the Croatian National Corpus (101,3 mm.)*, Korpus 2000 for
Danish (28 mmn.)*, the National Corpus of Irish (30 mun. )* Ta inmi
[neranbHime po 1HII KOpPILyCH JIUB.
http://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp]. Sk
MU BKe 3a3Hauanu y 11.2.3, Ha 6a3i HamioHanbHOT CIIOBHUKOBOI 0a3u
VYkpaincekoro MoBHO-iH(popMauiiiHoro pouny HAH Ykpainu Takox
AKTHBHO PO3pOOISIEThCS YKPaTHCHKUNA HAIIOHATBLHUHN JTIHTBICTUIHAN
kopiryc (YHIJIK).

HauionanbHuM Kopmycam MpPOTHCTABISIOTbCS CHEUialbHi, sIKi
CTBOPIOIOTHCSI ISl BHUPIIICHHS KOHKPETHHX JIHTBICTHYHHX 3a/1ad.
Cneuianizoeanuii Kopnyc — 11¢ >KaHPOBO UM TAITY3€BO CIEIUDITHUH
KOPITyC, III0 Ma€ Ha MeTi BifoOpa3uTH meBHy miaMoBy. Hampukiasm,
the Guangzhou Petroleum English Corpus wictuts 411 612
CIIOBOB)XKHMBaHb MMMCEMHOTO BapiaHTy aHTJINCHKOI MOBH, BifiOpaHHX
i3 TekcTiB HadToxiMiuHOi TemaTwmku. CHOTOIHI CIIOCTEPIraeThCs
MiBUIICHUI ~ iHTepec 10  CTBOPEHHS Ta  BHUKOPHCTaHHS
CIeIialli30BaHUX KOPIIYCiB B OCBITHIM Ta mpodeciiiHux cdepax.
Hanpuxinaz, the Corpus of Professional Spoken American English

3 http://hnc.ilsp.gr/en/default.asp

36 http://www.dwds.de/

37 http://korpus.juls.savba.sk/index_en.html

38 http://rocling.iis.sinica.edu.tw/CKIP/engversion/20corpus.htm
39 http://www.lib.uchicago.edu/efts/ARTFL/databases/TLF/

40 http://www.hnk.ffzg.hr/default_en.htm

41 http://korpus.dsl.dk/korpus2000/engelsk_summary.php?languk
42 http://www.focloir.ie/corpus/
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(CPSA) cxmamaeTscss 3 TPAHCKPHUITIB KOMYHIKATHBHUX CHTYAIlil 3
akajieMiuHol Ta moyiTHUHOI mpodeciitnux ramyseit. The Michigan
Corpus of Academic Spoken English (MICASE) mictute 6ins 1,7
MJTH. CJ0BOBXHBaHb (0mm3pko 200 TONMH 3amuCiB) Cy4acHOTO
YCHOTO YHIBEPCUTETCHKOTO MOBJIEHHS, IO OyJi0 3amMcaHo B
MiduraHcbKOMY yHiIBEPCUTETI.

BcepeanHi nporo THIy KOPIYCiB MOMIIMBO BHIUIUTH KOPITYCH
OJTHOTO aBTOpa UM OJHOTO kaHpy (Hampukiazn, the Epistolary Corpus
of Victorian Women Writers' Letters, the Shakespeare Corpus,
Kopmyc cnoBaps si3pika JlocToeBckoro).

Hanzsuuyaiino e(heKTUBHUMHU hing BHU3HAYECHHS piBHS
aIeKBaTHOCT]I IepeKyaxy, YIOOCKOHAJIEHHS CHUCTEM MAlIIMHHOTO
MepeKyafy i rapMoHi3allii TEpMIHOJIOTIi € MmapalielbHi KOPIYCH, SKi
CKJIQJIAalOThCS 3 OPHUIIHAIBHUX Ta TMEPEKIaHUX TEKCTiB, IO
BHpPIBHIHI MO pedeHHsX. Hampukian, no ckiamy HamionamsHOTO
KOpITyCYy pPOCicbKOi MOBH cTaHOM Ha cideHb 2013 p. BXomath 8
JBOMOBHHUX TapajielbHUX KOPIIYCiB: aHTJIHChKO-pOCIHChKIMA (Ta,
BiJIIOBiIHO, POCIHCHKO-aHT I HCHKHIA), HiMELbKO-POCIHCHKHI,
(hpaHITy35K0-POCIHCHKHHA, 1CTIaHCHKO-POCIHCHKUH, iTaniiichKo-
POCIHCHKHI, TONBCHKO-POCIHCHKUI, YKPaiHCHKO-pOCIMCEKHIA — Ta
O1TOPYCHKO-POCICHKUI (1711 KOKHOI MOBHOI Hapu IMOAAHI TaKOK
TEKCTH, [0 TMepekiazeHi y 3BopoTHOMY HampsMKy) [IlBenosa,
CiuinaBa 2013: 95].

Oco0nuBHiA THIT CTICIIATBHUX KOPITYCiB — 1€ TaK 3BaHi KOPITyCH
YUYHIBCHKOT'O MOBJICHHSI abo yuniecvki kopnycu (learner corpora),
SIK1 YKJIaJaloThCsl 3 YCHHX 1/a00 MHCEMHHX TEKCTIB, CIPOJYKOBAaHHX
0co6aMu, 1110 BUBYAIOTh MOBY SIK iHO3eMHY. TyT aHTTIHCEKAN TEPMiH
learner, mepekmamacTbesl JEKCEMOIO «YYHIBCHKHI», MOXITHOIO Bif
IMCHHHUKA yueHb 31 3HAYCHHSIM «TOM, XTO BUYMTHCS, BUBYAE IOCHY,
TOOTO WX UMM NPUKMETHUKOM CIiJl PO3YMITH JIOIUHY, sKa
HaBUYA€THCSA, O€3BiMHOCHO g0 Biky. Taki Kopmycwm ToYaH
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cTBOpIOBaTHUCH I B KiHIi 80-x Ha modgaTtky 90-X pokiB XX CTONITTS.
BuninsiroTh Taki TN KOPIYCIB yUYHIBCHKOTO MOBIICHHS:

1) xomepyitini, MO HIMIIOIOTHCS BHIABHUYUMU KOMIAHISIMH, VS
axademiuni KOPITyCH, SIKI YKJIaJarOThCs HAaBYALHUMHU 3aKJIaJaMu.
Xoda akaIeMidHHX KOPITyCiB OuTbIIE, HiXK KOMEPIIIHHUX, OCTaHHI
BUPI3HAIOTHCS OLIBIIMM 00CSATOM Ta OLIBLIOID NPEACTaBICHICTIO
MOB, IIO € PIAHUMH Ui THX, XTO BUBYAE MEBHY MOBY. | OJIOBHUMH
KOMEPUIHHUMHU yYHIBCBKHMH KOPITyCaMH JJIsi aHTJIHCHKOI MOBH €
the Longman Learners’ Corpus ta the Cambridge Learner Corpus,
KOXeH o0csaroM mnoHapn 10 MITBHOHIB CIIOBOBXKMBaHb. AKageMIdHI
KODITyCH BHUPI3HSIOTHCS PI3HOMAHITHICTIO CTPYKTYpH Ta o0csTy.
Cepen HHX HAHOUTBIT BIJOMHM Ta TIpPEACTaBHUIBKAM € the
International Corpus of Learner English (ICLE), 3aransaum o0csrom
2,5 MIJIH. CIOBOBXHBaHb, B SIKOMYy NpeACTaBleHO ece HociiB 11
HaI[lOHAJIbHUX MOB;

2) enuki VS mazi 3a 06CATOM KOPITYCH YYHIBCHKOTO MOBIIEHHS

3) y4HIBCBKi KOPITyCH Ha Mamepiani aHeniticbkoi VS iHuux mos.
AHTIIIiCbKa MOBA, 3p03yMiJI0, TOMiHYy€E HaJl iHIMMH MoBamu. Cepen
HAWOLIBIIMX YYHIBCHKHX KOPIyCiB ciin HasBatu the International
Corpus of Learner English ta 25-mineiionnuit the Hong Kong
University of Science and Technology Learner Corpus, mo MicTUTb
TEKCTH aHTJIHACHKOI MOBOI, CTBOPEHI BHHSTKOBO HOCISIMH
KUTaChKOI MOBH. MEHIIMMH 3a OOCSATOM € YYHIBCBKI KOPITyCH
HociiB HopBe3bkoi moBu (the EVA Corpus of Speech), icnancekol
moBu (the APU Spanish Learner Corpus). Cmig 3ayBaXuTH, IO
KUIBKICTh YYHIBCBKUX KOPIIYCiB IJIsl IHIIUX MOB, OKpPIM aHIJIHCHKOT,
HEBIHMHHO 3pocrae. Jlys NpuKiIany, BXKe YKIAJCHO KOPIYCH JUIs
(hpaHIy3pKO0i, IMBEICHKOI, HOPBE3bKOi, T'OJUTAHICHKOi, ICITAHCHKO,
HIMELLKOI Ta 1HIIKX MOB;

4) y4HIBCBKI KOPITYCH NUCEMHO20 VS YCHO20 MOGLEHHS,
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5) xoprycu Il Oes3nocepednvozo VS 6i00aneHo2o0 8 4aci
BUKOPUCMAKHA 051 Neodzo2iuHux yinetl [IeTanpHINle TPO iCHYIOYI
yuHIBCBKI ~ Kopmycu auB.. http://www.lancs.ac.uk/fass/projects/
corpus/cbls/corpora.asp].

Kopmycu yuHiBCHKOTO MOBJIEHHS € HaA3BUYalHO KOPUCHUMHU HE
JUIIe JUIsl JTHTBICTIB, IO IIKABISATHCS OCOOJIMBOCTSIMH iHTEPMOBH,
aje 1 I BUKJIamadiB-METOMHUCTIB Ta CIIELIANICTIB, SKi 3aiMaIOThCs
pO3p00OKOI0 HABYAILHUX MPOTPaM 3 aHTIIIHCHKOT MOBH, OCKUTEKH TaKi
KOPITyCH [IO3BOJIIIOTH BiJICHIJKYBaTH, SIK pealbHO 3aCBOIOE YUYCHb
1HO3eMHY MOBY (IpaMaTuKy, CHHTaKCHC, JIEKCHKY), 1[0 3aCBOIOETHCS
3 TpyAHoIlamMu a0 K HE 3acBOKOETBCA B3araii. Taki JaHi
JOIIOMOKYTh CKOPEKTYBaTH 3MICTOBHY YacCTUHY Kypcy aHIIIHCHKOI
MOBH (YOMy HaBYaTH) B IIIKOJAX 1 Ha Kypcax.

[HIIMM THUTIOM KOPHYCIB, IO BHUIUISIOTHCS 38 XPOHOJIOTIYHUM
IapaMeTpoM i 30pI€EHTOBAHI HAa BHBYCHHS Ta aHATI3 €BOIOIIHHUX
TIPOTIECIB Y KOHKPETHIH MOBi, € icmopuuni xopnycu. Takuii THI
KOPITyCiB NEepeBaXKHUM YHMHOM YKIAJAETHCS Ha MaTepiali TEeKCTiB
onHiei MoBW, BimiOpaHUX Yy pi3HI 4YacoBi MPOMIKKH 3 METOIO
BUBYCHHS iCTOPUYHOT ArHAMiKi MOoBHUX 3MiH [Xiao 2008: 401].

IcTopuuHi KOpIyCH MOMINSIOTHCS HA CUHXPOHHI Ta OlAXPOHHI.
CHHXpOHHI iCTOPHYHI KOPITyCH 0a3ylOThCSl Ha TEKCTaX KOHKPETHHX
icropuuHux mnepioniB, Hampuknaa, the Century of Prose Corpus
obMmexyerbest Tekctamu  1680-1780 pp. [iaxponHi icTOpwUHI
KOPITYCH OXOILTIOIOTH JIOBIII YacOBi BINpi3KH, 5K, HampwKiIal, the
Helsinki Corpus of English Texts, mo BKiIIOYa€e TEKCTHU 3a JECSTh
cronite (730-1710 pp.). 3ayBakumMo, 110 TaKUi MO ICTOPUYHHUX
KOPITYCiB € JTOCHTh YMOBHHM, OCKUIBKH MIAKOPIYCH IiaXpOHHUX
KOPITyCiB MOXYTh PO3IIHIOBATHCS K CHHXPOHHI iICTOPHYHI KOPITYCH
[Claridge 2008: 242].

B iHmii kmacudikamii icTOpHYHi KOPITycH MiAPO3IIISIOTECS Ha

nuHaMigHl Ta cratudHi. CTaTWdgHi iCTOPUYHI KOPIyCH MAaloTh
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KIHIIEBUH pO3Mip, a TWHAMIidHI, HABIAKH, BITKPUTI IS TTOTIOBHCHHS
iHmmMMH TekcTamu. llepeBakHa KiNBKICTh ICTOPUYHHUX KOPIYCiB
BKIIIOYAIOTh HE TMOBHOTEKCTOBI Marepiand, a TEKCTOBI BHOIpKH 3
METOI0 IIUPIIO] >KAaHPOBOI Mpe3eHTalil (HampuKIa, HAayKOBI Ta
FOPUIUYHI TOKYMEHTH, ApaMaTHIHI Ta XyIA0KHI TBOPH, IOICHHUKH,
0co0HuCTI JHUCTH 1 T.iH.). IcTOpUYHI KOpPIIycH TakoX MOXYTb OyTu
AQHOTOBAaHWMH, BKJIIOYAIOYM YACTHHOMOBHY H  CHHTaKCHYHY
PO3MITKY, Ta CYIIPOBOIKYBATHCS COILIOMIHTBICTUYHOIO iH(pOpMAITi€ro
[Vazquez, Esteban-Segura, Marques-Aguado 2011: 120].

OTtox HaiOINbII BiJOMUM 1CTOPHYHHM KOPIIYCOM AHIITiHCBKOT
MoBH BBaxkaeThes the Helsinki Corpus of English Texts*®, sxwuit 6ymo
YKJIaJICHO KOMAHJIOK JOCHITHHUKIB MiJl KEPIBHUITBOM mpodecopa
Marrti Piccanen (XenbciHCBKHN yHiBepcHTET) y mepion 3 1984 mo
1991 poku [Vazquez, Esteban-Segura, Marques-Aguado 2011: 121].
Kopmye, 6Gesnepedno, BBaKaeTbcs OCHOBOIOJIOXHUM TNPOEKTOM Y
ramy3i yKJIaJaHHS iICTOPHYHHX KOPITYCiB, IO aKTHBI3yBaB MMOAAJIBIII
JIOCTIKEHHS Ta po3poOku y wikt cdepi. Kopmyc micture 6inms 1,5
MJIH. CJIOBOBKHMBaHb, npexactaBieHux y 400 tekcrax VIII-XVIII
cronith. Marepian kopnycy nofineno Ha Tpu nepioau (Old, Middle
and Early Modern English) Ta omuHaasaTh mianepioaiB mpuoOIN3HO
mo 100 poxkiB. KokeH TeKCTOBHH JOKYMEHT CYNIPOBOKYETHCS
KOPDOTKMM OIMCOM, IO BKIIOYae 25 mapaMeTpiB (HampuKiIam,
COILIIOJIIHIBICTHYHA 1H(OpPMAIlis: CTaTh aBTOPA, BIK Ta COLiaJIbHHUN
CTaTyc; THUII TEKCTy: HAayKOBUH TEKCT, CYyIOBHH JOKYMEHT,
MIPOIIOBib, MIOAEHHUK, I1’€Ca, 0COOUCTHH, OMIMIAHMIA TUCT 1 T.iH.).
Taka pi3HOIUTAaHOBAa PO3MITKA PO3MHUPIOE chepy BUKOPUCTAHHS
KOpITyCy BiJ BCTAaHOBJICHHSI Ta ONWCY MOBHHMX 3MiH J0 HIMPOKUX
COLIIOIHTBICTHYHHUX Ta KAHPOBUX PO3BI/IOK.

The Helsinki Corpus of English Texts wmae nexinbka
CHHTaKCMYHO aHOTOBaHUX BEpCid, IO MJO3BOJSE 3AIMCHIOBATH

4 http://www.helsinki.fi/varieng/CoRD/corpora/HelsinkiCorpus/
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MOIIyK HE JHMIIe 3a OKPEeMHUMH CJIoBaMU  (JIeKceMaMH) i
CJIOBOCTIOJTyYEHHSIMH, ajie 1 32 CHHTAaKCMYHHUMHU KOHCTPYKLisiMU: the
Brooklyn-Geneva-Amsterdam-Helsinki Corpus of Old English, the
Penn-Helsinki Parsed Corpus of Middle English (1150-1500 pp., 1,2
MJIH. CIIOBOBXHMBaHb), the Penn-Helsinki Parsed Corpus of Early
Modern English (1500-1700 pp., 1,7 MnH. clioBOBXKHBaHb), the Penn
Parsed Corpus of Modern British English (1700-1914 pp., 1 muH.
CIIOBOB)KHMBAHb).

Immm motyxumM mpoektom € A Representative Corpus of
Historical English Registers (ARCHER)*. lle 6araroxaHposuii
KOpITyC OpUTaHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTIB aHTITiIHCBKOI
MOBH, 110 MICTUTH 1,8 MIIH. CJIOBOBXHBaHb, mpeacTaBieHux y 1037
TEKCTaX PaHHbOHOBOAHTJIHCHKOTO Ta IM3HROHOBOAHTIIIHCHKOTO
nepioniB  (1650-1990 pp.). Kopmyc ctBopenuii y 1990 poui
. baiitbepom Tta E. ®ineranom. CporomHi KOpmyc € 3aKpUTHM
MPOEKTOM, 1[I0 BUKOHYETHCS KOHCOPIIIYMOM  YOTHPHAIISTH
yHiBepcuTeTiB 13 cemu KkpaiH. Kopmyc € 30amaHcoBaHORO
penpe3eHTaLli€l0 CeMU TNHCEMHHMX (LIOJCHHUKH, JUCTH, XYIOXKHi
TBOpPH, HOBHHHW, HAayKOBI TBOPH 1 T.iIH.) Ta TPHOX YCHHX >KaHPiB
(miamorn 3 ApaMaTUIHUX Ta MPO30BUX XYIOKHIX TBOPIB, MPOTIOBi/I)
OpUTaHCHKOTO (IBI TPETHHH KOPIYCy) Ta aMEepUKaHCHKOTO (OJHA
TpeTss Kopmycy) BapiaHTiB  aHrmidicekoi MoBu. ARCHER
CYIpPOBOJDKYETHCSI  JICTATBHOIO  PO3MITKOIO  TpaMaTUYHHX 1
(yHKIIOHATHPHUX ~ KaTeropid, M0  YMOXJIMBIIOE  3IiHCHEHHS
ITUPOKOT0 KOJia JTOCIIKEHb iICTOPHYHOT JMHAMIKA MOBH, JTHCKYPCY
Ta KaHpy.

Kpim the Helsinki Corpus ta ARCHER, mo oxommooTh
JEKiTbKa CTOJITh, ICHyE HU3Ka BIJOMHX ICTOPUYHHX KOPIYCIB, IO
30CcepeHKeHI Ha OKPEMOMY Tepiojii 9 MEeBHOMY CTHII abo jKaHpi.

4http://www.anglistik.unifreiburg.de/seminar/abteilungen/sprachwissens
chaft/ls_mair/research/projects/archer
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Hanpuknaz, The Lampeter Corpus of Early Modern English Tracts*
— e 30araHCcOBaHMI KOPIYC aHTIIHCHKUAX TEKCTiB 3a mepion 1640-
1740 pp. 3aranbHuM o0csirom 1,1 MIIH. clioBoBxkuBaHb. [lo Kopiycy
BKJIIOYEHO TEKCTH 3 IINECTH Taily3edl 3HaHb (pelirii, MONiTHKa,
€KOHOMIKa/TOPTIBIIA, HayKa, FOPHUCIPYICHINS Ta HEKIacH(piKOBaHi
TekcTH). Kopmyc MiCTUTh €KCTpaiHTBICTHYHY PO3MITKY, 11O Halae
iHpopmamito Tpo aBTopa TekcTy (IM’s, BIK, cTaTh, Micue
MIPOXXUBAHHS, OCBITa, COLIaJILHUMA CTaH, MOJIITHYHA MPUHAJIEKHICTBD),
BU/ABLS, Yac Ta Micle BHIAaHHS, TEKCTOBI XapaKTEPUCTHKHU Ta
6i0miorpadiuni mrepena. OCKiIBKY KOPIYC HaJa€ y pO3MOPSIKEHHS
JIOCTIIHAKA TOBHI TEKCTH, TO BiH MOXK€ OYTH BUKOPHCTAHUM 1 JUIs
BHBYCHHSI TEKCTOBOI OpraHi3ailii B paHHbOHOBOAHTIIHCHKHAN TTEPIO]I.

The Corpus of Early English Correspondence (CEEC)* mictuts
96 36ipok 6039 ocoOuctux nUCTiB, HanMcaHux 778 ocodamu (20% 3
SKUX JKiHKH) MK 1417 ta 1681 pokamu, 3arambHEM oOcsirom 2,7
MUTH. CIIOBOBXKHBAaHb. Kopmyc CYTIPOBOIKY€EThCS
COIIOJIIHTBICTUYHOO iH(OopMartiieto mpo BimmpaBHUKiB. The Corpus
of Early English Correspondence Extension (CEECE) €
nponosxkeHHsM The Corpus of Early English Correspondence,
MICTHTB 2,2 CIIOBOBXKHBaHb Ta 0XOIUTIOE miepion 3 1681 mo 1800 p.

The Zurich English Newspaper Corpus*’ — e koprmyc razeTHux
TEKCTiB, Mo pernpe3eHTye 120 pokiB icTopii bpurancekoi mpecu 3
1671 no 1791 p. 3arasbHUM 00cCsirom 1,2 MIIH. CIOBOBXHBaHb.
Kopmyc BkiIfO4ae MOBHOTEKCTOBI T'a3eTHI MaTepiajid, a CleniajabHa
pO3MiTKa J03BOJISIE TMIPOBOJIUTH IMOPIBHSUIBHI TOCHIIKEHHS TEKCTIB
HOBUH XVII-XVIII cT. 13 cyyacCHUMH HOBHHHHMH TEKCTaMH.

4> http://khnt.hit.uib.no/icame/manuals/LAMPETER/LAMPHOME.HTM

46 http://www.helsinki.fi/varieng/domains/CEEC.html
47 http://es-zen.unizh.ch
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The Innsbruck Computer Archive of Machine-Readable Texts
(ICAMET)* wmictuts 500 TekcTiB cepelHbOAHITIHCHKOr0 Mepioay
3aranmbHUM ~ obOcsirom 5,7  MiH.  crloBoBkMBaHb.  Kopmyc
migpo3aiisieTbes Ha The Prose Corpus (129 TekcTiB, HamMcaHUX Y
mepion 3 110-1500), the Letter Corpus (254 nuctu natoBanux 1386-
1688 pp.) ta the Prose Varia Corpus (mepeBakHO INEpeKIaan Ta
HOpMaJIi30BaHi Bepcii CcepelHbOAHITINCHKUX TEKCTiB). [ 0JOBHOIO
MepEeBaror JaHOTo KOPIYCY € BKIFOYCHHS JI0 0a3u MOBHOTEKCTOBUX
MarepiaigiB, a He (QparMeHriB, IO JO3BOJSE IPOBOJUTH
Pi3HOACHEKTHI JIIHTBICTUYHI PO3BiAKH.

The Corpus of English Dialogues (CED)*® (1560-1760)
BKIIO4ae 1,2 MIIH. CIIOBOBXKHMBaHb 13 [JIaJOTIYHUX TEKCTIB
paHHBOHOBOAHTIIMCHKOTO Tepiomy, maTtoBaHux 1560-1760 pp.
Ockinbky 3 00°€KTUBHUX NMPUYUH O€3M0CepeHIi JOCTYI A0 YCHOTO
BapiaHTa peanmi3alii aHTJiHChKOI MOBH 3a3HAUEHOTro MeEpiony
BIICYTHIH, TO KOpPIyC YKIAQA€HO Ha Marepiaji TeKCTiB, IO
PENpe3eHTYIOTh YCHE MOBJCHHS (CyZOBI pO3IJSIAM, CBIXYEHHS
CBIJIKiB, paMaTHYHi TBOPH, iaJOTH 3 XYA0XKHIX TBOPIB, AUJAKTHYHI
TBOpH y (popMi mianory ta HekIacu(pikoBaHi TEKCTH).

The Corpus of Late Modern English Texts (CLMET)®,
3arajJbHUM 00csroM moHax 10 MIH. CIOBOBXMBaHb, PEHPE3EHTYE
TEKCTH Pi3HKX kaHpiB 3a 1710-1920 poku (Bix 0COOUCTUX JIUCTIB J10
XYAOXHIX 1 HAYKOBUX TBOpiB, HAMCAHUX YOJIOBIKAMH Ta >KIHKAMH
PI3HHX COIiaIbHUX KJIACiB).

Cri TakoK 3a3HAYUTH TaKi ICTOPUYHI KopirycH, sik the ProQuest
Historical Newspapers, A Linguistic Atlas of Early Middle English
(LAEME), the Corpus of Middle English Medical Texts (MEMT),

48 http://www.uibk.ac.at/anglistik/projects/icamet/
4 http://www.engelska.uu.se/corpus.html
50 http://www.helsinki.fi/varieng/CoRD/corpora/CLMETEV/
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the Corpus of Early Modern English Medical Texts (EMEMT) Ta
1HTII.

3a TUMOM MOBHHMX AaHUX KOPIYCH MOAUISIOTHECS HA KOPIYCH
MUCEMHOI'0, YCHOTO MOBJIGHHS Ta 3MIIIaHOTO THITYy. Y KOpnycax
RUCEMHO20 MOGJIEHHA YCHUHT BapiaHT peaizalii MOBHOI CHCTEMH He
npencraBieHuil. HaiimepmmMm cy4acHUM KOpPIyCOM THCEMHOTO
AHTITIHCHKOTO MOBJICHHSI OyB KOpITyC aMEpUKAaHCBKOTO BapiaHTy
anrmiicekoi moeu the Brown University Standard Corpus of Present-
Day American English, ycmin 3a skum Oyno ykimageHO HH3KY
noAiOHUX KopmyciB. [HmIMMHU Kopmycamu Takoro x Tumy € the
Australian Corpus of English, mo penpesenTye aBcTpaniichKuii
MUCEMHHUM BapiaHT aHrmiicekoi moBu (1986- ). The Wellington
Corpus of Written NZ English (WWC) mpencrasise
HOBO3EJIaH/ICHKUH MUCEMHUI BapiaHT aHrIidchKoi MOBH (1986-1990
pp.), a the Kolhapur Corpus simobpakae iHTINCHKMIA NHCEMHUI
BapiaHT aHrIiicbkoi MoBH (1978-).

Koprmycu ycHOro MOBJIEHHS BKIIIOUAIOTh TPaHCKpUOOBaHi Bepcii
peabHUX YCHHMX KOMYHIKaTHBHHUX cuTyauil. Kopnycu ycnozo
MOGNIeHHsAE — T1I¢ CIHeMmialbHI KOJIEKIii peTelnpbHO BimiOpaHuX
TEKCTOBHX YPHUBKIB (CIiB, ()pa3, peueHb), BUMOBICHUX YNCIECHHIMH
MOBIIMH 3a PI3HHUX akyctuuHux ymoB [Teubert 2007: 126].
3BaXkarouu Ha TPYIOMICTKICT 1 HANPYXEHICTh 300py YCHHX JAaHUX
MOPIBHSAHO 13 THCEMHHMH, IIi KOPITyCH € 3HAYHO MEHIINMH 32
obcsirom. Cepen KOpIyciB yCHOTO MOBIIeHHs Ha3Bemo the London-
Lund Corpus (LLC), the Lancaster/IBM Spoken English Corpus
(SEC), the Cambridge and Nottingham Corpus of Discourse in
English (CANCO DE), the Santa Barbara Corpus of Spoken
American English (SBCSAE) Ta the Wellington Corpus of Spoken
New Zealand English (WSC).

[ligBonsuu MigCYMOK OISy ICHYFOUHMX KOPIYCIiB, 3a3HAYHMO,

IO PI3HOMAHITTA HAsSBHUX Ha CHOTOAHIIIHIA O€Hh KOPIIYCiB ax
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HISSIKHM YHHOM HE OOMEXYETHhCS HABEICHUMH BHINE TaHUMH. 3
OTJISIy HAa PO3MIMPEHHS CIEKTPY JIHTBICTUYHUX 3aBllaHb, IO
CTaBIATH Tepel COOOI0 OCTHIIHUKKM MOBH, apceHan KOPIYCHOI
JIIHTBICTHUKY MTOCTIMHO MOTIOBHIOETHCS HOBUMH, OLIBII JOCKOHATUMU

po3poOKamu.
3anuTaHu4 i 3aBAaHHA 1J151 caMonepeBipKu

1. JaiiTe BU3BHAYCHHS TEPMiHY «IiHI'BICTHYHUN KOPIYC TEKCTIB»?

2. llepepaxyiiTe IUCTUHKTHBHI O3HAKH, 33 IKUMH KOPITyC TEKCTiB
BIJPI3HSETBCSA BiJ] EJNEKTPOHHOI 0i0NioTekHm Ta  apxiBy.
Oxapakrepusyire KOXKHY 3 HUX.

3. [Ipoanamizyiite HaBeneHi kimacudikamii THUIIB KopmyciB. fka i3
knacudikaniii Bugaetbes Bam HaiiOinbm Baanow. OOrpyHTyiiTe
CBOIO TOYKY 30DYy.

4. Ha3BiTh i cxapakTepu3yiTe iCHYIOUI THIH KopiryciB. HaBemiTh
NPUKIagd 10 KOKHOI'O 3 THIIIB Ta KOPOTKO ONHIIITH OCHOBHI
XapaKTePUCTUKH LIUX KOPIYCiB.

5. BigmosizHo mo cdepu Bamux HayKoBHX IHTEpeciB, BiBimaiTe
odimiiiHi  CTOpPiHKM  3raflaHuX y  pO3AUTI  KOPIHYCIiB,
BUKOPUCTOBYIOYM  HaBeleHI y  TEKCTI  IOCHJIAaHHS.
[MpoanamizyiiTe MOXJIHMBOCTI 0o0panux Bamm kopmycis,
3a3HA4YMBIIN iX [I€PEBaru Ta HEJOIKH.
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Po3zain 4.
IToHATTS KOPIYCHOI PO3MITKH

4.1. Tunu xopnycnoi po3mimku

JIiHTBiCTHYHMIA KOPITyC 32 BU3HAYEHHSM € TaKOK KOJEKIIEH
MPUPOAHO MOBHHX TEKCTiB, /¢ 3IIMCHEHO PO3MITKY (MapKyBaHHS)
xo4a 0 3a OJJHMM JIIHTBICTUIHUM TapameTpoM. Lls o3HaKa € Takoro,
[0 BHPI3HAE JIHTBICTUYHUN KOPITyC 3-TIOMDK BEIUKOTO YHCIa
IHIIMX JIIHTBICTUYHUX 1H(QOPMALiHO-IHCTPYMEHTAIBHUX CHCTEM,
0a3 mammx Ta 3HaHb [Kopmycha minreictuka 2005: 33]. Ilporec
posmitku (tagging, annotation) moinsrae B IpUIKMCYBaHHI TEKCTaM i
1X KOMIIOHEHTaM cIelianbHux MiTok (tag, tags):
®  30@HIWHIX, excmpaninesicmuynux (BIIOMOCTI Tpo aBTOpa U

BIJIOMOCTI TIPO TEKCT: aBTOp, Ha3Ba, ik 1 Miclie BUAAHHS, KaHP,

TEMATHKa; BIJIOMOCTI PO aBTOpPa MOXYTh BKJIFOYATH HE TUTBKH

Horo iM's, ajge TakoX BiK, CTaTh, POKU KHUTTA K 0arato 4oro

irmmoro (e KoayBaHHs iH(GOpMaIlii Mae Ha3BY MeMmaposMimKd);
o cmpyxmypnux (po3in, ab3arl, peueHHs, cIoBoGopMma);
®  BIIACHE JiH2GiCMUYHUX, O OMUCYIOTh JICKCUYHI, TPAMaTHYHI Ta

IHIIT XapaKTePUCTUKHU EIEMEHTIB TEKCTY.

Habip nmux Meraganux Oarato B 4oMy BH3HA4a€ MOJKIJIMBOCTI,
110 HA/IAOTHCS KOPITyCaMH JOCHTITHUKaM. AHOTAIlisl JTOJIa€ IIHHOCTI
KOPIYyCY, a/pK€ CYTTEBO PO3IIHUPIOE Jiama3oH JAOCTITHHUIIBKAX
MUTaHb, MO0 MOXYTh OYTH JOCHTIDKeHI Ha MaTepiami JaHOTO
koprycy. [lpu BuOOpi IHMX NaHUX HEOOXITHO KEPyBATHCS IUISIMH
JOCTIDKEHHS ¥ oTpebaMu JIIHIBICTIB, @ TAKOK MOXJIMBOCTSAMH IO
BHECEHHIO B TEKCT THX a00 1HIINX OaTKOBUX O3HAK.

3ayBaXXuMoO, 10 Y KOPIYCHHUX CTYAISX PO3PI3HAIOTH AHOTAIII0
(annotation) Ta CTPYKTypHE MapKyBaHHS (markup)
KOPIyCY/KOPIYCHUX JaHUX. PO3MeXyBaHHS I[MX JIBOX IOHSTH
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BUXOJWTH 3 BU3HAUEHHS aHoTaIli J[x. Jliuem, 3rigHO SKOTO «IIporiec
AHOTYBaHHs KOPIYCHHMX JAaHUX — L€ JOAAaBaHHsS iHTEPIPETOBAHOI,
JIHTBICTUYHOI iH(OpMAILiT 0 JIEKTPOHHOTO KOPIYCY YCHOTO 4i/abo
muceMHoro  MosjieHHsi» [Leech  1997: 2]. TIlig mOHATTSIM
«IHTEepIIpeTOBaHa JHTBICTHYHA iH(OpPMAIliST» PO3YMIETHCS Taka
aHoTalis, AKa B JEAKid Mipi € HPOAYKTOM PO3YMIHHS TEKCTY
JIOACBKUM PO3YMOM (HANpUKIIAA, aHOTAIlisl 3a YaCTMHAMH MOBH).
MapkyBaHHS  HaZa€ BIIHOCHO OO ’€KTHBHY  BepH(iKOBaHY
iHpOpMAaLiI0 PO YaCTHHU KOPIIyCy Ta CTPYKTYPY KOXKHOTO TEKCTY
[McEnery, Xiao, Tono 2006: 29].

3yNUHUMOCS JACUIO0 JCTANbHIINIe HAa CMpYKMYypHil anomayii
(corpus markup). Tepminocmonyka “CTpykTypHa aHoTamis” y
CHemianpHii JiTepaTypi Mae HeomHakoBi aedinimii. Haiimmprie ii
po3yMminHa 3Haxogumo y Y. Meepa, sIKHii BHKOPHCTOBYE IIfO
TEPMIHOCTIOIYKY Ha TO3HAYEHHS 1 CTPYKTYPH TEKCTY, 1 30BHIIIHBOL
CTOCOBHO HBOTO iH(opMarii (fforo 6i0morpadiuamii onwc, AaHi PO
MoBIiB Tomo) [Meyer 2002: 81] . VYV Byx4oMy 3HaAuCHHI
“CTpykTypHy aHortamiro” omucyots I[.Acton i JI. Bepuapa:
“...KOpHUCHO BKa3yBaTH MEXI TJIaB, pO3/iIiB, ad3aIliB, peueHs, i T. 1.,
a TakoX OcCOOJHMBY pOJIb 3arojIOBKiB, TIEpENiKiB, TPUMITOK,
MOCHJIaHb, CYMPOBITHUX MiAMUCIB, MOKIKKIB Ta iH.” [Aston , Burnard
1998: 24]. MixHapoaHUWii CTaHIAPT KOAYBAaHHS TEKCTOBOI
inpopwmartii TEI (anen. Text Encoding Initiative — mpoekt komyBaHHs
TEKCTIiB), SIKUM “penpe3eHTye Ti O3HAKH TEKCTYy, SKi MOTPeOYyrOTh
eKCIUTINUTHOI  ieHTU(IKamii 3 METOI CIPHITH TEKCTOBOMY
OTIPAaLIOBaHHIO 33 AOMOMOro0 Komil torepaux nporpam” [TEI]. Iix
eNIeMEHTaMH YHiBEpCaJIbHOT CTPYKTYpH TEKCTy po3yMmiroteest <head>
(3aromoBok), <div> (4actmHa, po3ain), <p> (ab3air), <s> (pedycHH:),
<epigraph> (emirpad), <dateline> (marta), <note> (mpumitka), <said>
(mpsima MoBa), <dedication> (mpucssita), <I> (psmok, y Bipmii),
<abbr> (ckopoueHHs), <num> (YHCI0) Ta iH.
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OTXe, CTPYKTYPOIO TEKCTY BBaKAEMO TaKi MOTO E€IIEMEHTH, SIK
Ha3Ba, PO3MiN, MiApo3in, pyOpHKa, NMpHUCBATA, emirpad, MOKIHK,
LUTaTa, BKUBaHHS al(aBiTiB iHIIUX MTUCEMHUX CHCTEM, ITU(P TOIIO.
CTpyKTypHE aHOTYBAHHS — II€ BHJUICHHS CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB
TEKCTy 3a JIOIIOMOTOI0 II€BHOI MOBH MAapKyBaHHS; CYKYIHICTb
MapKepiB-BKa3iBOK Ha €JIE€MEHTH 30BHILIHBOT OyI0OBH TEKCTY.

[lix miHrBicTHYHOIO AaHOTALEI Yy KOPIYCHIM JIHTBICTHII
TPaIUIiITHO PO3YMIIOTh: a) JOBLIbHY JIHTBICTUYHY iH(OPMAIIIIO PO
JIHTBAJIFHO PEJICBaHTHI OJMHHUII TEKCTOBHX AAHUX, NOJAHUX UYEpe3
¢dopmanbHuii  Kox;  O) MpakTUKYy  BBeAEHHS  (OpMaii3oBaHOI
JHTBICTHYHOT iH(pOpMALii B €IeKTPOHHUI TEKCT; B) HASBHICTh TAaKOI
inpopwmariii y tekcri [demcrka-Kynpunnpka 2004: 26].

JIiHrBicTUYHA aHOTAIlisI MOKE 3/TIHCHIOBATUCS HA PI3HHUX PIBHSIX
Ta HaOyBatum pisHUX ¢Qopm. Tak, cepen JIHTBICTHYHHX THIIIB
PO3MITKH BUAUISIOTHCS:

e Mopdosoriuna po3mirka. B iHO3eMHili  TepmiHOIOTrIT
BXKMBaeThCs TepMiH part-of-speech tagging (POS-tagging),
JOOCTIBHO —  YacTHHOMOBHa  po3MmiTka. Y  JiHCHOCTI
MOpPQOJIOTIYHI MITKH BKIIOYAIOTh HE TUTBKM O3HAKW YaCTHHH
MOBH, ajie i 03HaKH I'paMaTUYHUX KaTeropid, BIACTUBUX JaHIH
yacTuHi MOBH. lle OCHOBHHIN THI PO3MITKH, OCKUIBKH, IIO-
mepire, OiTBIIICT BEIMKHX KOPIYCiB € camMe MOop(hOoIIOTigHO
PO3MIYEHUMHU KOpIIycaMH, IO-Ipyre, MOpQOIOTIYHHNA aHai3
pO3TIAAETECS SIK OCHOBA JUIA MOAalblIMX (OpM aHamizy —
CUHTAKCHMYHOTO W CEMaHTHYHOro, 1, MO-TPETE, YCHIXH B
KOMITIOTepHIH  Mopdosorii  M03BOJSAIOTE  aBTOMATHYHO
po3MivaTH KOpPIYCH BENMKUX po3MipiB. HaBememo npukian
YaCTUHOMOBHOI po3MiTKH 3 Kopiycy LOB:
hospitality NN is_ BEZ an_AT excellent_JJ virtue NN ,_,
but CC not XNOT when WRB the ATl guests NNS
have HV to TO sleep VB in_IN rows NNS in_IN the ATI
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cellar NN ! ! the ATI lovers NNS , , whose  WP$ chief JJB
scene_ NN was BEDZ cut VBN at IN the ATI last AP
moment_NN ,_, had_HVD comparatively_RB little_AP to_TO
sing_VB ' ' he PP3A stole_ VBD my_PP$ wallet NN ! I "'
roared_VBD Rollinson_NP . .

[Hmmii mpuknag takoro tumy posmitku 3 THE SPOKEN
ENGLISH CORPUS:

[SIN Nemo_NP1, , [N the AT killer NN1 whale_ NN1 N],_,
[Fr[N who_PNQS N][V 'd_VHD grown_VVN [J too_RG big_JJ [P
for_IF [N his_APP$ pool NN1 [P on_Il [N Clacton_NP1
Pier NNL1 N]JPINJPJJIVIFrIN] ,_, [V has_VHZ arrived_VVN
safely_ RR [P at_Il [N his_APP$ new_JJ home_NN1 [P in_Il [N
Windsor_NP1 [ safari_NN1 park_NNL1 JN]JPIN]PIV] ._. S]

[http://ucrel.lancs.ac.uk/annotation.html ]

e CuHTaKcMYHA PO3MITKa, IO € Pe3yJbTaTOM CHHTAKCHYHOTO
aHamisy, abo napcumea (parsing), BMKOHYBaHOTO Ha OCHOBI
IaHuX MopQoJIoTiYHOTO aHami3y. Lled BuA pO3MITKH OIMHCYE
CUHTAKCHYHI 3B'S3KM MK JICKCHYHUMHU OJUHHISIMA W pi3HI
CHHTaKCHYHI KOHCTPYKLIi (HanmpuKiIan, MiApsSAHE PpEUeHHS,
miecimiBHE CIIOBOCHONYYEHHs i T.1.). Hanpukman, peuenns The
cat sat on the mat y xopmyci Oy/ie pencTaBiIeHO TaKUM YHHOM:

[S [NP The cat NP] [VP sat [PP on [NP the mat NP]
PP] VP] S]

Where:

[S Sentence S|

[NP Noun Phrase NP]

[VP Verb Phrase VP]

[PP Prepositional Phrase PP|

[Baker, Hardie, McEnery 2006: 130]
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e CemaHnTH4Ha po3MiTKa. Xoua Ui CEMAaHTHKH HEMa€ €IUHOT
CEeMaHTHYHOI Teopii, HafiuacTille ceMaHTUYHI TE€rW MO3HAYAIOTh
CEeMaHTHUYHI KaTeropii, A0 AKHX BiTHOCHUTHCS JaHE CJIOBO abo
CIIOBOCTIONTYYCHHs, 1 OUIBII  BY3bKI  MigKaTeropii, ImIo
cnenudikyroTh HOTo 3HAYSHHS, HATIPUKIIA/:

PPIS1 | Z8
VVO0 like E2+
ATl a 75

JJ  particular A4.2+
NN1 shade 04.3
IO of Z5
NN1 lipstick B4
[http://ucrel.lancs.ac.uk/annotation.html]
e Anajdopuuna po3mitka. @Dikcye pedepeHTHI 3B'SI3KH,
HaIpUKIIaz, 3aiIMEHHUKOBI

ANAPHORIC ANNOTATION OF A NEWSWIRE

S.1 The state Supreme Court has refused to release Rahway
State Prison inmate James Scott on bail.

S.2 The fighter is serving 30-40 years for a 1975 armed robbery
conviction.

S.3 Scott had asked for freedom while he waits for an appeal
decision.

S.4 Meanwhile, his promoter, Murad Muhammed, said
Wednesday he netted only $15,250 for Scott's nationally televised
light heavyweight fight against ranking contender Yaqui Lopez last
Saturday.

S.5 The fight, in which Scott won a unanimous decision over
Lopez, grossed $135,000 for Muhammed's firm, Triangle
Productions of Newar;
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S.1 (0) The state Supreme Court has refused to release

{1 [2 Rahway State Prison 2] inmate 1}} (1 James Scott 1) on
bail .

S.2 (1 The fighter 1) is serving 30-40 years for a 1975 armed
robbery conviction .

S.3 (1 Scott 1) had asked for freedom while <1 he waits for an
appeal decision .

S.4 Meanwhile , [3 <1 his promoter 3] , {{3 Murad Muhammed
3} , said Wednesday <3 he netted only $15,250 for (4 [1 Scott 1] 's
nationally televised light heavyweight fight against {5 ranking
contender 5}} (5 Yaqui Lopez 5) last Saturday 4) .

S.5 (4 The fight , in which [1 Scott 1] won a unanimous decision
over (5 Lopez 5) 4) , grossed $135,000 for [6 [3 Muhammed 3] 's
firm 6], {{6 Triangle Productions of Newark 6} , <3 he said .

[http://ucrel.lancs.ac.uk/annotation.html]

e IIpocommuyna po3mitka. Y  TPOCOAMYHUX  KOpITycax
3aCTOCOBYIOTHCSI MITKH, IO OMUCYIOTh HATOJIOC Ta iHTOHAIIIIO.
Y KopIycax YCHOTO pPO3MOBHOTO MOBJICHHS MPOCOJHYHA
PO3MITKa YacTO CYIPOBOKYETHCS TaK 3BAHOK OUCKYPCHOIO
PO3MITKOIO, SIKa CIY>KUTHb JIsi TO3HAuYeHHS May3, IOBTOPIB,
3acTepekeHb, 1 T.J. SIK TPHUKIAA MPOCOAMYHOT PO3MITKH
HaBezaeHo yactuny LONDON-LUND CORPUS [Leech 1997]:

well ~very nice of you to ((come and)) _spare the It\/ime and #
~come and t\alk # -

"tell me a’bout the - Ipr\oblems#

And Nincidentally# .

Al [@:] “do ~do t\ell me#

Aanything you ‘want about the :college in ”Ig\eneral
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4 A\

3a oanumu docnioscenns Paticona ma inw. (1997) mosyi
3 eKOHOMIYHO 3abe3nedenux HNpoOUAPKi8 BHCUBAIOMb
npucnisnuxu actually ma really wacmiwe wixc mosyi 3
Menul 3abe3neyeHux NpowapKie, sKi Hamomicms Oiibu
cxunbHi  6uKkopucmosysamu caosa Say, said, saying,

yucna ma HenpucmouHti cioea.

A\S J/

IHmmii tun iHQopMmamii Takok Moxe OYTH 3aKOJOBaHHH Yy

Kopmyci. Hanpuxian, y Koprmycax po3MOBHOTO MOBJIECHHS MOXE
OyTH TIpe/CTaBJICHA COIIOJIHTBICTHYHA iH(OpMAIlisl TPO TaKi pHUCH
SIK CTaTh, BIK, IPUHAICKHICTH JIO COLIAJIHLHOTO MPOIIAPKY Ta MICIE

MIPOXXKUBAHHS.
4.2. Bumozu 00 po3mimku

Po3miTka MOBHMHHA BIANOBIJATH HU3I[l BUMOI, CEMH MaKCHUMaM
Jix. Jliva [Leech 1997: 6-7]. Po3miTka MycHTh OyTH HE3aJICKHOIO
BiJl TEKCTy: NMOBHHHA OYTH MOXJIMBICTH NPHOPAaTH PO3MITKY 1
NEepEerIsIHyTH TeKCT 0e3 Hel, i, HaBMakW, BUWICHYBaTH caMy JIMIIC
po3MiTKy. [IpuHIAIH PO3MITKH, X pO3pOOHHUKH Ta CTIOCIO BHECEHHS
PO3MITKM B KOpPIIyC TOBHHHI OyTH BIJOMHMH KiHIICBOMY
KopucTyBauy. KopuctyBay moBuHeH OyTH MOCTAaBICHHH O Bigoma
PO T€, M0 PO3MITKAa HE € Oe3MOMMIIKOBOIO, a SBIIIE COOOIO JIMIIE
MTOTEHITIHHO KOPWUCHUN IHCTPYMEHT. B OCHOBY pO3MITKHM ITOBHHHI
OyTH HOKJaIeHi 3arajJbHONPHUHHATI i, IO MOJIMBOCTI, TEOPETUUHO
HEUTpalbHI JIHIBICTUYHI NPUHIMIK. [, HacaMKiHelb, KOIHA
pO3MiTKa HE MOXKE ampiOpHO BBAXKATHCS CTaHIApTOM. Peaizartis
OyZab-SIKOTO THITy aHOTYBaHHS nependavyae HU3KY IPoLeayp:

1. CermeHTH3aLis TEKCTY.

2. ®opmartizalisi mapaMeTpiB aHOTYBaHHS.
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3. CtBopeHHss TerceTy 4m Habopy QopMampbHHX KOXIB 3
BIIIIOBITHOK CEMAHTHUKOIO.

4. Bu3HaueHHs aHOTALIMHOT CXEMHU Ta 1 MPUHIIMITIB.

Astopu Monorpadii «KopmycHa minrsictuka» [Koprmycha
miarsictuka , 2005: 51-53] 3a3HauaroTh Taki KpuUTEpil 3aCTOCYBaHHS
CTaHIAPTY:

1) Jlocmamuicme: Habip CTPYKTYpHHUX €IEMEHTIB MIOBUHEH OyTH
JIOCTaTHBO IMHPOKHAM, IIO0 3a0e3rmeunuTy Xo4a O OUTBIIICTE BHMOT.
Bognowac 6axkaHo, mo0 cxema pO3MITKH HE MICTHJIa HaJ[IHIITKOBY
iHpOpMaIito.

2) Hecynepeunugicmy: cxema pO3MITKH Ma€e OyTHu chopMoBaHa
Ha 0a3l HeCylepewIMBUX TMpaBWi, SKi O TO3BOJSUIH OJHO3HAYHO
BHU3HAYUTH, SKi 00’ €KTU HAJIEKATh JIO TETiB, SIKi — JI0 aTpUOYTIB, 10
€ BMICTOM Tera TOIIO.

3) Biomeoprosanicmp: cXeMa KOJlyBaHHS MOBUHHA IPYHTYBaTHCS
Ha YITKO BU3HAYEHUX IMPABWIAX, IO Ja€ MOXKIUBICTH BIITBOPUTH
BUXITHAN TEKCT 32 JOIOMOT'O0 MTPOCTHUX ATOPUTMIB.

4) KopexmHicmy: 3a JOTMOMOTOK CHELIATBHOTO MPOTPaMHOTO
3a0e3redeHHs BinOyBaeThCS TepeBipKa BIAMOBITHOCTI MITOK Y
JOKYMEHTaX iX CTPYKTYPHHUM CIIeIU(iKaIlisM.

5) Moowcnugicms  360py  Oanux: 30ip JaHUX BKJIIOYAE
0e3rnocepeIHE HAKOMTUYCHHS JaHuX (3a JOMOMOIOI PYYHOTO BBOAY
a00 3 BUKOPUCTAaHHSIM aBTOMATHYHOTO pO3I3HAHHSI TEKCTY) Ta
MIPOBEJICHHSM KOJYBaHHS JTaHUX.

6) Texnonociunicms. ypaxyBaHHsS TMOTpeO, TMOB’A3aHUX 3
ABTOMATUYHOI OOpOOKOI TEKCTiB (BUOIp TEKCTy 3TigHO 3i
BCTAHOBJICHUMHM  KPHUTEPISIMH,  BHKOPHUCTAHHS  CHEI[aJIbHUX
MEXaHI3MiB, THUITy MiKTEKCTOBHX ITOKKYUKIB, TTOETHAHHS TEKCTIB
a00 IHIIKX €IEeMEHTIB KOPIYCy) TOILIO.

7) Moowciusicms macuimabysanHs. BXINBO, MO0 Oyab-ska
CTBOpEHA CXeMa MaJjia MOKJIMBICTh MTOMIOBHIOBATHUCS.
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8) Komnaxmmuicmv. TPOBEIEHHS PO3MITKM MOXE€E ICTOTHO
BILTMHYTH Ha po3Mip (aiiiny, BiJ 4OT0 3aJIeXKHUTh MIBUAKICTH 0OpOOKH
maHux  TekcriB.  Cepell  MOXKIMBUX — METOIB  JIOCSATHCHHS
KOMITAKTHOCTI ~ HA3WBAIOTh  MIHIMI3aIMiI0  TEry,  HANPHUKIAT,
mpomyiieHHss a00 CKOpPOYEHHS KIHLEBOI'O Tery, 3acTOCYBaHHS
cnenu}iuHUX KiHIIEBUX TETIiB €JIEMEHTIB a00 BiMOBA BiJl OCTaHHIX;
BukopuctanHs XML cxeMHu po3MiTKH TOILO.

9) 3posyminicme. Konu BUHHKAaE moTpeba y OesmocepenHiit
po0oTi KoOpHCTyBadya 3 TEKCTOM 0€3 BHUKOPHUCTAHHS CIEI[iaIbHOTO
OPOTPaMHOTO  CYNMPOBOIY, MPO30PiCTh PO3MITKH €  JOCHUTDH
Ba)KIIMBOIO.

BaxxmuBuM y KOPITyCHIH JIHTBICTHIN 3QJIMINAETHCS TTHTAHHS
CTBOPEHHS 3ac00iB aBTOMAaTUYHOTO (4w, MpUHANMHI,
ABTOMATH30BaHOT0) aHOTYBAaHHSI TEKCTIB 3a Pi3HUMH KPUTEPisIMH —
MopdomorigHIMH, OpPOETIIHIMHI, CEMAaHTHYHIUMH, CHHTAaKCHYHUMHU

TOMIO.

3anuTaHug i 3aBAaHHA /15 caMolepeBipKu.

1. TlosicHITH y YOMY MOJIATAE CyTh KOPITYyCHOI PO3MITKH.

2. Y 4oMy moJjsrae BiAMIHHICT MiX aHOTAI€I0 Ta CTPYKTYPHUM
MapKyBaHHSAM KOPIYCHHX JaHUX?

3. o Brirouae B cebe CTPYKTYPHE MapKyBaHHS TEKCTY?

4. JlaliTe BW3HAYCHHS IJNHTBICTHYHIM aHoTamii. Ha3piTe THIHN
JIHTBICTUYHOT aHOTALIi].

5. Oxapakrepu3syirTe roJoBHI BUMOTH 10 KOPITYCHOI PO3MITKH.

6. Skxi ma Bamy nymky mepeBarm Ta HEAONIKM aHOTOBaHHUX
KopItyciB?
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Po3zain 5.
TexHos10Tisl CTBOPEHHSI KOPIYCIB Ta KOMIT'IOTEPHi MporpaMu
AJ1s po00TH 3 KOPILYyCOM

5.1. Emanu cmeopenns Kopnycy

KoxHOrO pOKYy KiNBKICTB KOPIYCIB Uit PO3B’S3aHHS Pi3HOTO
POy IOCTITHUIIBKHX 3aBJJaHb HEBITMHHO 3pocTae. ToMy Iepen TuM,
SIK TIOYMHATH CTBOPIOBATH BIIACHUHA KOPIYC, JOCTIIHUK TOBHUHEH
BIICBHUTHUCS, 10 HA JaHUW MOMEHT HE ICHYE KOPIYCY, SKHHA Ou
BiAMOBiNAaB 1oro crnenuiuHiii AOCHITHUIBKIA MeTi. SKimo ik
JIHTBICT BCE-TAKW BHPINIAB yKIACTH BIACHWHA KOPITYC, TO
TEXHOJIOTIYHUI TpoIleC HWOTro CTBOpPEHHs Iepeadadae IOCTYIOBE
BUKOHAHHS TaKHX KPOKIB!

1. BusnadyeHHs Kepen JIHTBaIbHOTO Matepiamy. Jlaxi s
KOpITyCYy MOJKHa BifiOpaTd 3 IBOX TOJIOBHUX JDKEpEl: ITyOJIidHO
JNOCTYMHHUX TEKCTiB (Jkepes) Ta MPUBATHO AOCTYIHHX JDKEPEd.
[MyOniuHo mocTymnHi JaHi MOKHa BifiOpaTh 3 HuU3KHM Jpkepen. lle
TepeayciM Ta3eTH, XKypHainu, iHTepHeT-caith. OmHa 3 TOJIOBHUX
po0IIeM, 3 KO0 CTUKHETHCS TOCIIAHHUK IPH BiIOOPi MaTepiamy s
KOPITyCy — Il aBTOPChKi mpaBa. [loTpuMaHHS aBTOPCHKUX TpaB Ha
MaTepianu rnepenadavyae OTPUMAaHHS JI03BOJY Ha BHUKOPHUCTAHHS
TEKCTIB JJIA MTOCHTITHUIIBKUX IiJIeH. 3aKOHM IIOJA0 aBTOPCHKUX IIPaB
PI3HATBCSA y pI3HWX KpaiHaX, TOMy YKJajad MOBHHEH 3HATH TIPO
3aKOHH, II0 OXOPOHSIOTH aBTOPCHKi MpaBa He JIUIIE y CBOIK KpaiHi,
ale i B IHmMMX JepkaBax. HaiiOeznmeuHIMN WIISIX YHUKHYTH
po0JieM i3 3aKOHOJABCTBOM — 1€ BUKOPUCTATH TEKCTH 13 BIAKPUTHUX
JoKepen, HalPHUKIIal, TEKCTOBUX apXiBiB, IO € Y BITBHOMY OCTYIIL B
Iarepreri, sik Project Gutenberg (neranbHimie npo Ipkepena TEKCTiB
y BUILHOMY JIOCTYIIi IUB.: WWW.copyright.gov/title17/ ).
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[Tim mpuBaTHUMU DKEpeIaMH PO3YMIIOTHCS HaHi, SKUX HEMae y
BUTRHOMY JOCTYIIi, HANpPWKIAA, OCOOWCTI JHUCTH, IOKYMEHTAIlis
KOMIaHii, TBOpH 1 T.iHm. Taki TEKCTH € BIACHICTIO KOHKPETHOI
0co0u uu 0ci0, KOMIIaHil, TOMy AOCTYII 10 HUX € OOMEXCHHM, a TO 1
3aKpUTUM. 3BIICH IOCTITHUKY HEOOXigHO OTpUMAaTH JO3BLT Yy
BJIACHUKIB Ha IPaBO KOPHCTYBAaTHUCS ILMMU JOKYMEHTAaMH Ta
OTIPHJIIOTHEHHS JaHUX AOCIiIKEHHS.

2. Beenenns nanux. IcHye Tpu cnocoOM BBEJICHHS JaHUX Yy
KOPpITyC: afjanTalisi JaHUX B €JIEKTPOHHOMY (opMaTi, CKaHyBaHHS Ta
pYy4HE BBEACHHS.

l'oToBi TekcTH B eNeKTpPOHHOMY (opMmari € HalIermuM
CIocOOOM BHECEHHS JaHWX Y KOpITyC. 3BakKalouW Ha Te, IO
OUIBIIICTh KOPIYCHUX MEHEDKEPIB MiATPUMYIOTh JTOKYMEHTH 3
pO3IIMpEHHAM .tXt, TEKCTH B IHMMX QopMaTax IOBUHHI OYyTH
nepedopMaToBaHi.

Skmo HeoOXimHI TEKCTH ICHYIOTh JIMINE y JPYKOBAaHOMY
BUTJISAL, IX KOHBEPTYIOTh B EJEKTPOHHY (opMy 3a JOMOMOTOIO
ckanyBaHHA. Lle MOXyTh OyTH piAKICHI 4M cTapi BUAAHHS, LIO HE
MaroTh MU(GPOBUX Bepciid. 3BMUAtHO, CKaHyBaHHS MMOTPe0y€e TapHOTO
TEXHIYHOT'O Ta TpOrpaMHOro 3abesmeueHHs. CkaHOBaHI Bepcii He
nmo30aBieHi HemoJiKiB, TOMYy Micis OUU(PPOBKH TEKCTH HEOOXiIHO
3BIpUTH 3 OpPUTIHAIIOM Ta BHUIPABUTH MOMWIKH. [IpoTe HalOiNbII
TIPAIEMICTKUM Ta YaCOMICTKHM TIPOIIECOM € PYJIHHM Habip TEKCTiB.
Takoro mMerony BBeACHHsS OaHHWX OO KOPIYCY HE YHHUKHYTH, SKIIO
TEKCT 3HaXOJUTHCS y TAKOMY CTaHi, 10 CKAaHyBaHHS € HEMOXJIUBUM
YH iCHY€E JIMILE PYKOIHCHA BEPCis JOKYMEHTA.

3. Tlomepenne ompaioBanHs TekcTy. Ha mpomy erami Bci
TEKCTH, OTpPHUMaHi 3 pIi3HUX DKEpeN, MPOXOMIATh (ITOJOTIdHY
NEepeBipKy W KOpEKTyBaHHs. 3IIHCHIOETBCS TaKOX MiATOTOBKA
610miorpaiyHOTO 1 EKCTPaTiHIBICTHYHOTO OIIKCY TEKCTY.
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4. KoumepryBaHHA U Tpademarmunuii aHami3. Jleski TekcTh
MPOXOAATh TAaKOXK Yepe3 OMUH abo KibKa eTamiB MOINepeAHbOI
MAalIMHHOT OOpOOKH, Yy XOMl SIKUX 3JIACHIOIOTHCA PI3HOTO POy
TepeKOAYBaHHs (SKIIO MOTPiOHO), BUAAICHHA ab0 TEPETBOPCHHS
HETEKCTOBHMX €JIEMEHTIB (MaJIOHKH, TaOmwii, rpadikd, GopMmyin),
BHJQJICHHS 3 TEKCTy IIEPEHOCIB, «TBEPIUX KIHIIB PAIKIBY»,
3a0e3MeUeHHs] OJHAKOBOIO HANMCAaHHS THpe Ta iH. Sk mpaBuio, mi
orepariii BUKOHYIOThCSI B aBTOMATHUYHOMY pEXHMi. 3BHYaiHO, Ha
LIBOMY JK €Tami 3IIMCHIOETbCA CErMEHTYBaHHA TEKCTy Ha HOro
CTPYKTYPHi CKIIaJIOBI.

5. Po3mitka Tekcty. Po3miTka TeKcTy moiisirae B MPUIKCYBaHHI
TEKCTaM Ta X KOMIIOHEHTaM JOJAaTKOBOI iH(opMarii (MeTaxaHux).
MerTaonuc TEKCTiB KOPIYCY BKJIIOYAE K 3MICTOBHI €JIEMEHTH JaHUX
(6ibmiorpadiuni naHi, O3HAKH, IIO XapaKTEPH3YIOTh KaHPOBI W
CTHJIFOBI OCOONMBOCTI TEKCTy, BIJOMOCTI MpO aBTOpa), TaKk 1
dbopmanbHi  (iM'st  (aiimy, mapamMeTpH KOIyBaHHS, BEpPCisl MOBH
PO3MITKH, BHKOHaBLi eramiB poOit). Lli maHi BBOIATHCS BpYUHY.
CTpyKTypHa pO3MiTKa JOKYMEHTa (BUJIICHHS a03alliB, peYCHb, CIIiB)
1 JTIHTBICTHYHA PO3MITKa 31ICHIOIOTHCSI aBTOMATHYHO.

6. Ha HacTynmHOMYy eTami poOWTHCS KOPEKTYBaHHS Pe3yJIbTaTiB
ABTOMATUYHOI ~PO3MITKM: BHUIPABIECHHS [OMWIOK 1 3HATTA
HEOJJHO3HAYHOCTI (BpYy4HY 200 HaIliBaBTOMATHYHO).

7. 3aKIrOYHUE eTanm — KOHBEPTYBaHHS PO3MIUCHHUX TEKCTIB Y
CTPYKTYpy  CIIemiaji3oBaHOi  JIHTBICTWUYHOI  iH(OpMamiiHO-
MOLIYKOBOI CHCTEMHM (COrpus manager), mo 3ade3nedye IMIBHIKUHA
0araToacneKTHHI MOIIYK 1 CTATUCTUYHY 00OPOOKY.

8. 1, mapemti, 3a0e3nedyeHHs AOCTymy 10 kopmycy. Kopmyc
MOXe OYTH HOCTYIMHHH Yy JOKaIbHIH Mepexi, TOOTO IuIIe
po3poOHHMKaM Ta ocobam, sIKi MarOTh NMPaBO KOpUCTyBaHHA. s
MpHUKJIagy, NpaBo Ha BHKopucTaHHa Kkoprycy ARCHER wmae
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KOHCODITiyM UYOTHPHA[IUATH YHiBEpCHTETiB ceMu kpain~-. Kopmyc
Moke mommpioBatucs Ha CD-ROM, sk Eearly Modern English
Medical Texts ta Middle English Medical Texts Bij BUIaBHHIITBA
John Benjamins. Takox Kopimyc MoOXe OyTH pO3MIIICHUM Yy
TIO0ANBbHIM Mepexi. Pi3HUM KaTeropisiM KOPHCTYBadiB MOXYTh
Ha/JaBaTHCS Pi3HI MpaBa W MOMIJIMBOCTI JOCTYNy Ta €KCIUTyaTarii
KODpITyCy.

3BiCHO, y KOXHOMY KOHKPETHOMY BHIAJAKY CKJIaJ 1 KUIBbKICTBH
MPOLIEAYP MOXKYTh BiAPI3HATHCS BiJ| BUIIETIEpEpax0OBaHMX, 1 peaabHa
TEXHOJIOTiSl MO)Ke BUSIBUTHCA Habarato ckiagHimoro. [Ipore
OCKUIBKM YKJIaJIJaHHS BEJIUKUX JOBITHUKOBUX KOPITYCIB € 3aHaJTO
KOINTOBHUM, TO MOXKJIMBO HOBI 3HA4YHI 3a PO3MIPOM KOPITyCH HE
OyIyTh CTBOPIOBATUCH Y HAHOMMKUOMY MalOyTHBOMY. YKIIaneHi 10
LIBOr0 KOPHYyCH OyIyTh JIMILE PO3IIMPIOBATHCS 332 PaXyHOK Malux
CIIeITiaTi30BaHUX KOPITYCiB, PO3POOICHUX OKPEMHUMH JOCIITHUKAMH.

Ilin d4ac CTBOpeHHS KOpITyCY BHUKOPHUCTOBYETHCA HHU3Ka
MpoLeAyp 1 mporpam, sIK-OT: TOKEHi3allis, JieMaTHu3allisi, CTeMMIHT,
napcunr [3axapos 2011: 38-41].

Toxenizauis — 11e po30UTTS TOTOKY CHMBOJIB MPUPOIHOI MOBH
Ha  OKpemi 3HauMMi  OAWHUII  (TOKEHH,  CIOBO(GOPMH).
JlemaTu3anisi — Tpouec YTBOPEHHs IOYAaTKOBOi (OpMHU CJIOBa,
BUXOJISTYH 3 THIIUX HOTo coBOoQopM. Y 6araTrbox MOBax CIIOBO MOXKE
3ycTpidatucss B JEKUIBKOX (GopMax 3  pI3HEMH  (DIEKCisIMH.
Hanpuknan, anrmificeke giecnoBo 'work' wmae Taki  (opmu:
‘work’, ‘worked’, ‘works', ‘working'. basoa ¢opma, ‘work’,
3a)ikcoBaHa B CIIOBHHKY, HA3UBAEThCS Jiemoto cioBa. Jlemarusaiis
— I[e Tpolec YrpynoBaHHA pi3HUX (IEKTUBHUX (QOPM OJHOTO
CJIOBa TakKWM YHHOM, IIMOO TIPH aHaji3i BOHHU OOPOOISIHCH 5K
onHe cnoBo. s mpuKnamy, Apyra KOJOHKa y 3alpONOHOBAHOMY

51

http://www.alc.manchester.ac.uk/subjects/lel/research/projects/archer/
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criucky € nematu3oBaHoio [Glossary of Corpus Linguistics 2006:
105]:

He he
studied study
the the
problem Problem
for for

a a

few few
seconds second
and and
thought think
of of

a a
means means
by by
which which
it it
might may
be be
solved solve

[Ipomec, nemio BiAMIHHUE BiJ JieMaTH3allii, Ha3UBAETHCA
creMMiHrom. Bin momsrae B 3HaXOKEHHI CTeMH (OCHOBH) CJIOBA.
Pizauns nume B ToMy, IO creMMep oOpoOisie okpeme cioBo 6e3
3HaHHSA KOHTEKCTY, 1, TaKHM YHHOM, HE MOXe TudepeHITIOBaTH
CJIOBa, SIKI MAlOTh Pi3HI 3HAYEHHS B CHJY BIJHECEHOCTI A0 PI3HUX
yacTUH MOBH. [IpoTe cremmepHu OifbIl MpOCTi Ui peatizamii i
mBHIIe 00pobsIoTh mami. Hampukianm, Tokeny "better" Bimmosimae
nema "good"”, ane me omyckaerbes mpu cremminzi. Jlema "work" e
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6a3oBor0 (opMoro s TokeHa "working", i msg BigmoBimHicTs Oyme
BHSIBIIEHA SIK TIPU CTEMMIH31, TaK 1 MPH JIeMaTH3aIlii.

IMapcuHr — 1e nporec aHaizy CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH TEKCTY
Yl YAaCTHHH TEKCTy, IO IPYHTYETbCS Ha 3ICTaBJIEHHI JiHIHHOL
MTOCTIIOBHOCTI JiIekceM (CITiB, TOKEHIB) MOBH 3 11 (popManbHOIO
rpamMaTtukor. Pe3ynpTaToM € OepeBO 3aJeKHOCTeH (CHHTakCH4YHE
JIEPEBO), HAIIPUKIIA;

SEntence

R
DET Moun Werh Prepasitional phraza

e
AN

[}I:"I'Nuil.n

The willa iz nesar tha baach

Fig. 3. Visual representation of a trecbank:
DET = Determuner, P = Preposition

[Glossary of Corpus Linguistics 2006: 161]
[To6ymoBa aBTOMaTUYHUX CUHTAKCUYHHUX aHaII3aToPiB

(mapcepiB) Il BENMMKHX KOPIYCIB € ONHIEI0 13 HAaWBaKIMBIIITHX
o0JacTell KOMITFOTEPHOI JTIHTBICTHKH.
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5.2. @opmamu danux i cmanoapmu3zauia 0aHux Kopnycy

3a3BUyaif, KOPIYCH YKJIAaJalOTbCsi 3 METOI MOKIMBOCTI iX
6araTopa3oBOro BHKOPHCTAHHS SIKICHO PI3HUMH KOPHUCTYBa4aMH —
JIIHTBICTaMHU VS HEIIIHTBICTaMH, TOMY, IXHS PO3MITKa Ta MpOTrpamMHe
3a0e3leyeHHss MOBMHHI  OyTHM  MakcUMalbHO  yHiiKOBaHi.
3aranbHONPUIHATI (HOPMATH TPENCTABICHHS AaHUX JO3BOJIIOTH Y
0araTb0X  BHUIAJKaX  BHKOPHUCTOBYBATH  €IWHE  MPOTPaMHE
3a0e3redyeHHs ¥ OOMIHIOBAaTHUCS ~ KOPIIYCHHUMH  JIaHUMHU.
CranpgapTu3amis BiIHOCHO KOPITyCiB, CYMICHICTh THUIMIB JaHHX
Ba)KJIMBI TAKOXK 1 JI1 MOKIIMBOCTI MOPIBHSHHS Pi3HUX KOPITYCiB

VY 1me#t gac Ha OCHOBI MIKHApPOIHOTO JOCBIMY BHPOOWIIHACS He-
(hakTo CTaHOAPTH TPEICTABJICHHS METaJaHWX, MO0 0a3ylTbCS Ha
omucax TeKCTiB y pamkax mpoekty Text Encoding Initiative (TEI) i
Ha pexomenpaarisx EAGLES (Expert Advisory Group on Language
Engineering Standards). Crammapt TEI 3a0esmeduye ontuMambHy
30aJIaHCOBaHICTh MIDK 3arajlbHOI0 MOJEJUIIO MOJAHHS NPUPOIHOI
MOBH 1 HECKJIQJHOI peaiizamieto komyBaHHs. Takox TEI omepye
BEITUKUM HAa00OpOM 3aco0iB IS TOMAHHS SK JIHTBAJIBHOI, TaK i
MeTaJIiHTBaIBHOI iH(pOpMaIii.

[MepenymoBoro po3pobiienHst cucremu TEI cramo icHyBaHHS
BEJINKOT KUJILKOCTI HECYMICHHX CHUCTEM KOAYBaHHS 1 PO3LIMPEHHS
cdepr 3aCTOCYBaHHS €IEKTPOHHUX TEKCTiB. bazoBnuMu mpuHImmaMu
CUCTEMH BHW3HAYEHO: a) MOXKIIUBICTh NOCATaTH y TEKCTi e(deKTiB,
HEOOXiTHUX IS HAYKOBHX JIOCIHIPKEHb Pi3HOTO THIY; 0) MPOCTOTA,
YIiTKICTh 1 KOHKPETHICTH; B) HECKIAJHICTh IJIsi BUKOPUCTaHHS Oe3
CIEIIaIi30BAHOr0 MPOrpaMHOr0 3a0e3MeUeHHs; T) MOXIIUBICTh
TOYHOTO BHU3HAYEHHS Ta €(EKTHBHOTO MPOTPAMHOTO OOPOOICHHS
TEKCTiB; T) MOXIIMBICTh PO3IIMPEHb, BU3HAUEHUX KOPHUCTyBadeM; 1)

Y3rOIKEHICTh 13 YUHHMMM i HOBOCTBOPIOBAHMMH CTAaHapTAMMU

52 http://www.tei-c.org/index.xml
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VY skocTi popMaTbHOI MOBH PO3MITKH ITHPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS
moBu SGML (Standard Generelised Markup Language) i XML
(Extensible Markup Language). ¥V wueii uac crangaptu EAGLES
0e3mocepeTHR0 BKIIOUAIOTHCSI B TEXHOJIOTIYHE CEPEIOBHUINEC MOBH
XML, nmuB., 30kpema, po3pobky crarmapty Corpus Encoding
Standard for XML (XCES).

Y 1996 p. y mexax npoektry EAGLES 6yno pospobieHo
Pexomenoayii ona mopghonozo-cunmaxcuunoi anomayii xopnycy
006i1bHOI NPpupoOHoi Mmoeu, 1€, BIIACHE, 3aIllPOIIOHOBAHO MOJCIb
,»,0a30B1 <--> n0oiaTKOBI" TpaMaTU4Hi Kiacu i Bu3Ha4YeHO 11 Ga3oBux
JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX  PO3PS/IIB  CIiB, IUIFOC MYHKTyamis i

CreliabHi OMHHIL, IKHMU MOKYTh OyTH, HAIPHKIAJ, OpMyIH>.

5.3. Komn’romepni npozpamu, wio 6uKopucmogyromuocs s
ananizy 0aHux Kopnycy

OCKUIBKH KOPIIyCHA JIHTBICTHKA TIOCIYTOBYETHCS y CBOIX
JOCHIDKEHHSIX BENUKUMH 32 OOCSrOM Ta penpe3eHTaTHBHUMHU
BUOIpKAMHM TEKCTiB NPUPOAHOI MOBH, ICHY€ JEKiIbKa THIIIB
MporpaMHOro 3abe3neueHHs, M0 MOXYTh BHKOPHUCTOBYBATHUCS TIiJI
Yac JIOCHIJUKCHHS: KOMEpIIiiiHI KOMIT'FOTepHI TporpamMu —
koHkopaancepu (H.-1. LEXA, MonoConc, MicroConcord, TACT,
WordSmith, WordCruncher, Manatee (Bonito), IMS Corpus
Workbench (CQP), XAIRA, LEXA, Virtual Corpus Manager(VMC),
EXMARaLDA Corpus-Manager(Co-Ma)), a Takox KOMII'FOTepHi
MporpamMu, po3poOieHi ans crernudivanx mpoueayp aHamizy. Lli
TUOH TPOTpaM 3aCTOCOBYIOTHCS JAJISl CKIAIHAX TpaMaTHYHHX
MOJEIIEH.

PobGora 3 KoprrycoM 3MIHCHIOETHCS 3a JOMTOMOTOIO CIEIiaTbHIX
MpOrpaMHUX 3aco0iB — KOHKOpaaHcepiB (OiMbII TpOCTHi THM

53 http://www.ilc.cnr.it/EAGLES/home.html
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mporpaM) 1 KOPIIyCHUX MEHEIKepiB, MO0 HANalTh Pi3HOMAHITHI
MOXKJIMBOCTI TIO OJIepKaHHIO HeoOximHol iHQopmamii 3 Kopiyca.
KopnycHuii MeHexxep — 1e clieliajbHa MOUTYKOBA CHUCTEMA, IO
BKJIIOYAE TIPOTPaMHI 3aco0M i TMOIIYyKy JaHUX Y KOPIIyci,
OTpUMAaHHSA CTaTHUCTHYHOI iHGopMamii ¥ HamaHHA pe3yJbTaTiB
KOpUCTyBaueBi B 3pyuHiii Qopmi. Pesynpraté miei mpouenypu
MOJAIOTECSA Y BUIJSAI TOPU3OHTAIBHUX PSJAKIB 13 MOUIYKOBHM
cinoBoM niocepenudi. Llst mporeaypa mae Hazsy KWIC (Key Word In
Context).

[TourykoBi MOKIJIMBOCTI KOPIyCHUX MEHEIXEPiB BKIIOYAIOTH Y
ce0e TOIIYK KOHKPETHHUX CIIOBOGOPM, MOILIYK cIOBO(OPM IO JiemMax,
MIOIIYK TPyIH cI0BOGOPM y BUTIAAI PO3pPHBHOI a00 HEPO3PUBHOI
CUHTarMH, TMOIIYK cJIOBO(GOpM 10 HaOOpy MOp(HOIIOTIYHHX O3HAK 1
T.I., BUCHOBOK pe3yJbTaTiB MOIIYKY i3 BKa3iBKOIO KOHTEKCTY
3a/1aHOi JOBXKWHU, 30epekeHHs BiAiOpaHUX MaTepiaiiB B OKpEMOMY
(hatinmi. BuKoOpHCTaHHS KOPIYCIiB IO3BOJSIE HE TUIGKHM BHBYATH
JIGKCHYHI OIWHMLI B KOHTEKCTaxX, ajle W OJepXyBaTH HaHi Mpo
4acToTy CIIOBO(GOPM, YaCTOTY JEKCEM, TpaMaTHUYHUX KaTeropii, mpo
CIUIBHY 3YCTPIYaIbHICTh JIEKCHYHUX OJWHHIIb, OCOOJMBOCTI IX
CIIOJTyYyBaHOCTI, yIPABIIHHA 1 T.iH.

PesynpTaTi momyKky BHIAIOTHCS Y BUIIISII KOHKOPAAHCY (TOMY
KOPIYCHI MEHEe/DKEepH 1 Ha3MBalOTh KOHKOpJAaHCEpaMH), Jie
aHaTi30BaHa OJWHMIIS IIPEICTaBIeHA B i1 KOHTEKCTHOMY OTOYCHHI Ta
CYTIPOBOKYEThCS CTATUCTUYHOIO iHQOpMamieto. OcTaHHI MOXYTh
(ikcyBaTH YaCTOTHI XapaKTEPUCTHKH OKPEMHX MOBHHUX OJHHUIb,
abo TrTpameMm, ab0 MOXYTb XapaKTepH3yBaTH CIIOJy4YyBaHICTh
JEKUIbKOX JIGKCHYHUX OJIMHMI. barato cucTeM JI03BOJSIIOTH
KOpeKTyBaTH (opMaT TMPEACTABICHHS MaHUX (MIHATH JOBXKHUHY
JTiBOrO W MpPaBOro KOHTEKCTY, 3aJaBaTH OOCAT MOKazy U HOPSIOK
COPTYBaHHS JIaHUX, BijjoOpaxkatu ab0 HE BiJOOpa)kaTH JIHTBICTHYHI
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W eKCTPaJiHTBICTHUYHI XapaKTEPUCTHKHU 1 T.1.). HaBememo mpukian
KoHKopaaHcy cinosa Witnessed [Baker, Hardie, McEnery 2006: 43]:

1y told Tom Jones that he had never before
2 the early decades of the twentieth century
3 uld be drawn up carefully and signed and
4 The first attitude has been
5 nk had recovered from the breakdown we
6 fought essentially on national issues and it
7 The last year of Ayliffe’s Presidency
8 eneration after the coming of Cyrus which
9 dirt, gloom and misery as I never before

10 ood that this small Year Niner has been “

witnessed
witnessed
witnessed
witnessed
witnessed
witnessed
witnessed
witnessed
witnessed

witnessed

a Cabinet scene like it.” All who were
an increase in the power of medical m
in a particular way. If you write it

in the 1930s and during our more rece
in late 1986 and, despite the months al
the return not only of a reforming Libe
the fulfilment of one of the BDDA’s ea
the most brilliant speculations of the “
“. Queen Victoria had the curtains of h

“ to and moves on to his next victim.

Puc. 1. Ilpuknao kouxopoaucy cnoea witnessed

PosrnsHemo iHmmMiI mpukiIan KOHKOpAaHcy cioBa invade 3

BNC-BYU:

foreign companies are ikely to bid for the (are chance to

H market . Lintil now British TV licences were

the result and one side 's league position . Whereas to

H & goal is disallowed may be felt magicaly as

hiad sarved under Gardan in Equataria | . . ot o

, &nd been exterminated by the Danaki

rasped | cupping her face | draveing her nexorably back to

H

M sofiness of her mouth . Her senses el drugoed

instant transfattmations from one shapeto anather . . to

=l

it

artwark befare very lang |t 's cerainly fun

anid First Fidelty Into the breach ARE European banks shout to

III-

7 OnMarch 19t Banco de Sartander | Spain

need |, his mourting passion | his overniding desie to

H
I

M . & his firm | predatary fingers stroked her

by which the malevalent lunacy of powers in the warg -

E_
=1

+ could corrupt the human race into poluted

has been aptly deacribed 8z an act of ijack . Vituses

and bacterial cels | and commandeer the camplex:

dirty stories | ancd what you . there . mysteriolshy

[E]
E

b ]

i

. in which fiming iz important | unless some mental

butWinston Chirchil de nottrust Hiler snd [EAGH fill to

[===]

- that Britain had become even more

certury the Spanish Armada | before its abortive attempt to

HIH

H . - to destroy . if nothing els . the

Puc. 2. Ilpuxknad konxopoaucy cnoea invade

9
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3ams migBUIICHHS €(PEKTUBHOCTI MOCHTIDKEHb O KOPITYCHUX
MEHEIDKEpIB BHCYBA€TbCA HHU3KA 3aralbHUX BUMOr. KopmycHuid
MeHeDKep MOBUHEH Oy/ayBaTh NMOBHI KOHKOPJAHCHI CIIMCKHU; IyKaTH
HE JIMIIE OKPeMi CJIOBa, ajieé W CIIOBOCIIONYYEHHS; 3IiHCHIOBATH
MIOIIyK 110 Mma0iioHaX (CKJIaJHI 3alWTH), COPTYBaTH CIIHCKH 3a
JEKIIbKOMa KPHUTEPisIMU, M0 OOMPAIOThCS KOPUCTYBaueM; AaBaTH
MOXJIMBICTh BIZJOOpaXkaTW 3HaiJieHI CI0BOGOPMHU B PO3IIUPCHOMY
KOHTEKCTi; TOJaBaTH CTATUCTHYHY iH(GOpMAII0 [0 OKpeMHUX
eIeMeHTax  KOpHycCy,  BigoOpaxatn  Jemu,  MOpPQOJIOTiuHi
XapakTepucTuku  cioBogopM 1 Merajgani  (OibmiorpadiuHi,
TUIIOJIOTIYHI), IO 3aJieKaTh B CTYNEHS PO3MITKA KOPIyCYy;
30epiraTt ¥ PO3APYKOBYBATH pE3yIbTATH, IMPAIIOBATH 5K 3
okpemuMu (¢aitnamu, Tak i 3 KOpIycaMu, HEOOMEKEHHMH IO
pO3Mipy; MIBUAKO OOpOONATH 3amMTH W BUAABAaTH pe3yJbTaTH;
miATpUMYBaTH Pi3HI GopMaru TekcToBUX AaHux (txt, doc, rtf, html,
xml iH.); OyTH JeTkuM (iHTYITHBHO 3pO3yMUIMM) Y BUKOPUCTAHHI K
JUIS JTOCBIMYEHOTO, TaK 1 I TMOYaTKiBI™; 1 T.iH. [3axapos,
Bornanora 2011: 55-56].

Sx crBepmkyloTh aBTopu miapydnHuka “Corpus Linguistics:
Method, Theory and Practice” T. MakErepi ta E. Xapni [McEnery,
Hardie 2012: 37-48], ictopis po3poOku KOHKOpAaHcepiB (TOOTO
KOPITYyCHUX MEHEIDKEPIiB) Ma€e TPUBAIY ICTOPIil0, IO PO3MOYaacs 3
nmistmeHOCTI  PoOepto By3m. Y 1951 pori BiH BHepiie yKiIaB
MAaIIMHOYMTaHI KOpPIYCH Ta OTpUMaB Ha iX OCHOBI mepuii
aBTOMaTH4HI KOHKOpAaHcH. Xouda by3a i He BUHANWIIIOB KOHKOPAAHC,
OCKIUJIbKM BOHHU YKJIaJaJIUCs BXKE MPOTATOM JOBIOTO 4acy i O HbOTO
(IuB po3min), THM HE MEHII JOCIITHUK TOKa3aB, 10 13 HE3HAYHUMH
3yCHWJUIIMH TIpOLelypa KOHKOPAAHCYBaHHA MOXe OyTH MIBHIKO i
SKICHO 3acTOocOBaHa JO €JEeKTpOHHMX TekcriB. lle cramo
MEPeIOMHAM  MOMEHTOM, KOJNM  YKJIaJaHHA  KOHKOPJAHCY
MEPETBOPHUIIOCS 3 TPYIOMICTKOTO 3aHSATTS, IO 3aCTOCOBYBAIIOCS IS
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TEKCTIB 0CcOOMMBOTO KyJNbTypHOTO 3HaueHHs (biOimis, Kopan, mparri
[llekcmipa), Ha TEXHOJNOTIIO, MO0 B TMPUHIHII MOXe OyTH
3acTocoBaHa N0 Oyap-sikoro Texcry. Pobora P. Bysa mpusena no
MIOSIBM KOHKOPJI@HCEPIiB MepmIoro mokoJiHHsg. Po3pobiieni mporpamu
MparioBaid  JIUIIE Ha KOMIT'IOTepi PO3pOOHWKIB, a TOMY
3aCTOCOBYBAaTH iX Ha IHIIMX KOMITI'IOTEpax OyJ0 NpakTHYHO He
MOXJIMBO. TOMy KOXKHA JIOCHITHHIIBKA Tpyla po3podiisia CBOIO
BJIACHY CHCTEMY KOHKOPJIAHCYBaHHS 1 3aCTOCOBYBaJa ii 10 AaHWX, 10
SIKUX Maja MicueBuid noctyn. KoHkopaaHcepu MepInoro MOKOJiHHS
Oy (QyHKIIOHATFHO OOMEXeHMMH. BOHU MOINIM yKJIagaTH JUIIS
KWIC koHkopmaHcH, a iHIN MaHINyJSAMil 3 JaHUMH, HAIPUKIAI
CTBOPEHHS CIIMCKY YCiX BXXHTHX Y KOPIYCIB CIIiB, BHKOHYBAJIHCS
OKpeMuUMH TmporpamMamu. Kpim Toro, mepmii KOHKOpJaHCEpH He
PO3PI3HSUIN esKi CUMBOJIM, 30KpeMa JIaKPUTUYHI 3HAKH. 3 MOSBOIO
MEPIIUX KOHKOPAAHCEPIB K pa3 1 BUHUKJIA HEOOXiHICTh CTBOPCHHS
CTaHJAPTHUX TPABWJI aHOTYBaHHS KOPIYCHHX IaHWUX, 100 MO>KHA
Oyno Oe3nevyHo nepeaaBaTH KOPIYCH MK TOCTIIHUMHU LEHTPaMH Ta
CTBOPIOBATH KOHKOpJAAHCEPH, W0 OyAyTh MpamioBaTH Ha pPI3HUX
KOMIT'IOTepaXx Ta Ha pi3HUX Kopmycax. JlocBin BHKOPUCTaHHS
TepImx KOHKOpJIaHCEPiB 3aCBIYUB, 110 3aMICTh
0IHO(QYHKLIOHATBHUX MPOrpaM, Ha 3pa3o0K TreHepaTopiB YacTOTHUX
CIHCKIiB, Kpamie pO3pOOJISATH MpOTrpaMu-KOHKOHIAHCEpH, SKi O
MMOEMHYBAM  Pi3HI  omeparii Ta J03BOJSUIM  PI3HOACIIEKTHI
MaHIMyJIAIii 3 KOPITyCHUMU JaHUMHU.

Konkopnancepu apyroro MOKOJNIHHS 3’ SBWIACS 3 IOSBOIO
MammH cymicaux 3 IBM-mpoaykmieto. Cranmo  MOXKIMBHM
PO3pO0IATH KOHKOPAAHCEPH, SIKi MOTIIH 6€3 TIpo0JieM mpallfoBaTH Ha
pisHuX KowmIr'foTepax, Hampukian, the KAYE (1990), the Longman
Mini-Concordance (1989), Micro-OCP (1988). 3BuuaiiHo, 11i
nporpaMu Habarato CHOPOCTHIM pPOOOTY KOPITyCHUX JIiHTBICTIB.
Sxmo mo 1Oro Haa KOPITyCOM HEOOXimHO Oyio TMparoBaTtd y

96



BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

KOMaHIII 3 MPOTPaMiCTOM, SKHA PO3pOOIIIB HEOOXigHE MporpamMHe
3abesreyenHs, 1o 3 [IK-xkoHKOpmaHcepamu Oynab-sSKAH IIHTBICT,
KA yMiB BKJrodaTH i mpamoBatd 3 IIK, Mir BHKOpHCTOBYBAaTH
koprycu. Edekr OyB mutreBuM, i 3 kinnsg 1980-X pokiB koprycHa
JIHTBICTHKA TMoOdYayia ONMCKaBUYHO po3BHBatuci. lIpoTte cimim
3ayBaKUTH, LI0 KOHKOpPAAHCEPH APYTOro IOKOJIHHS TEX MajH
0arato HeJOMIKIB i 3a AesIKUMH (QYHKIISIMUA OYJIM HiYMM HE Kpalli 3a
KOHKOPJIAHCEPH TMOIEPEHOTO TIOKOJIIHHS. BOHN BHKOHYBaJIH Malio
¢yukniit 3a BuaATKOM KWIC KOHKOpIaHCyBaHHS, COPTYBalH 3a
andaBiTOM MpaBUd Ta JIBUH KOHTEKCT MOLIYKOBOTO CJIOBA,
MPOJYKYBaJIK CIUCKH CIIB Ta HajgaBaJd 0a30BI CTATUCTHYHI JaHi MO
koprmycy. Kpim Toro, Oymm HEY3rOHKEHOCTI MO0 KOAYBAHHS
JEesIKMX CHMBOJIIB, @ TaKO)X BOHM HE MOTJIM ONEPYBAaTH BEITUKUMH
oOcsiramu 1aHuX. Pa3oM 3 THM 3pocTarodi MOTYKHOCTI KOMII I0TEPiB
CHPHSIIH MTOSIBI KOHKOPAAHCEPIB TPETHOTO MTOKOIHHS.

KoHkopaaHcepn TpeThOro IMOKOJIIHHS BKJIIOYAIOTh Taki JA00pe
Bigomi cucremu, sk Wordsmith, MonoConc, AntConc, Xiara. Lli
KOHKOPJIaHCEPH MOXYTh OOpOOJSATH BEIMYE3HI MAcCHBH JaHUX Ha
I[IK (mampuxman, 100-minpiionHwnit bpurancekuit HarionamsHuid
Kopmyc omnepyerbcsi koHkOpmancepoMm Xiara). Kpim Toro, mi
MIPOrpaMu MPOIMOHYIOTh OibIIe QYHKIIH Ta pOOIATH OLIBII CKIIa/IHI
cratucTuuHi onepauii. KoHkopaaHcepu 1BOTO MOKOJIHHS MOXYTh
00pOOIATH TEKCTH Ha 3HAYHO OUTBIIIA KITBKOCTI CHCTEM MHCHhMA.
[IpuMmiTHO, 10 KOHKOPIAHCEPU TPETHOrO MOKONIHHS Iy’Ke CXOXi
OIMH Ha OIHOTO, OCOOJMBO B acmekTi iX 0a30BUX (QyHKIIH:
KOHKOPJAHCH, 4YacTOTHI CIHCKH, CIOJy4yBaHIiCTh (KoJoKaiii),
aHaJIi3 KJIIFOYOBHX CIIiB.

[Ilo >k cTocyeThCs KOHKOPAAHCEPIB YETBEPTOTO MOKOJIHHSA, TO
BOHM  pa3ioue CXOXi Yy  (QYHKUIOHAIFHOMY  acHeKkTi 3
KOHKOpJaHCepaMH TPeThOro IMOKONiHHA. [IpoTe KOHKOpAaHCcepH
LFOTO MTOKOJIIHHS PO3POOIISIINCA HE 3 METOIO PO3IIHUPEHHS COCO0iB
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aHami3y IaHWX, a I BHUPIMICHHS TAaKWUX 3aBlaHb, SIK OOMEKEHA
MOTYKHICTh cTamionapuux IIK; mnpoOneMu, 00 BUHHUKAIOTH 3
Hecymicaumu [IK omepauniiiHuMu cucremMamu; IOpPHIUNYHI/TIPaBOBi
00OMe)XEeHHSI Ha PO3MOBCIODKEHHS KOPITyciB. 3 METOI0 JOTPUMAaHHS
ABTOPCHKUX MPaB Ha TEKCTH, IO BKJIIOYEHI JIO KOPITYCY, a TAKOXK 3
METOI0 3a0e3Me4eHHs MBUAKOIO Ta MacIITa0HOTO JOCTYIy CydYacHi
KOpIyCH TIOYajdW pO3MOBCIOJDKYBAaTH depe3 CremiaibHi  BeO
inTepdeticn. Ha cBiifi 3amuT KOpHCTyBadi B MeXax CEKyH]
OTPUMYIOTh OOMEXEHUI 00CAT KOHTEKCTY MOIIyKoBoro ciosa (1-3
peuenns) (mampuknan, BNC, the Polish PELCRA, the Hellenic
National Corpus). Came 1eii TN mepemavi JaHUX 3a MOICIUTIO
KIIEHT-cepBep depe3 crerudiunmii crmoci6 — World Wide Web — ¢
BU3HAYATIBHOK PHCOK IUX KOPMHycCiB. SIK MpUKIan mporpamu
aHaji3y KOPIYCHUX JaHUX YETBEPTOTO MOKOJIHHS MOXHa Ha3BaTu
cucreMy, po3poOiieHy st bpurancekoro HarionansHOTO KOprycy
Mapkom [leiiBicom, mo Oyma 3rogoM HHM pO3IIHUPEHA I
3a0e3MeyeH sl AOCTYNy A0 HU3KH 3HAYHUX 3a OOCSIrOM KOPITyCiB
gepe3 caifT corpus.byu.edu [McEnery, Hardie 2012: 37-48].

Jlost imocTpamii  pobotu KOHKOHIaHCEPY/KOPITyCHOTO
MeHeKepy posriasiHeMo nporpamy AntConc® (po3po6ruk Laurence
Anthony). Ll mporpama € OIHIE€KO i3 HAM3PYUYHIMINX OE3KOIITOBHUX
KOMIT'FOTEPHUX MporpaM Juis poOOTH 3 KOPIyCOM, IO MOXE
BUKOPUCTOBYBAaTHCS Yy HaBYaJbHUX 1 B JOCHIAHUIBKUX LIAX,
OCKIJTBKA KOHKOpJIaHCEp € e(hEeKTHBHUM 3acO00M A OIaHyBaHHS
1HO3eMHO1 MOBH, CTIPUSIOYN 3aCBOEHHIO BOKaOyIIsIpy,
CHOJY4YyBaHOCTI, IpaMaTHKH Ta cTuiictuku. AntConc mae 3py4Huii i
3po3yMminuii  iHTepdeiic Ta  NPOMOHYE  OMIIi  MOTYXKHOTO
KOHKOpJIaHCcepa, TeHeparopa YacTOTHOTO CIIMCKY, aHaili3aropa
CIIOJTyIyBaHOCTI, @ TaKOX Bi3yalli3y€ BXOJDKEHHS TOCIIKYyBaHUX

4 http://www.antlab.sci.waseda.ac.jp/
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CIiB Y IOCIIIHKYBaHOMY
OMIISIMA AeTaJbHIIIE.

MacHBi.

O3HaioMuMoOCs

13  IeIKUMU

Ha puc.1 nmonano ckpinmor AntConc, Ha SiKoMy IMPeJICTaBICHO

pe3yapTaTi poOOTH omIii KOHKOpmaHcy. JlaHa ommis mg03BOJIsE

3MIACHIOBATH TIOIIYK HEOOXIJHOTO CIIOBa,

BUJAIOYM KIJIBKICTh

3HaI>i,Z[CHHX HpI/IKJ'IaZ[iB Ta KOHTCKCT, B SKOMY BOHO BJKHBA€TLCA Y

¢aitnax xopmycy. Ilporpama Hagae MOXJIHMBICTH TIOHIYKY 32

OKpEMHMU CJIOBaMH, CJIOBOCIIOIIYYCHHAMHU, 3 ypaxXyBaHHAM YU oe3

ypaxyBaHHS pericTpy KiaBiaTypu.

H e Fe
im the syrarciral e - - - -
L ithin an Oprinality Theory A4 full factorial vypology [umntity in 014 Horse and modern peninsular North Cormanmic.vat
2 varieties predicted by the re sttested. More iaporta [Qusntity in 014 Norse and modern peminsular Borth Cermsnic.tat
H ramsars predicted by the and the set of varieties t{jumtivy in 014 Borse and sudern peminsular Busth
4 is discussed. The of vhe Bast Borvegion snd [lusiivy in 014 Borse and sudern peninsular Busth
g ! romsrratens of the from cerciom 4 Hers T als juanricy i 014 Norse and sndstn peminaular Borch G
3 ngraphical cnversge of the 15 extensed o other Smem [uantiey 1 018 Norse and snfern peminaular N
] rucial dats mderiyieg the of Xast Norvegiun that viljusmeiey 1m Ule Norss nd modern peminsular North Carmamic.txt
n favour of thiz vhich iz at edds with oth [pusntity in 014 Borse and modern peninsular North Cormamic.vat
(1)8.I>’IJ'II/I KOpIITyCcy :;:nq;::)pfn:em bysis on shis n::ul(..miaz. nmd-hm uaecsny 4 fid ﬂnz:o ed sademm pasimniler !nich Eexlm\%c.tl:
y [2000) in his analysis of Fenno Swedish quanvity [(uamtity in 014 Norse and aodern peninsular Borth Germani
T TomeTIl syllable. This anslysis is supported by tbe fact U fQuanticy in 018 Burse and mudern peninsula: Burth Germani
1z arguuent, in favous of Ube anslysis proposed bece. The changes [Ousivy in 016 Borse snd mudecs | peninsular Burth Germani
13 Before ve procesd vich the malysis of chese differences, we u(0usnticy in 014 Norse mnd 1nd.erAeamsulu Borth Germamic.tat
14 1eal imderpammings of the amalysis | acome thak the reader [(usntiey 1m 114 Norss and woder [l psninsular North Garssme et
15 fn cortam uegur eypes from snalysis bacsure thoy are mor artes fpusmtiry e Ul Norss snd mogenffpeninsutar orts Cormsmic vet
16 yetharis ke subject o an snalysis linived to difforest permu[(uentivy in 01d Horss and moder lf paninsuler Horth Corssnic.tet
17 [plications for the present mna’vsis of these two principles, © [Quantity in 014 Borse and moder ff peninsular Horth Cormanmic.vat
10 sec. & prinary goal of the malysNNGhat follows is therefore |[(aantivy in 01d Norse and moder llpeninsalar Borth Germanic.tat
19 t article, T shall use his anal s s
0 | coustomines needed in the s o Ha3zBa (aiiiy, B IKOMY o
21 constratne ser. In Riceds nalysis o BIKHMBAETHCS MOIIYKOBE CIIOBO d
b2 WLTGHT-TN-STRASS in Iysis 2 3
3 BOUUDL 15 ancluded 1n the amalysis pustaty 1m UL Norse and modern peminsular Morth Larmamic.txt
2 (2006) and the altermative analysis of PortProkosch ForvegianWguntity in 014 Dorss and aodern paninsular North Carmemic tzt
25 be excluded from the main that follows below, in ord y in 014 Borse and modern peninsulor North Cornemic.tat
26 in accordance with Ricels ere assmed to be extrane |fuanticNgg 014 Norse and aodern peninsular Borth Germmnic.tat
27 sets in order to focus the malysis. These candidates, along w|[(uanticy in WggUorse and modern peninsalar North Cermanic.tat
3 is aticle {see belowd. 4 Analysis In sddivion Lo & sufficien [(uantivy in 01d NG and sudern peninsale: Borch Germanic.ua
p_ M N 4 M

Seareh Term [7 e |~ Case
Evlysls

/1 [ETE
Filex Processed

¥ffcsat
11111111 T e AR e AP

<[] »

TelalBe. 3

HOIIYKOBE CJIOBO
Y KOHTEKCTi

MOIIYKOBE CIIOBO ] [ IIOIIYKOBI OIIIil

KUIBKICTh 3HaNIEHUX
MPHKJIaIiB MOIIYKOBOTO CJIOBA

Puc. 1. Onyin «concordance» konkonoancepy AntConc
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I'padix posmomimy cioBa y (aimax KOPIyCcy TIOKa3ye
0COOJMBOCTI B)KMBAHHS MOIIYKOBOTO CJIOBA/CIOBOCIIONYYCHHS Y
YacTUHAX TEKCTy (aiiniB xopmycy. Po3risiHeMo, K pO3MOAUISETHCS
cioBocnoyueHHs in this paper y dactuHax HayKoBOi cTarTi (IHB.

puc.2):

L ANtCo Winda i

File Global Seftings Tool Preferences About

Corpus Files Concordance | Concordance Plot | File View | Clusters | Collocates | Word List | Keyword List |

HIT FILE: 1 FILE: Quantity in Old Norse and mademn peninsular North Germanic tet
| Mo, of Hits = 4
File: Length (in chars) = 35330

Dininutive- formati

0n the syntactical |

HITFILE: 2 FILE: Dirninutive-formation in Germar, tat
|| H ‘ ‘ ‘ Mo, of Hits = §
File: Length (in chars) = 108083

HITFILE: 3 FILE: On the spntactically complex status of negative indefinites. ket

Mo, of Hits = 7
File: Length (in chars) = 82611

KIJIBKICTE 3HANHIEHUX
NPHKJIA/IB [OLIYKOBOTO
CJIOBA YH CJIOBOCIIONYYCHHS
y KOHKpETHOMY (aiiii

Ppe3yJIbTaTH MOLIYKY

Search Term v Words | Case [ Resex Concordance Hits
*lan in this paper Advanced 149
UL EERE KIIBKICTh BUIIAJIKIB
Files Processed Plot Zoom B)XXHBAaHHA
Reset ’ﬂ I[OCIIiZ[)KyBaHOFO
[ TOIIYKOBE CJIOBOCIIONYYCHHS ] CJIOBOCIIOTYYEHHS

Puc. 2. Pesynomamu po3nooiny coeocnoiyuenns in this papery
YACMUHAX HAYKO8OT cammi
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Baxxmusoro ommiero miei mporpamu € ¢ynkmis Word Clusters
(amamizaTop cnonydyBaHocTi). Ls pyHKIIS 103BOIISIE IPOCIIAKYBATH
0c00NMMBOCTI OTOYCHHSI 3aJaHUX CJIiB/CIOBOCHOIYYEHb B KOPIIYCi,

PETYIIOYH JOBKHUHY JIAHITIOKKA (IUB. pHUC.3):
ETARCS naBWEY 20

File Global Settings Tool Pieferences Ahout

Corpus Files Concordance | Concordance Plot | File View I Clusters | Collocates | Word List | Keyword List |
antity in 0ld Nors
imtive- formarior| | Total No of Cluster Types: 75 Tolal Mo, of Cluster Tokens: 89
e ELCABY | Rank Freq Cluster
1 3 analysis presemted in this
= 3 presented in this
3 3 purposes of this
4 3 the snalysis presented in this
H 3 the purposes of this
& 2 developed in this
7 2 for the purposes of this
@ 2 e topic of this
El z nic of this
10 1
11 1 s indefinite. In this
1z 1 are theWgopic of this pEe3yIbTaTH MOUIYKY
13 1 argued £04in this
14 1 beyond the Woope of this
15 1
16 1 JacToTa JOCIIIXKYBAHOT'O
17 1
18 N CJIOBOBCILUTYYCHHSA Y
12 g MacCHB1
=0
z1 1 conclusion, my ain in this
2z 1 Conclusions In this
23 1 constructions argued for in this
Z4 1
28 1 paHr 10CmaKyBaHoOro
43 1 .
27 1 CJIOBOBCIUTYYCHHS Y MaCUB1
Search Term [v Waords | Case [ Regex [ N-Grams Cluster Size
« [
this paper Advanced Min.size [3 3] Maxsize [ 3
Total Ho. 3
Start Stap Sort by Min. Cluster Frequene,)
hilex Brorexzed Search Term Position Sort by Freq —! E
Reset [~ Onlett | OnRight I~ Invert Order
IOITYKOBE napaMeTpu JOBXUHHU
CHOBO/CHOBOCHOHY'{GHHSI JIAaHI[IOJKKA CIIOJIYYYBaHOCTI1

Puc.3. Pesynomamu cnonyuysanocmi ciosocnoyuenns this paper
Y 00CTi0NHCYBAHOMY MACUGE

Omxe, koHkopmaHcep AntConc — me 3pydHa i mpocra y

BHKOPHCTaHHI TIporpama. Xoda BOHa HE MPOIOHYE BCiX CEpBICIB Ta
(hyHKII, M0 € y TOMyIIpHUX KOMEPLIHHUX MPOEKTaX, Il IporpaMa
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Ma€ HU3KY BaKIIUBHUX CEPBICIB, HCOOXITHWMX IS aHAJI3y KOPIYCY.
bimeme mpo wmoxmuBocti ANtCONC MokHA [i3HATUCS Ha CalTi
po3po6HuKiB™.

VY cywyacHOMy pO3yMIiHHI KOpITyC — II€ 3aBXXIU KOMITIOTEpHA
0aza maHWxX, 1 B TIpoleci HOro CTBOPEHHS OC3CyMHIBHUM €
BUKODHCTaHHS crenianbHux mporpam. Cepen IMX mporpam
oco0nuBe Micle 3aliMaroTh MPOrpaMH aBTOMATHYHOI PO3MITKH.
Po3miTka KOpmyciB € TpPYAOMICTKOIO OIepaliito, OCOOINBO
BpPaxoBYIOUH pO3MipH CydacHUX KopiryciB. J{ms MopdomorigHoro i
CHUHTaKCMYHOTO aHaji3y ICHYIOTh Pi3HI MHporpaMHi 3aco0m, siKi
NPUUHATO HA3WBATH BIANOBIAHO Terrepu (taggers) 1 mapcepu
(parsers). VY  pesynpTaTi poOOTH TporpaM  aBTOMATHIHOTO
MopdosoriuHOro  aHamizy =~ KOXHIH ~ JeKCHUYHIA  OJUHHMII
MIPUITHCYIOTHCS TPaMaTHYHI XapaKTEPUCTHKH, BKIOYAIOYH YaCTUHY
MOBH, JieMy (HOopMaibHY (opMy) i Habip rpamem (HanmpuKiIan, pif,
YUCJIO, BIAMIHOK, MEpPeXimHICTh 1 T.I.). Y pe3ynbTari poOoTH
IporpaM aBTOMAaTUYHOTO CHHTAKCHMYHOTO aHami3y QiKCyrThCs
CUHTAKCHYHI 3B'S3KM MIDK CJIOBaMHU U CIIOBOCIIOJNyYCHHSIMH, a
CUHTAaKCUYHUM OJIMHUIISIM MIPUIIUCYIOTHCA BIIMOBIIHI
XapaKkTepuCTUKH  (THII ~ PEYeHHs,  CHUHTAKCHYHA  (PYHKIA
CJIOBOCTIONTyY€HHS  T.11.).

OpmHak  aBTOMATHUYHWHA  aHami3 MPUPOJHBOI  MOBH  HE
OC3MOMIIKOBHI: BiH, K IMPABHUIIO, Ta€ KiJbKa BapiaHTIB aHATI3Y IJIS
ONIHI€T JIEKCMYHOI ONWHUII (CIIOBa, CIIOBOCIONYYEHHS, peUeHHs). Y
IbOMY BHUIAAKY TOBOPITH IPO TpaMaTHYHYy OMOHIMIKO. 3HATTA
HEOJHO3HAYHOCTI (MOPQONOriYHOI, CHHTAaKCHMYHOI) y LIIOMY €
OJIHIEIO 3 HAHBaXJIUBIIINX 1 HAHCKIAHIIIMX 3aBJaHb KOMITHOTEPHOI
miHTBicTHKA. [Ipy CTBOpEHHI KOPIYCIB MU 3HITTSI HEOTHO3HAYHOCTI
BHKOPHCTOBYIOThCS aBTOMATUYHI i py4Hi criocoou. Kopirycu HoBoro

MIOKOJIIHHS BKJIFOYAIOTh COTHI MUIBHOHIB CJIiB, TOMY BHUCYBarOThCS

55 http://www.antlab.sci.waseda.ac.jp/antconc_index.html
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TIPUHITUIIA  PO3POOKH CHUCTEM, SKi O MIHIMI3yBaJIM BTPYyJYaHHS
JTIOAWHA. ABTOMAaTHYHE 3HATTS MOpP(ONOTiyHOI a0 CHHTaKCHYHOL
OMOHIMIi, SIK MPaBHJIO, IPYHTYETHCSI Ha BUKOPHUCTaHHI iH(popmamii
OTBII  BHCOKOTO PiBHA (CHHTaKCHMYHOTO, CEMAaHTUYHOIO) i3
3aCTOCYBaHHSM CTaTUCTHYHUX METO/IiB.

OnvH 13 HAMBIAOMIIIMX Ta HAIIHHINIUX TErepiB A aHTTIHCHKOL
moBu € CLAWS (Constituent-Likelihood Automatic Word Tagging
System)®,  po3pobmennii B  JIaHKACTEPCHKOMY  yHiBEpCHTETi.
3a3HadaeThCs, MO PO3MITKA TEKCTY BKa3aHUM TerepoM gocsirae 97%
touHocti. [l cucrema Oyna BUKOpHCTaHa Ui AHOTYBaHHS
Bpurancekoro Hamionanenoro Koprycy. YacTHHOMOBHI Terepu
pOo3pobiIeHi 1 Ui IHIINX MOB, HAPUKIIAA: (PaHIly3bKOi, iCIIAaHCHKOT,
HIMELLKOI, IIBEICHKOI Ta KUTAHCHKOI.

3anuTaHHs i 3aBAaHHA /151 caMolepeBipKU.

1. OxapakTepusyiiTe eTamu CTBOPEHHS KOpPIycCy. Uu MOXKIHBO
OITyCTHTH TIeBHi etanu? 3a SKuX yMoB?

2. Ha3sBiTh mponenypu, o BUKOPUCTOBYIOTBCS il Yac CTBOPEHHS
KOpITyCy.

3. HaBexmith mnpukiagd KOPIYCHHUX MEHEKEpiB. Y YoMy
MOJIATAIOTH iX 0COOIMBOCTI?

4. TlosACHITH CYTHICTh CTaHIAPTU3AIIT JAHUX KOPITYCY.

5. VkiagiTe MiHI-KOpPIyC aHIJIOMOBHHX HayKOBHUX CTaTe 3
JHrBiCTHKH. s 1BOTO 3 CalTy MPOBITHOTO MiXKHAPOIHOTO
Iurepuer-Buaasuuntea SAGE  (http://online.sagepub.com/
browse/by/discipline) BimbepiTh 5 HayKOBHX >KypHANiB IIO
JIHrBICTHLI 3a ocTaHHi 2-3 pokH. 3 00paHUX >KypHAaJiB BUOEPITH
no 2 crarti 3 OyIp-IKHX JBOX HOMEpPIB OAHOTO XypHary. ami

BHKOHAWTE TaKi KPOKH:

%6 http://ucrel.lancs.ac.uk/claws/
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Kpox 1. Ilepedopmaryiire daiinm PDF B dopmar txt. Y meHro
"36epertu k" BuoOpatu TXT daiin.
Kpoxk 2. 3xilicHiTh penieH3yBaHHS TEKCTOBUX JOKYMEHTIB. Buaamits
BCIO iH(popMaIlilo, 10 HE € perieBaHTHOW (iHdopMalio mpo
intepHeT-BumaBHANTBO  SAGE, dopmymu, tabmumi, miarpamu,
MAaJIFOHKH, MOCUTJIAHHS, CIIMCOK BHKOPHUCTaHMX JDKEpes, JOIATKH,
SIKILIO €), TIPH [[bOMY 3aJTUILIAI0YX BCI KOMIO3UIIHHI YaCTHHU CTATTi:
Abstract, Introduction, Methods, Results i T.iH. TekcroBi (aiinu
30epeXiTh Y TAKOMY BUTJISII:

1) Asrop.

2) Hasga crarri.

3) Hasea sxypuamy, Ne sxypHamzy, Ne CTOpiHOK, Ha SIKHUX
IPEe/ICTaBJIeHA CTATTA.

4) Texkcr crarTi.
Kpoxk 3. 36epexits ¢aiinoBuii JOKyMEHT, Ha3BaBILHU HOTO 110 aBTOPY
i saramoBky crarTi (Hampukiam, Biber Variation in  Scientific
Discourse).
Kpoxk 4. 30epertu (aiinm y marmniii I Ha3BOIO KypHAIY.
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Po3ain 6.
Moxk/JIHBOCTI BUKOPHCTAHHS KOPIYCIB y JiHIBiCTHYHHUX
AOCJTiI7KeHHAX

6.1. Cpepu 3acmocyeanns ninzeicmuunux Kopnycie

[losiBa eneKTPOHHHX KOPIYCiB CYTTEBO 3MiHWIA CIOCIO
TMOCIIKCHHST MOBHHMX sBUIN. PempesenrartuBHi, 30amaHcoBaHi,
3Ha4YHI 3a 00CATOM KOPIYCH HaJaloTh iH(QOpMAIIi0 MPO ITUHAMIKY
MpoLeciB 3MiHM JIGKCHYHOTO CKJaly MOBH, (YHKIiIOHYBaHHS
rpaMaTUYHUX Ta CHHTAKCHYHHUX OJMHUIIb, JO3BOJIAIOTH 31CHIOBATH
aHaJi3 B)KMBaHHA MOBHHMX OJMHHIb Yy PI3HUX CTWIAX, JKaHpPax, y
pisHnx aBtopiB i T.iH. Kopmycum HamaroTh HeNOCTYNHI IS
0e3mocepeTHHOr0 CIOCTEPEKEHHSI JaHi Tpo peami3alildc MOBHOI
CHUCTEMH, IO B CBOIO 4YEpry BiJOOPa)KaeTbcid Yy CIOBHUKAX,
rpaMaTHKax Ta HaBYAJIBHUX Marepiasax. SIKmo paHHI KOPIyCHI
JOOCHIDKEHHSI  30CEpeKyBajlcs TOJOBHUM YHHOM JIMIIE Ha
BXKMBAHOCTI MOBHUX OJMHHUIb (H.J. YacTOTa BXKUBaHHS IEBHUX
IMEHHHIKIB, MIi€CTIB Ta MPHUKMETHHKIB), TO 3 IMOSBOIO IOTYXHHX
KOMIT FOTepPHHUX TEXHOJIOTiH AOCIiAHUKN OTPUMAIIU 3MOTY BU3HAYaTH
Ta aHaji3yBaTH OUIBII CKJIAAHI JIGKCHYHI, TpaMaTH4Hi Ta
CUHTAKCUYHI ABUIIA.

Ha crorogHimmpoMy eTami CBOrO iCHYBaHHS KOPITYCH
MacmTaDHO BUKOPUCTOBYIOTBCS SK  JIHTBICTHYHHMH, TaK i
HEJTIHTBICTUYHUMHU ramy3sMu. Tax, JHTBiCTU-TEOPETUKH
BUKOPUCTOBYIOTh KOPIYCH Y SIKOCTi €KCIIEPUMEHTaJIbHOI 0asu IS
MepPEBIPKU TIMOTE3 1 JOBEJAEHHS CBOIX Teopiil. [IpuknaaHi THTBICTH
(Bukmamadi, mepekiamadi W T.I.) 3aCTOCOBYIOTh KOMITIOTEpHI
KOPIyCH [iJIsl HaBYaHHS 1HO3EMHI MOBi 1 PO3B's3aHHS CBOIX
npodeciiHux 3aBaaHb. KoMM'IOTEpHI JIHTBICTH MOCITYTOBYIOTHCS
CTATUCTUYHUMH ¥ JIHTBICTUYHMMH 3aKOHOMIPHOCTSMH, IO OyIn
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BHSIBJIICHI Ha Marepiaii KOpIyCy, IUISI CTBOPEHHS KOMITIOTEPHUX
Mojeied MOBH. Y COLIONIHTBICTHYHUX JOCHIDKEHHSIX KOPITYyCH
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISI BUBYCHHSI MOBHOT'O PO3MAITTsl (HApUKIAL,
COLIIONIEKTIB, pericTpiB). IHm ¢axiBmi 3 MOBH (JiTepaTypO3HAaBIIi,
pEIaKTOpH) TAKOX Y PSAIi BUTIAIKIB 3BEPTAIOTHCS 10 JAHUX KOPITYCY.
Kpim Toro, xopmycu BUKOPHCTOBYIOTHCS AJISI aHANi3y IUCKYpCYy, B
JITepaTypO3HABCTBI, MEPEKJIAJIO3HABCTBI, CYyJOBIHd JIIHTBICTHIII.
QaxiBi i3 CyCHiIbHHX HayK (iICTOPWUKH, COIIIOJIOTH) TE€X MOXYTh
BHBUaTH CBOi OO'€KTH dYepe3 MOBY, BHKOPHCTOBYIOUH TakKi
napaMeTpH TEKCTiB, K mepioll, aBTop abo xanp. Hapemri, xopmycu
BUKOPUCTOBYIOTBCSL /ISl  PO3POOKM W  HalAIITYBaHHS PI3HUX
ABTOMATHU30BaHUX CHUCTeM (MallMHHHUN TepeKsaj,, pOo3Ii3HaBaHHS
MOBJICHHS, iIHPOPMaLifHUH TTOMIYK).

6.2. Jlexcuxozpaghiuni ma zpamamuuni 00CnioNHceHHA Ha
Mmamepiani Kopnycy

Y ramy3i nekcukorpadii KOpIyCHa JiHTBICTHKAa HE JIHIIE
BIIPOBa/INJIa HOBI METOJIM aHaJli3y MOBHOTO MaTepialy, aje i 3Ha4HO
pO3MIKpHIIa MEXi HAyKOBOTO JIOCIiKeHHS. BUKOprcTaHHS KOpIycy
B JIeKCHKOTpadidHi TPaKTUIll 3aMICTHJIO TIalepoBi KapTKH
AaBTOMATUYHAM  TIOINIYKOM CJIIB y KOPIOyCi Ta  CYTTEBO
MIEPEOPIEHTYBAJIO MiJXiJ A0 BiAOOPY CIiB JIO CIOBHUKA, 3aMiHUBIIH
Bi10Ip CJiB, 00YMOBJICHUN OCOOMCTHUMH IIepeBaraMu JiekCUKorpada,
OimbIl  00’€KTHBHUMH KPHUTEPISIMH: JaHUMH TIPO YacTOTy Ta
TUCTpHOYITiF0 CHiB y TEBHHX TEKCTaX YW jkaHpaxX. [lepeBakHa
OUTBIIICTh CyYaCHHUX CJIOBHHKIB € KOpPIyCOiH(QOpDMOBaHHUMH, a HE
«yknagaueinpopmoBanumm» [McEnery, Gabrielatos, 2006: 48].
OmHMM 13 OCTaHHIX HOBOBBEIEHb y JEKCHKOrpadiuHiil mpakTHili
CTAJI0 PO3MIMIEHHS VY CIOBHHUKOBIM CTAaTTi KpiM TpagulliitHOi
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iHdopmariii mpo 3HAYEHHS Ta CEMAHTHUYHI BiAHOMICHHS OJJWHHIII
TaKOX U iHpopMarlii mpo ii cnoaydyBaHICTh Ta JUCTPUOYIIiTO.

[nimiaTopoM mepmioro cyTo Kopiyco0a30BaHOTO CIIOBHUKA
anrmiiicekoi mou COBUILD (1987) 6ys Ixon Cunkiep. CboroHi
K 3HaYHA KUTBKICTh CIIOBHHKIB YKJIaJa€ThCS Ha OCHOBI JTaHUX
JTHrBICTHYHUX KopmyciB. Hampukman, mnpakThyHo Bci Bizowi
cioBHUKK aHTHiiicbkoi MoBu (Collins, Webster, Macmillan i T.1.)
CTBOPIOIOTHCS Ha Marepiaii BJIACHUX, 3aKPUTUX IS 3araJibHOTO
JIOCTYIy  KOPITyCiB, KOTpi  JO3BOJSIFOTH 3POOHWTH  CJIOBHHUK
pENpe3CHTATUBHUM Ta BiJIOOpa3UTH B HHOMY OCTaHHI TEHJCHIII B
MOBi. AJ)Ke BUBYCHHS KOPITyCiB JIO3BOJISIE OJICP)KyBaTh TOYHI JaHi
PO JIGKCHYHUH CKJIaJ MOBH, I[I€BHOI IIIAMOBH, JKaHPY YH
IHAWBITyaIbHOTO CTIJIIO TMHCHMEHHUKA, BUSBHUTH OCTaHHI 3MiHU B
JIEKCUYHOMY CKJIaJi MOB, Pi3Hi Horo Bapiamii (HampuKiaj, mosiBa i
3HUKHEHHS HEOJIOTI3MIB) Ta BKJIIOYUTH Il NaHi 10 cioBHUKA. Came
CYYacHICTh IINX CJIOBHHKIB, MOOYIOBAHUX HA MPHUKIAAX 13 «KHUBUX)»
pEabHUX TEKCTiB, CIPUsE IXHhOMY KOMEPIIITHOMY YCITiXYy.

Byke 3BHYHOIO MPAKTUKOIO CTajl0 BHUKOPHCTAHHS KOPITYCIB IS
yKJIaJaHHS  JIOBIKOBOI JiTepaTypd — TIpaMaTHK, HaBYaJIbHUX
CJIOBHHKIB Ta JOBIJHMKIB K JUIs HOCIIB MOBH, TaK 1 JJId THX, XTO il
BuBuae. ['pamartvku Bce OUTbIIe 3BEPTAIOTh yBary Ha JIGKCHKY, a
CIIOBHUKH (0COOJIHMBO HaBUYaNbHI) BKJIIOYAIOTh y CTATTi CIOBHUKA U
rpamatnyny iHMopmariito. Ha mannii MOMEHT BXke iCHY€E IeKiTbKa
KOpIyco0a30BaHMX TIpaMaTUK AaHTJHCEKOI MOBH, HAIIPHUKIA],
saranpHUX (Collins COBUILD English Grammar, 1990; Longman
Grammar of Spoken and Written English, 1999) ta Takux, mio
aKmeHTyoTh yBary Ha mneBHux acmekrtax (Collins COBUILD
Grammar Patterns 1: Verbs, 1996).

Takum 4MHOM, XO4Ya 1€ 1 He IIBHIKHUN IMPOLEC, MPOTEe Mallo-
moMaiy Bce Oinbllle HaBYalbHOTO MaTepially Ha ChOTOAHIIIHIN JeHb
cTae ,,kopmycoinpopmoBaHuM”. 3pocTae TEHICHINS 1O BKJIAJaHHS
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KOIITIB 'y PO3pOOKYy 3HAYHMX 3a OOCATOM KOPIYCIB TaKHUMH
BEITMKUMH BUIABISIMH i PO3POOHNKAMH HAaBYAILHUX MaTepialliB, SIK
Cambridge University Press, Oxford University Press, Pearson-
Longman, Collins-COBUILD and Macmillan.

6.3. Bukopucmanns Kopnycie y HaguanHi iH03eMHOTI MosuU

BuxopucranHss KopmyciB cTae Jemani TOMyJSAPHIIAM Yy
HaBYaHHI Ta BHWBYEHHI MOBW. Bumremi Ta yd4HI Bce dacTimie
3BEPTAIOTBCS 10  KOpIycy  JUid  3OiMCHEHHS  LIBHJKOTO
pI3HOpIBHEBOTO  MOWIYKy Ta  aHalidy  Halpi3HOMaHiTHIIIOI
JIHTBaIBHOI 1HGOpMAIi, a KOHKOPJAHC BU3HAETBHCS 3PYUYHUM
IHCTpyMEHTOM i1 e(eKTHBHOTrO omaHyBaHHS MoBow0. Kopmycu
TEKCTiB CIYTYIOTb HEOLIHEHHHM PpEeCypcoM peajbHHUX IPHKIAIiB
BXKMBaHHS THX YW 1HIIUX JICKCHYHHUX Ta IPAaMAaTHYHUX OJWHUIb, 33
YMOBH, IO Y4HI 1 BYUTEII MAIOTh JIOCTYT A0 KOPITYCiB Ta 00i3HaHi 3
TEXHIKOI0 POOOTH 3 KOPITyCOM.

OpientoBane Ha JnaHi HaByanHs (data-driven learning)
iHO3eMHil MOBi, KOJIM KOpPIyC CTa€ TOJIOBHUM JUDKEPEIOM Ta
croco00OM OTPUMAaHHS JIHTBICTUYHUX 3HAHb W YMiHB, OTPUMYE BCE
OlbIlIe MPUXWIBHAUKIB CEPell CydacCHUX CTYACHTIB Ta BUHMTENiB. [lpn
OpOMY Tinxoxai Oa3oBaHe Ha KOpIyci mHporpamHe 3a0e3neueHHS
BUKOPUCTOBYETbCA U MIATPUMKH I1HTEPAaKTUBHOI HAaBYAIBHOI
JISUTBHOCTI, a 3ayYeHHS «KHBOTO» MOBIJICHHS 3 KOPITyCY CHpHSE
MpoOYHKEHHIO ¥ CTYJCHTIB iHTEpECy 10 MpoIecy BUBUYECHHS MOBH Ta
320XOYCHHIO IX 10 CaMOCTIMHOr0 BUBYEHHS aBTEHTUYHOTO MOBHOTO
Matepiany. CTyleHT BHKOHY€ aKTUBHY pOJb AOCHIJHHKAa MOBH, a
BYMTENb JIMILIC HAIpaBisie Ta crpusie HaBuaHHIO [Zhukovska 2011,
Zhukovska 2012]. Cepen HaiOigBII MOMYIAPHHAX KOPITYCHO-
0a30BaHUX MPOTpaM Ta OCBITHIX IMAKETiB BapTo Bim3HaumTH The
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English  Collocations =~ CD-ROM  kommanii  Cobuild®’,
WordPilot %8, ClozeMaker®®.

Kopmycn sik mkepena eMIipUYHHAX NaHUX BiAirparoTh Baromy
poJib 'y JIHTBOAWIAKTUIN. BW3HaHO, MO TpaguIiHi IMKiTHHI
TPaMaTHKU Ta MIAPYYHUKHA JOCHUTH YacTO TPOITIOCTPOBAHI IMITYYHO
CTBOPEHHUMH UM BiJpEJIaKTOBAHUMH NPHUKIAAAMHU BXKHUBAHHS MEBHOI
JUHTBICTUYHOI ~ OJWHMIN 4M  SBUINA. Taki TOpUKIAAH €
Maoe(eKTUBHUMH [IJIsl YCHIIIHOTO HaBYaHHS YYHIB BUKOPHCTAHHIO
MOBH SIK 3ac00y KOMYHIKallii, OCKiIbKH BHBYEHE HHMH MOXKE
KapIMHAJIbHO PI3HUTHCS BiJl peajbHOr0 (PyHKIIOHYBaHHS MOBH. Y
LbOMY BIJHOIIEHHI TOCIIPKEHHS KOPIIYCiB IPUPOAHBOT MOBH HAaJa€
OUTHII TOYHWU Ta JETAJi30BaHWMA OMHC MOBH, IO Yy CBOIO Yepry
BiTOOpaKa€eThCsl Y 3MICTi TMEAAaroTiYHUX MarepialliB, TpaMaTHK Ta
CJIOBHUKIB, a TAKOX IW3aliHi HAaBUYaIbHUX MPOrpaM Ta MiIpy4IHHUKIB.

[Hmoro cdeporo iHHOBawiN, MmO Oe3mocepeaHbO TOB’sA3aHA 13
KOPITyCHOIO JIIHTBICTHKOIO — II¢ YKJIQJaHHS Ta aHaji3 yYHIBCHKUX
koprycis (learner corpora), ski HaJalOTh BaKJIWUBY ISl BYHTEIS
iHpOpMAaLIiI0 PO Te, sIK yYHI BHBYAIOTH Ta 3aCBOIOIOTH MOBY, IPO
TUMOBI TMOMHJKH y BXHBaHHI JICKCHYHHX,[PaMAaTHYHUX Ta
CHUHTaKCMYHMX OJMHML. BaromMuM acmekToM M METOAUKU
HaBYaHHS MOBHU € TaK0>XK BUKOPHCTaHHS MapajieIbHUX KOPITyCiB, IO
YMOXJIMBIIOIOT ~ AOCTYH A0  Oe3locepeiHiX  HepeKIagHuX
eKBIBaJICHTIB cJOBa, ¢pa3d, CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKINi. Takwmii
IHCTDyMEHT HE TUIBKM TIOJNETIIye CTBOPEHHS MEpeKIalHux
CIIOBHMKIB, 0a30BaHMX Ha pEAJbHUX NPHKIANAX IepeKIalanbKoi
MPaKTUKH, a 1 CIIPHSIE JIETIIOMY BUBYCHHIO Ta HABUYAHHIO 1HO3EMHOI
MOBH BIJNOBIAHO O KOMYHIKATUBHOI CTpaTerii HaBYaHHSL.

3acTOCOBYIOUH JBOMOBHI KOHKOPJAHITIHHI TIPOTpaMH, KOMIT I0TepHa

57 http://www.athel.com/cobuild/collscd.html
%8 http://www.compulang.com
59 http://www.edict.com.hk/clozemaker
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CHCTEMa BHUCBITIIIOE OOWIBAa TEKCTH TOPSM, 1 CTYIOEHT JIETKO Ta
LIBUIKO IMEPEKIIala€e TEKCT, OCKUIBKM HE 3MYLICHUN IIyKaTH KOXKHE
HEBiIOME CIIOBO y CIIOBHHKY. A OT KOpPIYCH MiJPy4YHHKIB 3
iHO3€MHOI MOBU HAJalOTh MOXKJIMBICTH MOPIBHATH BHKOPHUCTAHHS
pinHOi MOBM B pi3HHMX KOHTEKCTax Ta MOBH, 3 SIKOIO MalOTh CIIPaBYy
yuHi y mnocionukax (muB Hamp.: Harwood 2005; Romer 2004).
AmHami3 TakuxX HEBiONOBIAHOCTEH IONOMOXE MpH BigOOpi TEKCTiB,
SKi TIOBMHHI OyTH BKIIOUCHI J0 HaBYAIBHHUX MarepianiB. Orisag
KOPITyCiB HadaJbHUX TEKCTIB TAKOXXK MOXXE BHUSIBUTH, SKOIO MipOIO
TEKCTH MiAPYYHHKIB BIUIMBAIOTh HA YCHE Ta MUCEMHE MOBJICHHS
YUHIB.

KpiMm Toro, ocCTaHHIM dYacoM KOPIyCH CTaJId aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBATHCS JUIsI CTBOPEHHsI MaTepiaiiB AJsl TECTYBaHHS Ta
HaBYaHHS  BUUTENIIB 3  METOI  MiJBUINEGHHIO  pIiBHA  iX
npohecioHaizMy.

OTOX, CIIOCOOM 3aCTOCYBaHHS KOPITyCiB Y METOIHIII HaBYAHHS
1HO3eMHOi MOBHM MOJMJIUBO TpadidHO 300pa3sUTH TAaKUM UYHHOM
[McEnery, Gabrielatos, 2006: 51]:

Kopmycu Kopmycu Kopmycn
MOBJICHHSI YUHIBCHKOTO HaBYAIbHUX
HOCIiiB MOBH MOBJICHHS HipYyYHUKIB

N
[TopiBHSIHHSA 3 TIEPILIOIO
MOBOIO Ta KOpITycamu

YUHIBCHKOTO MOBJIEHHS

Po3yminHs
YUHIBCBKOTO
MOBJICHHS

oxepena
NPUPOTHUX
JAHUX

J/

-

KopnycHo-6a3oBani || CaoBHUKH Haguanphi Buecok o
HaBuaybHI Matepianu || I'pamatukn | mporpamu METOJIUKHI
Ta MPOTpaMHe [Minpyunuku HaBYaHHS

3a0e3rneyeHHs 1HO3EMHOT MOBH )

[lepenivyeni Buie MOXKIUBOCTI BHKOPHCTAaHHS KOPITyCiB HE
BUYEPIIYIOTH BCi cepH iX ekcruryartarii. I3 30inbpmeHHsIM 00cATiB Ta
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YIOCKOHAJICHHSAM  TEXHIYHOTO  OCHAIIEHHA  JOCIiJIHUIBKHUIL
MIOTEHIlial KOPIYCIiB HEBIMUHHO 3pOCTaE, MO0 POOUTH iX I[IHHUM

JIHTBICTUYHUM PECYypPCOM.

3anuTaHHA | 3aBAaHHA 1JIs1 cCaMoIlepeBipKH.
1.  OxpecniTh OCHOBHI c(epu 3aCTOCYBaHHS KOPIIYCHHUX JaHHX.
2. OxapakTepu3yiiTe MOXKIMBOCTI eKcIUTyaraiii KOpHyciB Y

JeKcuKorpadiyHUX Ta TpaMaTHYHUX JOCHIDKeHHSIX. Yu

KOPHUCTYETECS Bu KOpITyCcO0a30BaHUMHU /
KOpITycoiH(pOpMOBaHUMH CIIOBHUKAMH, rpaMaTHYHUMHU
JIoBigHUKAMH?

3. ki mepeBarn BHKOPHCTAHHS NAaHHUX KOPIYCIB y HaBYaHHI Ta
BHBUYEHHI iHO3eMHOi MoBu? ki TpymHOmi/Hemomiku Bwu
BOauaeTe y BIPOBAIKCHHI KOPIYCHOOA30BAaHOTO MiIXOAY IO
BHBYCHHS 1HO36MHOI MOBU?

4. Ywu xopucrtyerech Bu xopmycom? Skoro tumy indopmarito Bu
NIYKAETE B KOPIYCi?
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Honatoxk A
Haii6inbm Bigomi kopmycu Ta pecypcu

1. National corpora
The British National Corpus
The American National Corpus
The Polish National Corpus
The Czech National Corpus
The Hungarian National Corpus
The Russian Reference Corpus
The CORIS corpus
The Hellenic National Corpus
The German National Corpus
The Slovak National Corpus
The Modern Chinese Language Corpus
The Sejong Balanced Corpus
Other National corpora

2. Monitor corpora
The Bank of English
The global English Monitor Corpus

3. Corpora of the Brown family

Brown

Frown

LOB

Pre-LOB

FLOB

Kolhapur

ACE
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WWC
LCMC

4. Synchronic corpora
The International Corpus of English
The Longman/Lancaster Corpus
The Longman Written American Corpus
The CREA corpus of Spanish
The LIVAC corpus of Chinese

5. Diachronic corpora
The Helsinki Corpus of English Texts
The ARCHER corpus
The Lampeter Corpus of Early Modern English Tracts
The Dictionary of Old English Corpus in Electronic Form
Early English Books Online
The Corpus of Early English Correspondence
The Zurich English Newspaper Corpus
The Innsbruck Computer Archive of Machine-Readable English Texts
The Corpus of English Dialogues
A Corpus of Late Eighteenth—Century Prose
A Corpus of Late Modern English Prose

6. Spoken corpora
The London-Lund Corpus
SEC, MARSEC and Aix-MARSEC
The Bergen Corpus of London Teenage Language
The Cambridge and Nottingham Corpus of Discourse in English
The Spoken Corpus of the Survey of English Dialects
The Intonational Variation in English Corpus
The Longman British Spoken Corpus
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The Longman Spoken American Corpus
The Santa Barbara Corpus of Spoken American English
The Saarbriicken Corpus of Spoken English
The Switchboard Corpus
The Wellington Corpus of Spoken New Zealand English
The Limerick corpus of Irish English
The Hong Kong Corpus of Conversational English

7. Academic and professional English corpora
The Michigan Corpus of Academic Spoken English
The British Academic Spoken English corpus
The Reading Academic Text corpus
The Academic Corpus
The Corpus of Professional Spoken American English
The Corpus of Professional English

8. Parsed corpora
The Lancaster-Leeds Treebank
The Lancaster Parsed Corpus
The SUSANNE corpus
The CHRISTINE corpus
The LUCY corpus
ICE-GB
The Penn Treebank
Parsed historical corpora

9. Developmental and learner corpora
The Child Language Data Exchange System
The Louvain Corpus of Native English Essays
The Polytechnic of Wales corpus
The International Corpus of Learner English
The LINDSEI corpus
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The Longman Learners’ Corpus
The Cambridge Learner Corpus

10. Multilingual corpora
The Canadian Hansard Corpus
The English—-Norwegian Parallel Corpus
The English-Swedish Parallel Corpus
The Oslo Multilingual Corpus
The ET10/63 and ITU/CRATER parallel corpora
The IJS-ELAN Slovene—-English Parallel Corpus
The CLUVI parallel corpus
European Corpus Initiative Multilingual Corpus |
The MULTEXT corpora
The PAROLE corpora
Multilingual Corpora for Cooperation
The EMILLE Corpus
The BFSU Chinese-English Parallel Corpus
The Babel Chinese—English Parallel Corpus
Hong Kong Parallel Text

11. Non-English monolingual corpora
The COSMAS corpora
The CETEMPUblico Corpus
The INL corpora
The CEG corpus
The Scottish Corpus of Texts and Speech
The Prague Dependency Treebank
Academia Sinica Balanced Corpus
Sinica Treebank
Penn Chinese Treebank
Spoken Chinese Corpus of Situated Discourse
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12. Well-known distributors of corpus resources
CSLU
ELRA
ELSNET
ICAME
OTA
TRACTOR
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CnmcoKk BUKOPHUCTAHUX JKepe.l

banor B., banor O. «CnoBapp yKkpaiHCbKOi MOBH» 3a pen.
b. I'pinvyenka (1907-1909 pp.): enexrponHa Bepcis / B. Baior,
O. bajyor // Jlekcukorpadiuauii OronereHs: 30. Hayk. mp. — K.,
2007. — Bumn. 16. — C. 78-82.

Bapanos A.H. BBenenne B mpukiagHyio JUHrBHCTHKY / A.H.
Bapanos. — Mocksa, 2001. — 358 c.

Hemcpka-Kynpunipka O. [lemo npo kimacudikariito TEeKCTOBHX
kopryciB / O. Hemceka-Kynpunupka // HaykoBi 3amuckw.
Cepis: MoBo3nagctBo. — 2004. — 1 (11). — C. 153-157.
Hemceka-Kympunmpka O. KopmycHa penentiist Texery / O.
Hemcpka-Kynpuntipka  // Hayxosi 3ammckm. T. 111. Cep.
dinonoriuni Hayku. — 2010. — C.-3-6.

Hemcrka-Kynpunmpka O. OmuH 3 acmekTiB MOPQOJIOTigHOT
agortamii (mo mpoOmemm moOymoBu Tera) / O. JleMcbka-
Kynpunipka / Ykpainceka moBa. — 2004. — Ne 1. — C. 26-38.
Hemcbka—Kynpuuipka O. OCHOBM HAI[IOHAIBHOTO KOPITYCY
ykpaiHcbkoi MoBH  [MoHOrpadis] / O. M. Jlemcobka-
Kynpunnpka — Kuis, 2005. — 218 c.

Hemceka-Kynpunupka O.M. Penpe3eHTaTHBHICTH SIK O3HaKa
tekctoBoro kopmycy / O.M. J[lemcbka-Kynmpuumpka. —
VYkpainceka moBa. — Ne3, 2005. — C. 100-107.
Hemcpka—Kynpunipka O. M. ba3oBi  TOHATTA ~ KOPITyCHOI
miarBictukn  / O.M. Jlemchka—Kynpunipka /  YkpaiHchka
MoBa. — 2003 — Nel. — C. 42-47.

XKyxoscbka B.B. Pecypcun KoprmycHOi  JIHTBICTHKH Y
JOCIiIKeHH] icTopuuHoi auHamiku Mo / B.B.JKykosceka //
Marepiaaun MixHapogHOi HaykoBoi KoH¢epeHwii «CioBo i
peYeHHs: CHHTAaKTHKa, CeMaHTHKa, nparMatuka» — K.: Kuis. yH-
T im. b.I'pindenka, 2013. — C.151-156.
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13.

14.

15.

16.
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KykoBcbka B.B. KopmycHa — TiHTBICTHKA:  icCTOpHYHA
nepcrekTrBa Ta cydacHuid ctad / B.B.JKykoBcrka // Marepuanu
3a 8-a MeXIyHapoJHAa Hay4YHa MPaKTUYHA KOHQepeHLus,
«KnrogoBu BBIPOCH B ChBpeMEHHATa Hayka», — 2012. Towm 18.
Ounonornuan Hayku. Codust. «bsim I'PAJI-BI» OO/ — 72 c.
3axapoB B.II. Kopmycnas nuHrBucTukKa: Y4yeOHO—METOI.
noco6wue. / B.I1. 3axapos — CII6., 2005. — 48 c.

3axapoB B.Il., borganosa C.HO. KopiycHas JIHHTBHCTHKA:
y4eOHHUK AJIsl CTYJEHTOB I'yMaHUTapHBIX By30B / B.II. 3axapos,
C.10. borganosa. — Upkytck: UT'JIY, 2011. - 161 c.
Kapminosceka €.A. Berym no mnpuknagHoi  JIHTBICTHKH:
KOMIT'foTepHa ninrBictuka: Ilinpyunuk / €.A Kapmitosceka. —
Honenpk: TOB «lOro-Bocrtok, Jltm», 2006.— 188 c.
Konmnakosa I'.B. KopnycHast TUHTBUCTHKA U JeKcukorpadus /
I''B. KonmakoBa // DIeKTpOHHBIH Hay4YHO-0Opa30BaTeIbHBIN
xkypHan BITIY «I'paam moszmamms» — Ne2 (12). — C. 1-9.
[@nexTponHsIit pecypc]. — Pexxum moctyma: Www.grani.vspu.ru
Komores M., Mycraiioku A. CoBpeMeHHass KOpITyCHA
pycuctuka / M. Konores, A. Mycraiioku // UncTpymMeHTapuid
PYCUCTHKHU: KOpITyCHble NOAXOAbl. — XenbcuHkH, 2008. —
C. 7-24.

Jlosuncrka O. ®pazeonoriuna oauunns KRECIC NOSEM y
KOpITycax TEKCTIiB Moiabchkoi MoBH / O. JlosuHCchKa // [Ipobiaemu
cioB’stHo3HaBCTBA. — 2009. — Bum. 58. — C. 221-230.

MakcumiB O. Kopryc nmepcbkoi MOBH SIK JKepesio MaTepiay
JUIsl HABYQJIBHUX CIIOBHUKIB-MiHIMyMiB / O. MakcumiB // BicHuk
JIsBiBcbKOTO yHiBepcHuTeTy. Cepis dinmonoriuna. — Ne 45. —
C.164-169.

Opranizaliss HaBYaJbHO-AOCTIAHUIBKOI POOOTH IIKOJSIPIB 13
BUKOPUCTAHHSIM YKPaiHCHKOTO HAIliOHANBHOTO JIIHIBICTUYHOTO

KOpIyCy Ha  Marepiajax  BHBUYEHHS  (DyHKI[IOHAJIBHHUX
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20.

21.
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MOJJINBOCTEH  CHONy4YHHMKAa Ta JOCHI/DKEHHS KOHIEINTIB
«mpatsy, «pobora» y Tekcrax TBOpiB Tapaca IlleBuenka
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Hayk O. €. Ctpmxaxka) — Kuis, 2012. — 66 c.
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koprycHbIX JaHHbIX / H.B. [leprioB // Pycckuii s13pIk B HAy4HOM
ocgemernn. — 2006. — Ne 1 (11). — C. 227-245.
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(16), 2008. - C.7-20.
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PerukoBa JI.B. Ilpabmema cactayHpix ab'ekTay y Koprmycax
CIaBSHCKIMOY 1 JIHTBICTBIUHBIX ©Oa3ax mam3eHerx / JI.B.
PerukoBa // MososnayctBa. Jliteparypa. Kynbrypasnoris.
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119



BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Jaxnmanel Oemapyckait azieranpii. — Mincek, 2003. — C. 184-
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AHIJIO-yKPAaIHCHKHII IJI0ccapiil OCHOBHHUX TePMiHIB Ta

MOHATH KOPIYCHOI JIIHTBICTUKH

Alignment is the process of Asmomamuune
. | adding information about| o = SUPIGHIOBAHHA ~ —  TIe
S | which parts of a text| & Z . | mpouec napajenbHol
g (sentence, word combination, E g 'S | cermenTauii opurinanbHOro
2 | word) in language A in a| = = £ | Texcry i iioro mepekiany
© | parallel corpus correspond to E 3 7| no PEUCHHSX,
the equivalent corresponding| = = CJIOBOCTIONTyYEHHSIM,
text parts in language B. CJIOBaM.
(a) Codes within a corpus that Anomauin - e
embody one or more linguistic a) IOBUIbHA  JIIHTBICTHYHA
analyses of the language in iHpOopMarLis po
the corpus. JHTBAJIBHO peleBaHTHI
(b) The process of adding OJMHHUI TEKCTOBUX JAHHX,
such information to a corpus. nojana uepes GopMabHuU
Kox, 0) mpaKkTHKa BBEACHHSI
« (hopmaitizoBaHOi
- é JiHrBicTHYHOI  iH(OpMaIIii
o z B E€JNEKTPOHHUH  TEKCT;
s 2. | B) HasBHiCTH TaKoi
g E iHpopMamii y  TeKcri.
< = Ilpoyec POo3MimKu
5 (tagging, annotation)
5 noJjsrae B TPHUIUCYBaHHI

TEKCTaM 1 X KOMIIOHEHTaM
CHemiaJbHUX MITOK (tag,
tags):

e 30BHIIIHIX,
eKCTPATIHIBICTHYHHIX;

® CTPYKTYPHHX;

e BjacHeE JIHTBICTUYHHUX.
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An archive is a text

Enexmpounuii apxie — 1e

and right of the search term.

repository, often huge and = % TEKCTH Ha EICKTPOHHOMY
2 | opportunistically  collected, = % | mHocii, mo mpencrasneni B
5 | and normally not structured. S % HE CTaHJapTU30BaHiil il He
| % 2 | ynidixosaniit hopmi.

i3

A balanced corpus contains 36anancosanuit  xkopnyc

texts from a wide range of L CKIIaaeThcsi 3  TEKCTiB
2 | different language genres and g PI3HHX CTHIIIB 1 XKaHPIB, 10
2 | text domains and the relative g npeCcTaBIICHI y
3 | sizes of each of its subsections = pETPe3CHTATHBHOMY
3 | have been chosen with the £ | cnisBinHomenHi.
S | aim of adequately 2
§ representing the range of E

language that exists in the 5

population of texts being Qe

sampled.
g | Colligation is a co-occurrence = Konizayia — 1ue TtHnoOBa
% | relationship between a word =1 rpaMaTuyHa
2 | and a grammatical category or £ CIIOJTy4yBaHiCTh CIIOBA
g | context. E
- Collocation is a co- Konoxauin — ue tHmosa
.2 | occurrence relationship .E JIEKCHYHA CIIOJY41yBaHICTh
S | between two words, where 8 CJIOBA.
= | one word is more likely to E
8 | occur in the presence of the g

other than elsewhere.
o | A concordance is a list of all Konkopoanc — criucok ycix
e | of the occurrences of a g Y)KMBaHb JaHOTO CIIOBA B
8 | particular search term in a g JT{BOCTOPOHHBOMY Ta
§ corpus, presented within the = PaBOCTOPOHHBOMY
€ | context in which they occur - £ KOHTEKCTI
© | usually a few words to the left g

130




BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

A concordancer allows to
search a corpus and retrieve
from it a specific sequence of
characters of any length (a
word, part of a word, or a
phrase).

concordancer

KOHKOpAaHCEP, KOPIMYCHU MeHeIKep

Konxopoancep
(xopmycHHUII MeEHeIKep) —
cremiajgbHa MOITYKOBa
cucrtemMa, IO  BKJIIOYAe
nporpamHi  3acodu  Juis
MOIIYKY JaHUX Yy KOPIYCI,
OTPUMAHHS  CTATUCTUYHOI
inpopmamii ¥ HamaHHS
pe3yibTaTiB KOPUCTYBaveBi
B 3pyUHiH dopmi.
PesynbraTu miel
MPOLIEAYPH TIONAIOTHCS Y
BUIJISI  TOPH30HTAIBHUX
pPAAKIB i3 MOIIYKOBHM
CJIIOBOM IOCEPEIHHI, IO
mae Hazsy KWIC (Key
Word In Context).

A corpus is a collection of
pieces of language text in
electronic  form, selected
according to external criteria
to represent, as far as possible,
a language or language variety
as a source of data for
linguistic research®,

corpus

Kopmyc

Kopnyc TekcriB — 110
MalIMHOYHUTAHE,
30ajlaHCOBaHe,
penpe3eHTaTuBHE 310paHHs
0Cco0IIBO pOo3MiueHIX
(aHOTOBaHUX) TEKCTIB,
BimiOpanux 3TIIHO
(ikcoBaHMX  TapameTpiB
UL JOCSITHEHHS
BU3HAUYCHOI JIHI'BICTUYHOI
METH Ta JOCIIKYyBaHUX
HeJNHIKHO 32 MPHUHIMIIOM
TiePTeKCTY.

80 http://www.ahds.ac.uk/creating/guides/linguistic-corpora/chapterl.htm
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Corpus linguistics is a branch Kopnycna ninzeéicmuxa —
of applied linguistic e Trajgy3b MPHUKIAIHOTO
concerned with the MOBO3HABCTBA, 10
compilation and analysis of 3aMaeThCd  BU3HAYEHHSIM
corpora - Computerized g 3araJilbHux MIPHUHITUITIB
g databases created = | noGynon, oGpoGkH Ta
2 for linguistic research. .E eKCIUTyaTarii
=y = JHTBICTUYHHX  KOPIMYCiB
= = JaHuX (KOpIYCIB TEKCTIB)
é g 3 BHKOPHCTaHHIM
5 S, CYYacHUX  KOMII IOTEPHUX
© & | TexHouorii, po3po6neHHIM
2 METOIUKH 300py pearbHUX
MOBHHX SIBHII] — MHCEMHHX
Ta YCHHMX TEKCTIB, a TaKOK
CHoco0iB 1X 30epekeHHs Ta
aHasizy.
% Corpus-based investigations oo v Kopnycooa3oeanux
g use a corpus as a source of - JIOCIIIIDKEHHAX naHi
, © examples to check researcher | £ 2 § § xopnycy
é'ﬁ intuition or to examine the | T 2 § 3 BHKOPHCTOBYIOTBCS JUIst
5 % frequency and/or pIaUSIb_IIIty § gs ? JIOBEIICHHS, CIPOCTYBAHHS
© 3 of the language contained 5 z 3 8 un yrouHeHHs BU3HAHOI Ha
4 within a smaller data set. e $ £ 9 nesHoMy erami  PO3BHTKY
8 § 2 HAyKOBOI JyMKH Teopii 4u
© rinoTesu.
S | Corpus construction is the Iporec CMEOpeHHs
§ process of designing a corpus, Kopnycy nepenbaydae
£ | collecting texts, encoding the g ., | pospobky  3acam  iforo
é corpus,  assembling  and 5 E nu3aitHy, BiZbOpY TEKCTIB,
O | storing the relevant metadata, §“ S | aHOTYBAHHI Ta PO3MITKH.
2 | marking up the texts where e
é necessary and po_55|bly adding
linguistic annotation.
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BiiOpaHNX y pi3HI YacoBi
MPOMIKKH 3 METOIO
BHUBYCHHS ICTOPHYHOL
IUHAMIKA MOBHHUX 3MIH.

Corpus-driven investigations Kopnycokeposani
reject the characterisation of . | Oocnioscennn
S @ corpus linguistics as a method % 5 E BiZIMOBIISIIOTBCS Big
2 2 and claims instead that the |» 2 & g | BUSHAHMS KOPIyCHOT
o g corpus itself should be the g S | miHrBiCTMKM K MeTOAY |
2 4 sole source of our hypotheses % 3 E S | cTBEPMKYIOTH, 1O KOPIYC
5 2 about language. E g S 2| cam mo cobi € eauHUM
3 =] E_ JUKEpeNoM  TiloTe3  Tpo
M g MOBY.
In corpus linguistics, data o, | Aani xopnycy — ue tekcry,
| may refer to the texts % 110 BXOZATH 0 KOPIyCy, a
£ | contained in corpora and to = TaKOXX PI3HOTO POy JaHi,
T | statistics, concordances or Z OTpUMaHi B  pe3yJbTaTi
collocations extracted from 5 aHaJi3y KOpIycy.
corpora. N
- Data-driven learning is a way Opicnmosane na  Oaui
< | of using corpora in language = HaéuaHHA — 1€ TAXix 10
£ | teaching that involves the s BUBYEHHS MOBU 3
8 | learners being given direct g £ | BUKOPUCTAaHHSIM JTAaHUX
S | access to the corpus and a tool g T | xopnycy. basosane Ha
.Z | for searching it, the intention g % | xopmyci TporpaMHe
@ | being that their exploration of S £ | zabesmeuenus
% the corpus helps their learning fa BHKOPHCTOBYEThCSI JUISL
T | of the language. & TiITPUMKH  IHTEPaKTHBHOL
HaBYAILHOT JISUTBHOCTI.
A diachronic corpus is a Jiaxponiunuit  kopnyc -—
corpus that has been carefully THII KOpIyCy, 1110
., | built —in order to be o 30piEHTOBAHHI Ha
2 | representative of a language g BUBUCHHSI Ta aHami3
S | or language variety over a S CBOJIOLIHHMUX TPOIIECiB B
o | particular period of time, so = KOHKPETHIH MOBI;
'g that it is possible for = YKJIQIAETBCSl  TIEPEBAXKHUM
= | researchers to track linguistic ’E' YMHOM  Ha  Marepiaii
& | changes within it. g | rekctiB  onmiei  MoBH,
S 2
=
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mocepenuHi, a mo OoKax
MPEACTaBIeHO JIBO- Ta
MIPABOCTOPOHHIN KOHTEKCT.

A dialect corpus is a ° Kopnyc OiaeKkmnozo
£ 4 specialised spoken corpus,| o S Z | MOBIGHHS MICTHTH TeKCTH,
< 2 which is compiled in order to = E £ | wo penpesentyioTs 3pasku
S 3 carry out studies of regional §' 2 E JIaJIeKTHOTO MOBJICHHS.

variation. .‘i =

A dynamic corpus is Junamiunuii kopnyc — Tin

. | continually  growing  over Q KOpITyCy, IO Tepeadavae
3 | time, as opposed to a static = CHCTEMATHYHE
§ corpus, which does not g 30aJIaHCOBaHE TOTIOBHEHHS
o | change in size once it has = HOBMMHU JIAHUMH, TaKUM
% been built. = YHHOM 3a0e3MeuyouH
S S MOJKJIMBICTh BIZCTEXYBaTH
o 2 sMinm y  MOBi i3

= BpaxyBaHHSIM aCIEKTy

JiaxpoHii.

o | Encoding is the process of = Kooysanna — ue muporec
-% representing a text as a = MPEACTABIEHHA TEKCTY SK
8 | sequence of characters in E Habopy CHeLiaIbHAX
S | computer memory. 5 | cuumsonis.

2
o= | A frequency word list Yacmomuuii cnucox ciie
= | presents all the words in a = — IIe CMHUCOK YCiX BKHTHX Y
Tg given corpus and specifies for E JAHOMY KOpIyci CiiB, i3
= | each word how many times it S . | 3a3HauCHHAM CKUIBKH pasis
§ occurs in this corpus. ’E 5 KOHKpETHE CJIOBO
S £ BKHMBAETECS Y JaHOMY
g § KOpITyCl.
= T

Key word in context is a — Knrouose cl1060 6

format for displaying a S Konmexcmi CTaHOBHTH
g concordance where the search § co0010 ocobmBuil hopmar
b= result is lined up in a central = MPEJICTaBICHHS IaHUX
8 O column, and the columns on : KOHKOP/IAaHCY, KOJIH
£ § either side contain a short ° pe3yiabTaTu 3aIuTy
-g  chunk of the  context a MOMAIOTBECS Yy BUIJIAMI
= | preceding and following each 3 TOPU30HTAIBHAX PAMKIB 13
& | result in the corpus. 2 TOIITYKOBHM CITOBOM
~ g

e
2
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A learner corpus is a special

Yuniecokuii kopnyc — tun

e o
. . o
© | corpus type, consisting of = § KOPILYCY, IO YKJIaJa€ThCs 3
8 | language output produced by | £ 2 yCHUX  i/ab0  MHCEMHHX
- SR> = .
g | learners of a language. ): .E £ | Tekcris, TIOPOKEHUX
5 § = E ocobaMu, 10 BHBYAKOThH
o .
= A %g MOBY sIK 1HO3EMHY.
K 2 E
H
> &
S | Lemmatisation is a form of = Jlemamuzayin — mpouec
2 | corpus  annotation  where = YTBOPEHHS MOYaTKOBOT
% every token in the corpus is § dbopMmu ciioBa, BUXOISIUH 3
£ | labelled to indicate its lemma. = iHIIHX #OTo CIOBOGOPM.
S =
® 2
. | Representativeness means 2 Penpezenmamuenicmo
é that a corpus is sampled in 5 mojsra€ B 3JaTHOCTI
@ | such a way that it contains all = KOpmycy BimoOpaxkatu Bci
= | the types of text, in the correct = BJIACTMBOCTI  MPEIMETHOI
© | proportions, that are needed to s rajysi.
L =
2 | make the contents of the 3
S | corpus an accurate reflection g
(5]
= | of the whole of the language 3
or variety that it samples. =
Metadata in a corpus mean Memaodani — e maHi Tpo
« | data about the texts (g.g. .the — naui KOPITyCy
S | author, date of publication, = (6i6miorpadivsi,
% title and source of a written = THUITOJIOTYHi).
£ | text, or information about the e;
sex, age and social class of
speakers in a spoken text).
@ | A national corpus is a large - Hauionanvnuii xopnyc —
bl o
2 | corpus that attempts to E e BCJIMKUH 3a 00CsAroM
8 | represent a range of the A 9 | kopmyc, IO MparHe Jo
c_és language used in a particular s S | o6 eananus y CBOIH
2 national language community. S £ | cipykrypi TEKCTiB
s 2 Halpi3HOMaHITHIIINX
=

JKaHPIB 1 THIIIB.

135




BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

parallel corpus

A parallel corpus consists of
two or more corpora that have
been sampled in the same way
from different languages.

napaJieThLHui

Kopmyc

Ilapanenvnuii kopnyc — 1e
KOPILYC, KU CKJIAJaeTbecs
AK  MIHIMyM 3  JIBOX
MiIKOPIYCIB, OJIUH 3 SKHX €
BHXI1JIHHM, a IHIIHAI
MICTHTh TEKCTH-TICPCKIIa U
BUX1JTHOTO KOPITYCY.

parsing

Parsing is the process of
analysing the syntactic
structure of a text or part of a
text (such as a sentence).

CHHTAKCHYHAa

PO3MITKA, TAPCUHT

Cunmakcuuna po3mimka

OTHCYE CUHTaKCHYHI
3B'SI3KM  MDK JIEKCHYHUMH
OJIMHULIIMHA n pizHi
CHHTAKCHYHI  KOHCTPYKIIi1
(mampuxItaz, HiApsIHe
peUeHHs, JiecTiBHE

CIIOBOCIIONTYYCHHS H T.I1.).

part-of-speech tagging

Part-of-speech tagging (POS
tagging) is a form of
annotation that lies in adding
part-of-speech tags to a text.

YAaCTUHOMOBHA PO3MITKaA

Yacmunomosna po3mimka
— e THUI PO3MITKH, IO
nojsrae y BHECEHHI 10
KOpHycy  MOpPQOJIOTi4HUX
MITOK, SIKi BKIIOYAlOTh HE
TITbKM ~ O3HAaKH YaCTHHH
MOBHM, aj€ ¥  O3HaKU
rpaMaTHYHUX  KaTEropii,
BJIACTUBUX MJaHI YacTHHI
MOBH.

pedagogic corpus

A pedagogic corpus is used
for language teaching and
consists of all of the language
to which a learner has been
exposed in the classroom; for
example, the texts and
exercises that the teacher has
used.

nexaroriyHui

Kopmyc

IHeoazoziunui Kopnyc
BUKOPHCTOBYETHCS JUIst
HaBYaHHS MOBI Ta BKJIIOYAE
HaBYJIbHI TEKCTH.

raw corpus

A raw corpus has not been
processed in any way, it
contains no annotation.

HeoOpod.IeHmit
(HeaHOTOBaHUI1)

Kopmyc

Heoopoonenui
(neanomoeanuii) Kopnyc
HE MICTHTH aHOTAIlii.

136




BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

Sample corpus is a small

section of a corpus that has | & e
S | been constructed or annotated | 3 ;- g
g' for demonstration purposes, | £, § &
S | pefore the full corpus exists or | & £ 3
CD S w = 5
‘2 | has been annotated or a subset | 2 = & g
£ | of the texts in the corpus that | & z £ 3
“ | isreleased for freeoratavery | & = ;

low price is referred to as a § S

sample corpus.

Semantic tagger is a piece of Cemanmuunuit mezep — e

software that attaches codes to KOMIT'IOTEpHA  TIPOTpama,
5 | words based upon their Ea' [0 TPUIHCYE CEMAaHTHUYHI
S | semantic function. e TerH, SAKi  TO3HAYaoTh
% = CeMaHTHU4HI Kareropii, 0
= = SKUX BIIHOCHTBCS JaHE
< = CII0BO abo
% = CIIOBOCIIONTYYEHHS, @ TAKOXK

z OinbII BY3BKI MimKaTeropii,
° 4 (0) cnenuikyroTh
3HA4YCHHA.

4 | A specialized corpus has been Creuianizosanuii Kopnyc —
2 | designed for a particular E e JKaHPOBO YU TIay3eBO
8 | research project. E o | cnermmoiuHMiA KopIyc, IO
2 S & | Mac Ha Meti BimobGpazuTh
:‘_’; § é‘ TIEBHY ITiIMOBY.
3 =
%

A spoken corpus consists Kopnyc ycnozo moenenns
é entirely of transcribed speech = — Le CIeliajabHa KOJIEKIIis
S | (e.g. spontaneous informal g £ | peremsHO BimiOpaHmx
g conversations, meetings, 3,% TEKCTOBHX YPHBKIiB (CIiB,
2 | debates, classroom situations S 5 | dpas, pedeHb),
8 | etc.). Eg BUMOBJIEHUX YHCJIECHHUMU
@ g MOBIISIMH 3a pi3HHX

AKYCTHUYHHUX YMOB.
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A static corpus is intended to

Cmamuunuii Kopnyc He

=
2 § be of a particular size — once £ 2 | mepen6ayac  MONMOBHEHHS
g 5 that target is reached, no more £ £ | HoBMMH MaTepianamu.
9 texts are included in it. E g
(]
Token is any single, particular Token — 1ue oxpema
S | instance of an individual word = 3HAYMMA OJMHUIIA.
< | inatext or corpus. g
= g
S | Tokenisation is the automatic o= Tokenizayin — ue po36UTTS
§ process of converting all of a § MOTOKY CHMBOJIIB
'g text into separate tokens. 'E ® | mpupoxHOi MOBM Ha OKpeMi
< 2 3HAYUMI OJUHHMI (TOKCHH,
= = cioBodopmu).
A written corpus contains o Kopnyc RUCEMHO20
é texts that have been produced E MOGIeHHA MICTUTh JIUILE
5 | or published in written format = £ | TCKTH IHCEMHOro BapiaHTy
g (e.g. traditional books, novels, © 5 | mosm.
i textbooks, newspapers, 5 =
'S | magazines or unpublished = g
= | letters and diaries etc.). =
z
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I[IpeaMeTHMI MOKAKIUK

aBTEHTHYHICTH

ABTOMATHUYHE BHPIBHIOBAHHS TEKCTiB
AHOTAIIis; pO3MITKa

apxiB; CXOBUIIIE

BapiaTUBHICTH

BiZliOpaHicTh

JlaHi KOpIycy
MOCIIKeHHS,  0a30BaHi  HAa  KOPITyCi;
TIOCIIIKEHHA

KOpITyCHOOa30BaHI1

):[OCJ'Ii)I)KeHHH, IO YHOPaBSIIOTHECA KOPIIYCOM; KOpHYCHOKCPOBaHi

JIOCIHIKEHHS
eMIpPUYHI JaHi
30aJIaHCOBAaHICTh

KapToTeKa
Kio4oBe cioBo B koHTekeTi (KWIC)
KOJTyBaHHS

KoJrraris

KOJIOKAIlis

KOMIT IOTepHa JTIHI'BICTHKA
KOHKOP/IaHC

KOHKOpAaHcep (KOpITyCHHUM MEHEIKED)

KopIIyC
3aralbHOMOBHUH K. (HaIllOHAJHHHHA K.)
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30a1aHCOBaHM K.

JiaJIEKTHOTO MOBJICHHS K.
JiaxpOHIYHHH K.

JUHAMIYHUH K. (MOHITOPUHTOBHUH K.)
TOCIITHUIIBKHUM K.

UTIOCTPaTUBHUH K.
IHTepIpeTaiiHui K.
MOHITOPHHTOBHH K. (TMHAMIYHUH K.)
HeoOpoOIeHn (HeaHOTOBAHUN) K.
HalliOHAJIBHHUH K. (3araJIbHOMOBHHI K.)
MMOBHOTEKCTOBUH K.

napaneabHU K.

[eIaroriyiuii K.

MMMCEMHOT'O MOBJICHHS K.
pO3MiueHUH K.

CUHXPOHIYHHH K.

CHeIiali30BaHU K.

CTaTUYHUH K.

YCHOT'O MOBJICHHHS K.

YYHIBCHKOT'O MOBIIEHHS K.
($parMeHTapHHH K.

KOpITyCHA JIIHT'BICTHKA

JleMaTHU3aIis

JemMa

MAaIllMHOYNUTAHICTh
MeTamaHi

MapCUHT
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BCTYN 4,0 KOPMNYCHOI NIHIBICTUKMU

peTpe3eHTaTHBHICTh

po3MiTKa

anagopuyHa p.

JTHTBICTUYHA P.

Mopdoioriuna p. (1aCTHHOMOBHA P.)
CEMaHTHUYHA P.

CUHTAaKCHYHA PO3MITKa, MAPCUHT
CTPYKTYypHa p.

MIPOCOINYHA P.

YaCTHHOMOBHA p. (MOpdooriuHa p.)

CEeMaHTUYHUH Terep
CTaHIIAPTHU3AIIS
CTBOPEHHSI KOPITYCY

CTEMMIHT

TOKEH
TOKEHI3alIis

(hopmaT maHMx
YaCTOTHHUH CIIMCOK
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HaBuansHe BHganHs

BikTtopis BikropiBHa /KykoBcbka

BCTVYII 1O KOPITYCHOI JIHI'BICTUKH

Haesuanvruu nocionux
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